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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

7 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Antwerp Gas Terminal van
de Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen, bl. 71671.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

4 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
bijzondere criteria voor de erkenning van arts-specialisten, stage-
meesters en stagediensten dermato-venereologie, bl. 71671.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

27 JUNI 2016. — Gemeenschappelijke Verklaring over de
ziekenhuisnoodplanning, bl. 71678.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

7 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan
Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Antwerp Gas Terminal
du Gouverneur de la province de Flandre Orientale, p. 71671.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

4 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant les critères spéciaux
d’agrément des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage en dermato-vénéréologie, p. 71671.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

27 JUIN 2016. — Déclaration conjointe concernant le plan Mise en
Alerte des Services Hospitaliers (MASH), p. 71678.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

18 MAART 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
herverdeling van begrotingsartikelen van de algemene uitgaven-
begroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2016,
bl. 71681.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

14 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het
herkenningsteken voor varend erfgoed, opgenomen in de vastgestelde
inventaris van het varend erfgoed, bl. 71682.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring
van de wijziging van het saneringsplan per onderstroomgebied van de
Semois-Chiers (bladen 1/43, 2/43, 5/43, 6/43, 8/43, 9/43, 10/43, 11/43,
12/43, 13/43, 14/43, 16/43, 17/43, 18/43, 19/43, 22/43, 26/43, 27/43,
28/43, 29/43, 33/43, 34/43, 36/43, 38/43, 41/43, 42/43),
bl. 71690.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der Abänderung des Sanierungsplans
pro Zwischeneinzugsgebiet der Semois-Chiers (Karten 1/43, 2/43, 5/43, 6/43, 8/43, 9/43, 10/43, 11/43, 12/43, 13/43,
14/43, 16/43, 17/43, 18/43, 19/43, 22/43, 26/43, 27/43, 28/43, 29/43, 33/43, 34/43, 36/43, 38/43, 41/43, 42/43),
S. 71687.

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring
van het voorontwerp van wijziging van het saneringsplan per onder-
stroomgebied van de Zenne (bladen 1/16, 2/16, 3/16, 7/16, 8/16,
11/16) en waarbij een vrijstelling van een milieueffectonderzoek wordt
verleend voor de voorgestelde wijzigingen, bl. 71697.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des Vorentwurfs zur Abänderung des
Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne (Karten 1/16, 2/16, 3/16, 7/16, 8/16, 11/16) und zur Befreiung
der vorgeschlagenen Abänderungen von einer Bewertung der Umweltverträglichkeit, S. 71695.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

18 MARS 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution d’articles budgétaires du budget général des dépenses de
la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2016, p. 71681.

Autorité flamande

Aménagement du Territoire, Politique du Logement et Patrimoine
immobilier

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant le signe distinctif
pour le patrimoine nautique, repris dans l’inventaire établi du
patrimoine nautique, p. 71683.

Région wallonne

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant la
modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique
de la Semois-Chiers (planches 1/43, 2/43, 5/43, 6/43, 8/43, 9/43,
10/43, 11/43, 12/43, 13/43, 14/43, 16/43, 17/43, 18/43, 19/43, 22/43,
26/43, 27/43, 28/43, 29/43, 33/43, 34/43, 36/43, 38/43, 41/43, 42/43),
p. 71684.

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant
l’avant-projet de modification du plan d’assainissement par sous-bassin
hydrographique de la Senne (planches 1/16, 2/16, 3/16, 7/16, 8/16,
11/16) et exemptant les modifications proposées d’une évaluation des
incidences sur l’environnement, p. 71693.

71664 BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 27 mei 2009, gewijzigd op
12 mei 2011, 13 december 2012, 21 februari 2013, 8 mei 2013,
17 oktober 2013, 19 maart 2015, 16 juli 2015, 10 december 2015 en
10 maart 2016, tot aanneming van de lijst van de ontwerpen van
gemeentelijke plannen van aanleg overeenkomstig artikel 49bis van het
Waalse Wetboek van Ruimtelijke ordening, Stedenbouw, Erfgoed en
Energie, bl. 71713.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des am 12. Mai 2011, am
13. Dezember 2012, am 21. Februar 2013, am 8. Mai 2013, am 17. Oktober 2013, am 19. März 2015, am 16. Juli 2015, am
10. Dezember 2015 und am 10. März 2016 abgeänderten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Mai 2009 zur
Verabschiedung der Liste der Entwürfe der kommunalen Raumordnungspläne in Anwendung von Artikel 49bis des
Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie, S. 71706.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende delegatie van bevoegdheden aan de leidende
ambtenaren van het Brussels Planningsbureau, bl. 71720.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende nadere regels
met betrekking tot de werking van de met het toezicht en de controle
belaste overheden in werkgelegenheidsaangelegenheden,
bl. 71724.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Waalse
Overheidsdienst

Plaatselijke besturen. — Burgerlijke eretekens, bl. 71732.

Föderaler Öffentlicher Dienst Kanzlei des Premierministers und Öffentlicher Dienst der Wallonie

Lokale Behörden — Bürgerliche Ehrenauszeichnungen, S. 71733.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

29 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit 3 februari 2011 houdende benoeming van de
magistraten-bijzitters en de plaatsvervangende magistraten-bijzitters in
de provinciale raden van de Orde der apothekers, bl. 71734.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van een lid van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, bl. 71735.

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2009, modifié le
12 mai 2011, le 13 décembre 2012, le 21 février 2013, le 8 mai 2013, le
17 octobre 2013, le 19 mars 2015, le 16 juillet 2015, le 10 décembre 2015
et le 10 mars 2016, adoptant la liste des projets de plans communaux
d’aménagement en application de l’article 49bis du Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de
l’Energie, p. 71700.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant délégation de compétences aux fonctionnai-
res dirigeants du Bureau bruxellois de la planification, p. 71720.

Région de Bruxelles-Capitale

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant des modalités
relatives au fonctionnement des autorités chargées de la surveillance et
du contrôle en matière d’emploi, p. 71724.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Service public
de Wallonie

Pouvoirs locaux. — Décorations civiques, p. 71732.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 février 2011 nommant les magistrats-assesseurs et les magistrats-
assesseurs suppléants aux conseils provinciaux de l’Ordre des
pharmaciens, p. 71734.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant nomination d’un
membre du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes, p. 71735.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie,
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, Federale Overheids-
dienst Justitie en Federale Overheidsdienst Financiën

8 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
een lid van de sanctiecommissie van de Autoriteit voor Financiële
Diensten en Markten, bl. 71736.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef,
bl. 71737.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

10 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot inwerkinstelling van de
automatische terbeschikkingstelling van persoonsvolgende budgetten
na een noodsituatie, bl. 71737.

Vlaamse overheid

Werk en Sociale Economie

Uitzendbureaus, bl. 71737.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot samenstelling van de
pachtprijzencommissie, bl. 71738.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

7 OKTOBER 2016. — Benoeming van een leidend ambtenaar, met de
graad van directeur-generaal, bij De Watergroep - Vlaamse Maatschap-
pij voor Watervoorziening, bl. 71739.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

14 OKTOBER 2016. — Vlaamse Milieumaatschappij. — Besluit van
de administrateur-generaal tot delegatie van beslissingsbevoegdheden
met het oog op het sluiten van een overeenkomst tot aankoop van
onroerende goederen, bl. 71739.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie,
Service public fédéral Intérieur, Service public fédéral Justice et Service
public fédéral Finances

8 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal portant nomination d’un membre
de la commission des sanctions de l’Autorité des services et marchés
financiers, p. 71736.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef,
bl. 71737.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

10 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot inwerkinstelling van de
automatische terbeschikkingstelling van persoonsvolgende budgetten
na een noodsituatie, bl. 71737.

Vlaamse overheid

Werk en Sociale Economie

Uitzendbureaus, bl. 71737.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot samenstelling van de
pachtprijzencommissie, bl. 71738.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

7 OKTOBER 2016. — Benoeming van een leidend ambtenaar, met de
graad van directeur-generaal, bij De Watergroep - Vlaamse Maatschap-
pij voor Watervoorziening, bl. 71739.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

14 OKTOBER 2016. — Vlaamse Milieumaatschappij. — Besluit van
de administrateur-generaal tot delegatie van beslissingsbevoegdheden
met het oog op het sluiten van een overeenkomst tot aankoop van
onroerende goederen, bl. 71739.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing
van de bestuurders die het Gewest vertegenwoordigen binnen de
openbare huisvestingsmaatschappijen en tot aanwijzing van een tweede
bestuurder die het Gewest vertegenwoordigt binnen drie openbare
huisvestingsmaatschappijen krachtens artikel 148, § 1, tweede lid, van
het Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen,
bl. 71745.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bestellung von Verwaltern als Vertreter der Region
innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes und zur Bestellung, aufgrund von Artikel 148 § 1
Absatz 2 des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse,
eines zweiten Verwalters als Vertreter der Region innerhalb von drei Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes,
S. 71742.

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing
van bestuurders die het Waalse Gewest vertegenwoordigen binnen de
Loketten voor Sociaal krediet krachtens artikel 176.1, § 4, van het
Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen,
bl. 71749.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bestellung, aufgrund von Artikel 176.1 § 4 des
Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse, von Verwaltern
als Vertreter der Region innerhalb der Sozialkreditschalter, S. 71748.

Waalse Overheidsdienst

Leefmilieu, bl. 71752.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Umwelt, S. 71751.

Waalse Overheidsdienst

Exploitatie van de luchthavens, bl. 71753.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Flughäfenverwaltung, S. 71752.

Waalse Overheidsdienst

Water, bl. 71753.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Wasser, S. 71753.

Région wallonne

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la
désignation d’administrateurs représentant la Région au sein des
sociétés de logement de service public et portant la désignation d’un
deuxième administrateur représentant la Région au sein de trois
sociétés de logement de service public en vertu de l’article 148, § 1er,
alinéa 2, du Code wallon du Logement et de l’Habitat durable, p. 71740.

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la
désignation d’administrateurs représentant la Région au sein des
Guichets de Crédit social en vertu de l’article 176.1, § 4, du Code wallon
du Logement et de l’Habitat durable, p. 71747.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 71751.

Service public de Wallonie

Exploitation aéroportuaire, p. 71752.

Service public de Wallonie

Eau, p. 71753.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE0003001597, p. 71754.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DK006448, p. 71754.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2016062012, p. 71755.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE318016, p. 71755.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets LU013627, p. 71756.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL213905, p. 71756.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL213906, p. 71757.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL603627, p. 71757.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL648136, p. 71758.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL648137, p. 71758.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE0003001597, p. 71754.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DK006448, p. 71754.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2016062012, p. 71755.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE318016, p. 71755.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets LU013627, p. 71756.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL213905, p. 71756.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL213906, p. 71757.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL603627, p. 71757.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL648136, p. 71758.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL648137, p. 71758.
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Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige opvolgingsexperten van de
sociale media (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Justitie (AFG16204),
bl. 71759.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslagen

Vergelijkende selectie van Franstalige administratief assistent onthaal
en telefonie, bl. 71759.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige administratief assistent/
dossier beheerder sociale actie, bl. 71760.

Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten

Bericht van overdracht van een portefeuille van hypothecaire
schuldvorderingen, bl. 71760.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 71760.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Directie-generaal Zelfstandigen. — Bericht aan de representatieve
organisaties van zelfstandigen. — Benoemingen van raadsheren en
rechters in sociale zaken, als zelfstandige, bij de arbeidshoven en
rechtbanken, bl. 71761.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 71761.

Belgische Mededingingsautoriteit

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-16/0035 : CEBEO/CHEYNS. —
Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde procedure,
bl. 71762.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71762.

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71763.

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71765.

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71766.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’experts suivi des médias sociaux (m/f/x)
(niveau B), francophones, pour le SPF Justice (AFG16204), p. 71759.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultats

Sélection comparative d’assistant administratif - accueil et téléphonie,
francophones, p. 71759.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de gestionnaire de dossiers action sociale,
francophone, p. 71760.

Autorité des services et marchés financiers

Avis de cession d’un portefeuille de créances hypothécaires, p. 71760.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 71760.

Service public fédéral Sécurité sociale

Direction générale Indépendants. — Avis aux organisations repré-
sentatives de travailleurs indépendants. — Nomination des conseillers
et des juges sociaux, au titre de travailleur indépendant, près les cours
et les tribunaux du travail, p. 71761.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 71761.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° CONC-C/C-16/0035 : CEBEO/
CHEYNS. — Cas susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée,
p. 71762.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71762.

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71763.

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71765.

Vlaamse overheid

Vacaturebericht, bl. 71766.
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Vlaamse overheid

Aanstelling commissaris, bl. 71767.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

20 OKTOBER 2016. — Bericht houdende vaststelling van het
bereiken van het communautair bepaalde vangstquotum van roggen in
de wateren van de Unie van VIId, bl. 71767.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 71768 tot 71824.

Vlaamse overheid

Aanstelling commissaris, bl. 71767.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

20 OKTOBER 2016. — Bericht houdende vaststelling van het
bereiken van het communautair bepaalde vangstquotum van roggen in
de wateren van de Unie van VIId, bl. 71767.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 71768
à 71824.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00634]
7 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het

Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Antwerp Gas Terminal
van de Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Gelet op artikel 2ter van de wet van 31 december 1963 betreffende de
civiele bescherming, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003;

Gelet op de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid;
Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2006 betreffende de

nood- en interventieplannen;
Overwegende het samenwerkingsakkoord van 21 juni 1999 tussen de

Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest betreffende de beheersing van de gevaren van zware ongeval-
len waarbij gevaarlijke stoffen zijn betrokken, waaraan instemming is
verleend bij de wet van 22 mei 2001;

Overwegende het ministerieel besluit van 20 juni 2008 tot vaststelling
van de criteria waarmee door de exploitant moet rekening gehouden
worden bij het afbakenen van het gebied dat door een zwaar ongeval
zou kunnen worden getroffen;

Overwegende het BNIP Antwerp Gas Terminal voorgelegd door de
Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen,

Besluit :
Enig artikel. § 1. Het BNIP SEVESO Antwerp Gas Terminal van de

Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen wordt goedgekeurd
vanaf de inwerkingtreding van dit besluit.

§ 2. Het veiligheidsrapport van het betrokken bedrijf vormt de basis
voor de opstelling van dit BNIP. Indien dit veiligheidsrapport in het
kader van de evaluatie door de betrokken federale en gewestelijke
beoordelingsdiensten dient te worden aangepast, dienen deze aanpas-
singen – voor zover deze een invloed hebben op de inhoud van het
BNIP – eveneens te gebeuren in het bijzonder nood- en interventieplan
van de Gouverneur.

Voor het aangepaste gedeelte van het plan is een nieuwe aanvraag tot
goedkeuring nodig.

Brussel, 7 oktober 2016.
De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24219]

4 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
bijzondere criteria voor de erkenning van arts-specialisten, stage-
meesters en stagediensten dermato-venereologie

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 88, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van artsen-specialisten en van
huisartsen, artikel 3, tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 15 september 1979 tot vaststel-
ling van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van
dermato-venereologie;

Gelet op het advies van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen, gegeven op 9 oktober 2014;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
23 juni 2016;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00634]
7 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan

Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Antwerp Gas Termi-
nal du Gouverneur de la province de Flandre Orientale

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu l’article 2ter de la loi du 31 décembre 1963 sur la protection civile,
inséré par la loi du 28 mars 2003 ;

Vu la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile ;
Vu l’arrêté royal du 16 février 2006 relatif aux plans d’urgence et

d’intervention ;
Considérant l’accord de coopération du 21 juin 1999 entre l’Etat

fédéral, les Régions flamande et wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à la maîtrise des dangers liés aux accidents majeurs
impliquant des substances dangereuses, auquel assentiment a été porté
par la loi du 22 mai 2001 ;

Considérant l’arrêté ministériel du 20 juin 2008 fixant les critères à
prendre en considération par l’exploitant, pour délimiter le territoire
pouvant être touché en cas d’accident majeur ;

Considérant le PPUI Antwerp Gas Terminal, soumis par le Gouver-
neur de la province de Flandre Orientale,

Arrête :
Article unique. § 1er. Le PPUI SEVESO Antwerp Gas Terminal du

Gouverneur de la province de Flandre Orientale est approuvé à
compter de l’entrée en vigueur de cet arrêté.

§ 2. Le rapport de sécurité de l’entreprise concernée constitue la base
pour la rédaction du PPUI considéré. Si ce rapport de sécurité doit être
adapté dans le cadre de l’évaluation par les services d’évaluation
fédéraux et régionaux concernés, ces adaptations doivent également –
pour autant qu’elles aient un impact sur le contenu du PPUI – être
intégrées dans le plan particulier d’urgence et d’intervention du
Gouverneur.

La partie adaptée du plan doit faire l’objet d’une nouvelle demande
d’approbation.

Bruxelles, le 7 octobre 2016.
Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24219]

4 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant les critères spéciaux
d’agrément des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage en dermato-vénéréologie

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 88, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, article 3,
alinéa 2;

Vu l’arrêté ministériel du 15 septembre 1979 fixant les critères
spéciaux d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et
des services de stage pour la spécialité de la dermato-vénéréologie;

Vu l’avis du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes, donné le 9 octobre 2014;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 23 juin 2016;

71671BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



Gelet op advies nr. 59.937 van de Raad van State, gegeven op
25 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Toepassingsgebied en definities

Artikel 1. Dit besluit stelt de bijzondere erkenningscriteria vast
voor :

1° de artsen die als arts-specialist wensen te worden erkend voor de
bijzondere beroepstitel van niveau 2 van arts-specialist in de dermato-
venereologie, zoals bedoeld in artikel 1 van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels
voorbehouden aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip
van de tandheelkunde;

2° de arts-specialisten in de dermato-venereologie die als stage-
meester wensen te worden erkend;

3° de erkenning van stagediensten dermato-venereologie.

Om te worden erkend dienen arts-specialisten in de dermato-
venereologie, stagemeesters en stagediensten dermato-venereologie te
voldoen aan de normen vastgesteld in dit besluit.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° ziekenhuiswet : de gecoördineerde wet van 10 juli 2008 op de
ziekenhuizen en andere verzorgingsinrichtingen;

2° extramurale stagedienst : een stagedienst die zich niet in een
ziekenhuis bevindt;

3° algemene criteriabesluit : ministerieel besluit van 23 april 2014 tot
vaststelling van de algemene criteria voor de erkenning van arts-
specialisten, stagemeesters en stagediensten.

HOOFDSTUK 2. — Bijzondere erkenningscriteria
voor de arts-specialist in de dermato-venereologie

Art. 3. § 1. De duur van de stage bedraagt minstens vijf jaar.

§ 2. Bij de samenstelling van de in paragraaf 1 bedoelde stage worden
minstens volgende criteria in acht genomen :

1° twee jaar van de stage wordt volbracht in een erkende stagedienst
dermato-venereologie van een universitair ziekenhuis of een zieken-
huis waarvan de stagedienst dermato-venereologie is aangewezen als
universitair in toepassing van de ziekenhuiswet;

2° een jaar van de stage wordt volbracht in een erkende stagedienst
dermato-venereologie van een ziekenhuis dat niet is aangewezen als
universitair ziekenhuis of een ziekenhuis waarvan de stagedienst
dermato-venereologie niet is aangewezen als universitair in toepassing
van de ziekenhuiswet;

3° maximum 2 jaar van de stage mag worden volbracht in een
stagedienst met een erkenning voor een gedeelte van de opleiding,
zoals bedoeld in artikelen 11 en 12 van dit besluit;

4° de stage bevat een rotatiestage in een voor een ander specialisme
dan de dermato-venereologie erkende stagedienst met D-bedden,
E-bedden of in een als stagedienst erkende geïsoleerde geriatriedienst
of een als stagedienst erkende geïsoleerde dienst voor behandeling en
revalidatie, ten belope van het equivalent van zes maanden. Deze
rotatiestage mag vervangen worden door een stage van dezelfde duur
in een stagedienst voor inwendige geneeskunde in een in artikel 11 van
het algemene criteriabesluit bedoeld land en/of een stagedienst voor
pediatrie in een in artikel 11 van het algemene criteriabesluit bedoeld
land.

§ 3. Onder voorbehoud van hetgeen bepaald in de paragrafen 1 en 2
en in artikel 4 van dit besluit kunnen achttien maanden van de stage
vrij worden ingevuld, volgens de normen vastgesteld in het algemene
criteriabesluit.

Art. 4. De kandidaat-specialist dermato-venereologie mag, onver-
minderd de rotatiestage bedoeld in artikel 3, § 2, 4°, van dit besluit
slechts bijkomende rotatiestages verrichten ten belope van maximum
het equivalent van zes maanden binnen een erkende stagedienst voor
heelkunde en/of plastische heelkunde.

Art. 5. Aan het einde van de stage beschikt de kandidaat-specialist
dermato-venereologie over de competenties zoals vastgesteld in de
bijlage bij dit besluit.

HOOFDSTUK 3. — Criteria voor de erkenning
van de stagemeester in de dermato-venereologie

Art. 6. Als stagemeester van een stagedienst dermato-venereologie
kan worden erkend de arts-specialist die sinds vijf jaar erkend is als
arts-dermato-venereoloog.

Vu l’avis n° 59.937 du Conseil d’État, donné le 25 août 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’État,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Champ d’application et définitions

Article 1er. Le présent arrêté définit les critères spéciaux d’agré-
ment :

1° des médecins qui souhaitent être agréés comme médecins
spécialistes pour le titre professionnel particulier de niveau 2 de
médecin spécialiste en dermato-vénéréologie visé à l’article 1er de
l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire;

2° des médecins spécialistes en dermato-vénéréologie qui souhaitent
être agréés comme maîtres de stage;

3° des services de stage en dermato-vénéréologie.

Pour être agréés, les médecins spécialistes en dermato-vénéréologie,
les maîtres de stage et les services de stage en dermato-vénéréologie
doivent satisfaire aux normes définies dans cet arrêté.

Art. 2. Pour l’application de cet arrêté, il faut entendre par :

1° loi relative aux hôpitaux : loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur les
hôpitaux et autres établissements de soins;

2° service de stage extra-hospitalier : service de stage qui ne se trouve
pas dans un hôpital;

3° arrêté fixant les critères généraux : arrêté ministériel du
23 avril 2014 fixant les critères généraux d’agrément des médecins
spécialistes, des maîtres de stage et des services de stage.

CHAPITRE 2. — Critères spéciaux d’agrément
du médecin spécialiste en dermato-vénéréologie

Art. 3. § 1er. Le stage a une durée d’au moins cinq ans.

§ 2. Lors de la composition du stage visé au paragraphe 1er, les
critères suivants au moins sont pris en compte :

1° deux années du stage sont accomplies dans un service de stage
agréé en dermato- vénéréologie d’un hôpital universitaire ou dans un
hôpital dont le service de stage de dermato-vénéréologie est désigné
comme universitaire en application de la loi relative aux hôpitaux;

2° une année du stage est accomplie dans un service de stage agréé
en dermato-vénéréologie d’un hôpital qui n’est pas désigné comme
hôpital universitaire ou dans un hôpital dont le service de stage de
dermato-vénéréologie n’est pas désigné comme universitaire en appli-
cation de la loi relative aux hôpitaux;

3° 2 années du stage au maximum peuvent être accomplies dans un
service de stage agréé pour une partie de la formation comme visé aux
articles 11 et 12 de cet arrêté;

4° le stage comprend un stage de rotation dans un service de stage
agréé dans une spécialité autre que la dermato-vénéréologie et
disposant de lits D, lits E ou dans un service de gériatrie isolé agréé
comme service de stage ou dans un service isolé de traitement et de
réadaptation fonctionnelle agréé comme service de stage, pour une
durée équivalant à six mois. Ce stage de rotation peut être remplacé par
un stage d’une durée égale dans un service de stage de médecine
interne dans un pays visé à l’article 11 de l’arrêté fixant les critères
généraux et/ou un service de stage de pédiatrie dans un pays visé à
l’article 11 de l’arrêté fixant les critères généraux.

§ 3. Sous réserve des dispositions des paragraphes 1 et 2 et de
l’article 4 de cet arrêté, dix-huit mois du stage peuvent être comblés
librement, suivant les normes définies dans l’arrêté fixant les critères
généraux.

Art. 4. Le candidat spécialiste en dermato-vénéréologie ne peut,
sans préjudice du stage de rotation visé à l’article 3, § 2, 4°, de cet arrêté,
effectuer des stages de rotation supplémentaires que pour une durée
équivalant à six mois au maximum dans un service de stage agréé de
chirurgie et/ou de chirurgie plastique.

Art. 5. À la fin du stage, le candidat spécialiste en dermato-
vénéréologie dispose des compétences définies à l’annexe de cet arrêté.

CHAPITRE 3. — Critères d’agrément du maître
de stage en dermato-vénéréologie

Art. 6. Le médecin spécialiste agréé depuis cinq ans comme médecin
dermato-vénéréologue peut être agréé comme maître de stage d’un
service de stage de dermato-vénéréologie.
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Art. 7. § 1. Om als stagemeester van een stagedienst met een
erkenning voor de volledige opleiding te kunnen worden aangesteld, is
de arts-specialist voltijds verbonden aan het ziekenhuis waar de
stagedienst is gevestigd.

§ 2. Om in een ziekenhuis als stagemeester van een stagedienst met
een erkenning voor een gedeelte van de opleiding te kunnen worden
erkend, verricht de arts-specialist een minimumactiviteit van acht halve
dagen per week in de stagedienst.

§ 3. Om als stagemeester van een extramurale stagedienst met een
erkenning voor een gedeelte van de opleiding te kunnen worden
erkend, verricht de arts-specialist een minimumactiviteit van zes halve
dagen per week in de stagedienst en twee halve dagen per week in een
ziekenhuis.

HOOFDSTUK 4. — Criteria voor de erkenning
van de stagedienst dermato-venereologie

Art. 8. Om erkend te worden beschikt een stagedienst over een
ambulante activiteit van zesduizend gevarieerde consultaties dermato-
venereologie per op te leiden kandidaat, per jaar, desgevallend met
inbegrip van gedocumenteerde interne consulten in het ziekenhuis
voor opgenomen patiënten. Het aantal consultaties dermato-
venereologie wordt geëvalueerd op basis van een jaarlijks gemiddelde
van de laatste drie jaar voorafgaand aan de erkenning.

Art. 9. Een stagedienst binnen een ziekenhuis kan worden erkend
voor de volledige duur van de opleiding of voor een gedeelte van de
opleiding, dat maximaal achttien maanden bedraagt.

Een extramurale stagedienst kan worden erkend voor een gedeelte
van de opleiding, dat maximaal twaalf maanden bedraagt.

Art. 10. Onverminderd artikel 9 van dit besluit en artikel 36 van het
algemene criteriabesluit beschikt een stagedienst om erkend te worden
voor de volledige duur van de opleiding over :

1° een voltijds aan de stagedienst verbonden stagemeester;

2° een arts-specialist, ten minste drie jaar erkend als dermato-
venereoloog.

Om erkend te worden voor de volledige duur van de opleiding,
worden in het ziekenhuis dat de stagedienst uitbaat per jaar minstens
duizend vijfhonderd door een anatomopatholoog beoordeelde gevallen
dermatopathologie behandeld.

Art. 11. Onverminderd artikel 36 van het algemene criteriabesluit
beschikt een stagedienst in een ziekenhuis om erkend te worden voor
een gedeelte van de opleiding over:

1° een stagemeester met een minimumactiviteit in de stagedienst van
acht halve dagen per week;

2° een arts-specialist, ten minste drie jaar erkend als dermato-
venereoloog.

Art. 12. Onverminderd artikel 36 van het algemene criteriabesluit
beschikt een extramurale stagedienst om erkend te worden voor een
gedeelte van de opleiding over :

1° een stagemeester, met een minimumactiviteit van zes halve dagen
per week in de stagedienst en twee halve dagen per week in een
ziekenhuis, die de permanentie en de continuïteit van de zorg
waarborgt;

2° een arts-specialist, ten minste drie jaar erkend als dermato-
venereoloog;

3° een samenwerkingsverband met een ziekenhuis met een relevante
ambulante activiteit gevarieerde consultaties dermato-venereologie,
met inbegrip van interne consulten in het ziekenhuis voor opgenomen
patiënten;

4° een voldoende uitgebouwd systeem-breed kwaliteits- en veilig-
heidsbeleid, om relevante ervaring voor de kandidaat-specialisten
mogelijk te maken, zoals bedoeld in de eindcompetenties.

HOOFDSTUK 5. — Opheffingsbepaling en overgangsbepaling

Art. 13. Het ministerieel besluit van 15 september 1979 tot vaststel-
ling van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van
dermato-venereologie, wordt opgeheven.

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2017, met uitzonde-
ring van artikel 3, § 2, 4°, dat in werking treedt op 1 januari 2018.

Brussel, 4 oktober 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

Art. 7. § 1er. Pour pouvoir être désigné comme maître de stage d’un
service de stage agréé pour la totalité de la formation, le médecin
spécialiste est lié à temps plein à l’hôpital dans lequel est établi le
service de stage.

§ 2. Pour pouvoir être agréé dans un hôpital comme maître de stage
d’un service de stage agréé pour une partie de la formation, le médecin
spécialiste accomplit une activité minimale de huit demi-jours par
semaine dans le service de stage.

§ 3. Pour pouvoir être agréé comme maître de stage d’un service de
stage extra-hospitalier agréé pour une partie de la formation, le
médecin spécialiste accomplit une activité minimale de six demi-jours
par semaine dans le service de stage et de deux demi-jours par semaine
dans un hôpital.

CHAPITRE 4. — Critères d’agrément du
service de stage de dermato-vénéréologie

Art. 8. Pour être agréé, un service de stage a une activité ambula-
toire de six mille consultations variées en dermato-vénéréologie par
candidat à former, par année, en ce compris les consultations internes
documentées en hôpital des patients hospitalisés. Le nombre de
consultations de dermato-vénéréologie est évalué sur la base de la
moyenne annuelle des trois dernières années précédant l’agrément.

Art. 9. Un service de stage hospitalier peut être agréé pour toute la
durée de la formation ou pour une partie de la formation, cette partie
n’excédant pas dix-huit mois.

Un service de stage extra-hospitalier peut être agréé pour une partie
de la formation, cette partie n’excédant pas douze mois.

Art. 10. Sans préjudice de l’article 9 du présent arrêté et de
l’article 36 de l’arrêté fixant les critères généraux, un service de stage,
pour être agréé pour toute la durée de la formation, dispose :

1° d’un maître de stage lié à temps plein au service de stage ;

2° d’un médecin spécialiste agréé depuis au moins trois ans comme
dermato-vénéréologue.

Pour être agréé pour toute la durée de la formation, au moins mille
cinq cents cas de dermatopathologie examinés par un anatomopatho-
logue sont traités chaque année dans l’hôpital où se trouve le service de
stage.

Art. 11. Sans préjudice de l’article 36 de l’arrêté fixant les critères
généraux, un service de stage hospitalier, pour être agréé pour une
partie de la formation, dispose :

1° d’un maître de stage qui a une activité minimale de huit
demi-jours par semaine dans le service de stage;

2° d’un médecin spécialiste agréé depuis au moins trois ans comme
dermato-vénéréologue.

Art. 12. Sans préjudice de l’article 36 de l’arrêté fixant les critères
généraux, un service de stage extra-hospitalier, pour être agréé pour
une partie de la formation, dispose :

1° d’un maître de stage qui a une activité minimale de six demi-jours
par semaine dans le service de stage et de deux demi-jours par semaine
dans un hôpital et qui garantit la permanence et la continuité des soins;

2° d’un médecin spécialiste agréé depuis au moins trois ans comme
dermato-vénéréologue;

3° d’un accord de collaboration avec un hôpital ayant une activité
ambulatoire pertinente de consultations variées en dermato-
vénéréologie, en ce compris les consultations internes en hôpital des
patients hospitalisés;

4° d’une politique globale de qualité et de sécurité suffisamment
aboutie pour permettre une expérience pertinente aux candidats
spécialistes, comme visé dans les compétences terminales.

CHAPITRE 5. — Disposition abrogatoire et disposition transitoire

Art. 13. L’arrêté ministériel du 15 septembre 1979 fixant les critères
spéciaux d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et
des services de stage pour la spécialité de la dermato-vénéréologie est
abrogé.

Art. 14. Le présent arrêté entrera en vigueur le 1er juin 2017, à
l’exception de l’article 3, § 2, 4°, qui entre en vigueur le 1er janvier 2018.

Bruxelles, le 4 octobre 2016.

Mme M. DE BLOCK
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Bijlage
A. Algemene dermatologie
1. Basiskennis
c de wetenschappelijke vakgebieden aan de basis van de dermatolo-

gie en venereologie zoals reeds aangeboden tijdens de basisopleiding
tot arts (anatomie, embryologie, histologie, microbiologie, biochemie,
genetica, fysiologie en immunologie);
c de embryologische ontwikkeling van de huid, en hoe congenitale

aandoeningen en afwijkingen ontstaan tijdens dit proces;
c de anatomische en fysiologische basis voor het normale huidonder-

zoek rekening houdend met de gevolgen van de leeftijd. Hieronder valt
ook de anatomie van de huid in termen van locatie van bloedvaten,
zenuwen, spieren/pezen, skeletreferentiepunten, lymfedrainage, loca-
ties bevattelijk voor complicaties bij ingrepen, richting van insnijden, en
het belang van de cosmetische eenheden van het gelaat;

c klinische genetica zoals gekend door de basisarts en de toepassing
op genodermatosen;
c klinische epidemiologie in verhouding tot huidziekten;
c de functie en dysfunctie van het immuunsysteem met bijzondere

nadruk op de gevolgen voor de huidziekten.

2. Diagnostiek
c de klinische eigenschappen, waaronder presenterende symptomen,

natuurlijk beloop en prognose van inflammatoire, bulleuze, vasculaire,
infectieuze, benigne en maligne neoplastische, degeneratieve en conge-
nitale aandoeningen van de huid en van seksueel overdraagbare
aandoeningen;
c de manifestaties van huidziekten bij ouderen en kinderen en alle

etnische groepen;
c de huidmanifestaties van systeemziekten bij patiënten van alle

leeftijden;
c de huidafwijkingen die door geneesmiddelen kunnen ontstaan;
c de psychosociale aspecten van huidziekten en van de diagnostiek en

behandeling/begeleiding van stoornissen op dit gebied. Daarbij dient
ook inzicht verkregen te zijn in de mogelijkheden die instanties als
maatschappelijke dienstverlening, psychologische en psychiatrische
diensten kunnen bieden;
c de basisprincipes onderliggend aan de belangrijkste klinische huid-

en slijmvliesonderzoeken, inclusief microscopische onderzoek, huid-
kweken, Woods lamp onderzoek, dermatoscopie, diascopie, fotodia-
gnostische mogelijkheden, plakproeven en fotoplakproeven, en intra-
cutane testen; gegeven de indicaties voor en de potentiële waarde van
en de beperkingen en contra-indicaties voor de bovengenoemde
onderzoekingen in elke klinische situatie waar het gebruik ervan wordt
overwogen;
c de relevante chemische, serologische en cytologische bloed-

parameters bij dermatologische en venerologische ziekten;
c de formulering van een geëigende differentiële en voorlopige

diagnose;
c het aanvragen van geëigend laboratoriumonderzoek;
c verwerven van technische vaardigheden die nodig zijn om derma-

tologische praktijk te voeren, inclusief microscopisch onderzoek, Woods
lamp onderzoek, plakproeven, intracutane testen en dermatoscopie;
gegeven de indicaties voor en de potentiële waarde van en de
beperkingen en contra-indicaties voor de bovengenoemde onderzoe-
kingen in enige klinische situatie waar het gebruik ervan wordt
overwogen;
c klinische vaardigheden in het op een systematische wijze diagnosti-

ceren van huidziekte (huid en huidadnexen, subcutis en aangrenzende
slijmvliezen) gebruikmakend van anamnese, lichamelijk onderzoek en
de benodigde aanvullende onderzoeksmethoden.

3. Therapie
c de therapeutische mogelijkheden in de dermatologie en venereolo-

gie (percutane resorptie, farmacologie en bijwerkingen van lokale en
systemische medicatie, en de toepassing en complicaties van fysische
behandelingen en chirurgie;
c de indicaties, werkingsmechanismen, bijwerkingen, doseringen en

voorzorgsmaatregelen volgens geldende richtlijnen van de belangrijk-
ste behandelingsmodaliteiten voor lokale en systemische toepassing in
de dermatologie;
c de mogelijke geneesmiddeleninteracties en de teratogene effecten

van de belangrijkste geneesmiddelen toegepast in de dermatologische
therapie;

Annexe.
A. Dermatologie générale
I. Connaissances de base
c Domaines scientifiques fondamentaux de la dermatologie et de la

vénérologie, déjà abordés lors de la formation de base de médecin
(anatomie, embryologie, histologie, microbiologie, biochimie, généti-
que, physiologie et immunologie);
c Développement embryologique de la peau et mode d’apparition de

maladies et anomalies congénitales lors de ce processus;
c Base anatomique et physiologique pour l’examen de la peau

normale compte tenu des effets de l’âge. Ce domaine regroupe
également l’anatomie de la peau en termes de localisation des vaisseaux
sanguins, nerfs, muscles/tendons, points de référence du squelette, de
drainage lymphatique, de localisations sujettes à complications lors
d’interventions, de sens d’incision, et d’importance des entités cosmé-
tiques du visage;
c Génétique clinique connue du médecin de base et application de

celle-ci aux génodermatoses;
c Épidémiologie clinique en relation avec les affections cutanées;
c Fonctionnement et dysfonctionnement du système immunitaire

avec un accent particulier sur ses conséquences pour les affections
cutanées.

2. Diagnostic
c Caractéristiques cliniques, dont les symptômes présents, évolution

naturelle et pronostic des affections cutanées inflammatoires, bulleuses,
vasculaires, infectieuses, néoplasiques bénignes et malignes, dégénéra-
tives et congénitales et des maladies sexuellement transmissibles;

c Manifestations d’affections cutanées chez les personnes âgées et les
enfants dans tous les groupes ethniques;
c Manifestations cutanées de maladies systémiques chez les patients

de tous âges;
c Anomalies cutanées pouvant être causées par des médicaments;
cAspects psychosociaux des affections cutanées et du diagnostic ainsi

que du traitement/de l’accompagnement de troubles en ce domaine. À
cet égard, il faut également connaître les possibilités offertes par des
instances telles que l’assistance sociale, les services de psychologie et de
psychiatrie;
c Principes de base sous-jacents aux principaux examens cliniques de

la peau et des muqueuses, y compris examen microscopique, culture de
peau, examen à la lampe de Woods, dermatoscopie, diascopie, possi-
bilités photodiagnostiques, patch-tests et photo-patch-tests, et tests
intracutanés; ceci compte tenu des indications pour les examens
susmentionnés, de leur valeur potentielle, de leurs contraintes et de
leurs contre-indications dans toute situation clinique où le recours à
ceux-ci est envisagé;
c Paramètres sanguins chimiques, sérologiques et cytologiques en cas

d’affections dermatologiques et vénérologiques;
c Formulation d’un diagnostic différentiel et provisoire approprié;

c Demande d’un examen de laboratoire approprié;
c Acquisition des aptitudes techniques nécessaires à l’exécution de la

pratique dermatologique, y compris examen microscopique, examen à
la lampe de Woods, patch-tests, tests intracutanés et dermatoscopie;
ceci compte tenu des indications pour les examens susmentionnés, de
leur valeur potentielle, de leurs contraintes et de leurs contre-
indications dans toute situation clinique où le recours à ceux-ci est
envisagé;
c Aptitudes cliniques au diagnostic systématique d’une affection

cutanée (peau et annexes de la peau, tissu sous-cutané et muqueuses
adjacentes) par le recours à l’anamnèse, à l’examen corporel et aux
méthodes d’examen complémentaire nécessaires.

3. Thérapie
c Possibilités thérapeutiques en dermatologie et vénérologie (résorp-

tion percutanée, pharmacologie et effets secondaires d’une médication
locale ou systémique, et application et complications de traitements
physiques et chirurgicaux;
c Indications, mécanismes d’action, effets secondaires, dosages et

mesures de précaution selon les directives en vigueur des principales
modalités thérapeutiques pour administration locale ou systémique en
dermatologie;
c Interactions médicamenteuses possibles et effets tératogènes des

principaux médicaments utilisés en thérapie dermatologique;
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c de normale fasen van wondgenezing, alsmede de noodzakelijke
voorwaarden die nodig zijn om normale wondgenezing te laten
plaatsvinden;
c de indicaties en contra-indicaties van wondzorgtechnologieën die

beschikbaar zijn voor acute en chronische wonden;
c het opstellen en uitvoeren van een geëigend zorgplan rekening

houdend met zaken zoals leeftijd van de patiënt, algemene gezond-
heidstoestand, indicaties en kosten van bijkomend onderzoek, kansen
en kosten van therapeutische interventies en epidemiologie en natuur-
lijk beloop van de ziekte;
c het opzetten en uitvoeren van een behandelplan voor lokale en

systemische therapie;
Volgende onderdelen bouwen verder op de kennis en vaardigheden

zoals beschreven onder ″A. Algemene dermatologie″.
B. Venereologie, andere infectieziekten en importdermatosen

1. Basiskennis
c de voor infectieziekten van de huid en slijmvliezen toepasselijke

microbiologie;
c de basisprincipes van klinische epidemiologie, specifiek voor

venereologie, andere infectieziekten en importdermatosen.

2. Diagnostiek
c de microbiologische methoden en daarbij op de hoogte zijn van de

geëigende relevantie;
c de relevante chemische, serologische en cytologische bloed-

parameters bij dermatologische en venerologische ziekten.
3. Therapie
c de epidemiologie, registratie, contactopsporing en “caseholding”

van seksueel overdraagbare aandoeningen;
c het kunnen toepassen van de verschillende behandelings-

mogelijkheden die voor seksueel overdraagbare aandoeningen, infectie-
ziekten en importdermatosen kunnen worden ingesteld.

C. Allergologie en omgevingsdermatologie
1. Basiskennis
c de huidveranderingen die door arbeidsomstandigheden ontstaan;
c de sociale wetgeving betrekking hebbende op problemen bij

allergische dermatosen en omgevingsdermatosen.
2. Diagnostiek
c uitvoeren van cutane en serologische testen;
c uitvoeren van fotobiologische testen;
c het kunnen interpreteren van de gevonden resultaten van allergie-

testen in relatie tot de huidafwijkingen en werkomstandigheden.
3. Therapie
c zelfstandig een plan opstellen voor het uitvoeren en beoordelen van

de hogergenoemde testen en het opstellen van een beleidsplan
(preventief en therapeutisch) op basis van de gevonden resultaten.

D. Dermatopathologie
1. Basiskennis
c de histologie van normale huid;
c het histopathologisch beeld van frequente dermatosen;
c adequaat afnemen van histopathologisch materiaal.
2. Diagnostiek
c clinicopathologische correlaties en relevanties kunnen maken aan

de hand van het resultaat door de patholoog gebracht;
c courante histopathologische technieken zoals H&E kleuring,

(in)directe immuunfluorescentie, immuunhistochemie kunnen plaatsen;

c weten bij welke diagnose welk onderzoek past (keuze materiaal en
fixatief) en bijgevolg weten aan welke kwaliteit het materiaal moet
voldoen voor goed histopathologisch onderzoek;
cweten of een biopt lesioneel of perilesioneel moet worden genomen;

c a.d.h.v. dermatopathologie incl. immunohistochemie zelf op een
systematische wijze de belangrijkste inflammatoire en neoplastische
aandoeningen kunnen diagnosticeren.

3. Therapie
c zelfstandig een beleidsplan opstellen op basis van de klinische en de

histopathologische bevindingen.

c Phases normales de guérison des plaies, y compris les conditions
nécessaires pour permettre une guérison normale des plaies;

c Indications et contre-indications des technologies de soins de plaies
disponibles pour les plaies aiguës et chroniques;
c Définition et exécution d’un plan de soins approprié tenant compte

d’éléments tels que l’âge du patient, son état de santé général, les
indications et le coût d’examens complémentaires, les chances de succès
et le coût d’interventions thérapeutiques, l’épidémiologie et l’évolution
naturelle de la maladie;
c Conception et exécution d’un plan de traitement pour thérapie

locale ou systémique.
Les éléments suivants reposent sur les connaissances et aptitudes

décrites sous ″A. Dermatologie générale″.
B. Vénérologie, autres maladies infectieuses et dermatoses impor-

tées
1. Connaissances de base
cMicrobiologie applicable aux maladies infectieuses de la peau et des

muqueuses;
c Principes fondamentaux d’épidémiologie clinique spécifique à la

vénérologie, aux autres maladies infectieuses et aux dermatoses
importées.

2. Diagnostic
c Méthodes microbiologiques et connaissance de leur pertinence

propre;
c Paramètres sanguins chimiques, sérologiques et cytologiques en cas

d’affections dermatologiques et vénérologiques.
3. Thérapie
c Épidémiologie, enregistrement, dépistage de contacts et ″case-

holding″ des maladies sexuellement transmissibles ;
c Capacité d’appliquer les différentes possibilités de traitement mises

en place pour les maladies sexuellement transmissibles, les maladies
infectieuses et les dermatoses importées.

C. Allergologie et dermatologie topographique
1. Connaissances de base
c Altérations cutanées induites par des conditions de travail;
c Législation sociale relative aux problèmes de dermatoses allergiques

et atopiques.
2. Diagnostic
c Réalisation de tests cutanés et sérologiques;
c Réalisation de tests photobiologiques;
c Capacité d’interpréter les résultats issus de tests allergiques en

relation avec des anomalies cutanées et des conditions de travail.
3. Thérapie
c Établissement en toute autonomie d’un plan pour la réalisation et

l’évaluation des tests susmentionnés et mise au point d’un plan
stratégique (préventif et thérapeutique) en fonction des résultats
obtenus.

D. Dermatopathologie
1. Connaissances de base
c Histologie de la peau normale;
c Tableau histopathologique des dermatoses fréquentes;
c Prélèvement adéquat de matériel histopathologique.
2. Diagnostic
c Capacité d’établir des corrélations clinico-pathologiques pertinentes

sur la base du résultat fourni par le pathologiste;
c Capacité de pratiquer les techniques histopathologiques courantes

telles que coloration H&E, immunofluorescence (in)directe, immuno-
histochimie;
c Connaissance de l’examen approprié à quel diagnostic (choix du

matériel et du fixateur) et, en conséquence, connaissance de la qualité à
laquelle le matériel répond pour un bon examen histopathologique;
c Connaissance de la nécessité de pratiquer une biopsie lésionnelle ou

péri-lésionnelle;
c Capacité de diagnostiquer soi-même de façon systématique, sur la

base de la dermatopathologie incluant l’immunohistochimie, les prin-
cipales dermatoses inflammatoires et néoplasiques.

3. Thérapie
c Établissement en toute autonomie d’un plan stratégique en fonction

des observations cliniques et histopathologiques.
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E. Flebologie, lymfologie en proctologie

1. Basiskennis

c de fysiologie en pathofysiologie van het veneuze, arteriële en
lymfatisch stelsel in relatie tot huidafwijkingen;

c basisproctologische semeiologie.

2. Diagnostiek

c de methoden die bestaan om het functioneren van de vaatstelsels te
kunnen onderzoeken;

c interpretatie van de resultaten.

3. Therapie

c de behandelingsmodaliteiten van veneuze insufficiëntie, waaronder
compressietherapie, sclerocompressietherapie, ambulante flebectomie
volgens Muller en echogeleide sclerotherapie, intralumenale technie-
ken kunnen plaatsen;

c de verschillende compressietherapiemodaliteiten waaronder thera-
peutisch elastische kousen;

c de behandeling van aandoeningen en hun behandeling van het
proctum, het anale- en perianale gebied;

c het bedreven zijn in het functioneel onderzoek van het vaatstelsel.
Kunnen omgaan met en interpreteren van gangbaar instrumenteel
niet-invasief vasculair onderzoek;

c het kunnen behandelen van een ulcus cruris, waaronder invasieve
en niet-invasieve methoden;

c het implementeren van een lymfologisch therapieplan.

F. Kinderdermatologie

1. Basiskennis

c Kennis hebben van de specifieke eigenschappen van een normale
kinderhuid en van de belangrijkste dermatosen in de kinderleeftijd.

2. Diagnostiek

c Zie A, rekening houdend met de specifieke eigenschappen van de
kinderhuid.

3. Therapie

c de leeftijdsgebonden toxicologische eigenschappen van lokale en
systemische therapieën hanteren;

c inzicht in ideale timing van therapeutische opties.

G. Dermato-oncologie

1. Basiskennis

c kennis van ontstaan, risicofactoren, groeigedrag en natuurlijk
verloop van goedaardige en kwaadaardige tumoren van de huid;

c kennis van de behandelingsopties.

2. Diagnostiek

c de acties kennen om tot een accurate diagnose te komen;

c indicatiestelling tot bijkomend diagnostisch onderzoek en stadië-
ringsonderzoek.

3. Therapie

c opstellen van beleidsplan dat al bovenstaande gegevens incorpo-
reert.

H. Lichtdermatologie

1. Basiskennis

c kennis van therapeutische en toxische effecten van monochroma-
tisch en polychromatisch licht op de huid al dan niet in combinatie met
fotodynamische stoffen.

2. Diagnostiek

c de basisprincipes, indicatiestelling en uitvoeren van foto-
diagnostische mogelijkheden, gegeven de potentiële waarde van en de
beperkingen en contra-indicaties voor de bovengenoemde onderzoe-
kingen in die klinische situatie waar het gebruik ervan wordt overwo-
gen.

3. Therapie

c indicatiestelling en uitvoeren van therapie met monochromatisch en
polychromatisch licht incl. fototherapie, fotodynamische therapie en
lasertherapie.

E. Phlébologie, lymphologie et proctologie

1. Connaissances de base

c Physiologie et pathophysiologie du sytème veineux, artériel et
lymphatique en relation avec les anomalies cutanées;

c Sémiologie proctologique de base.

2. Diagnostic

c Méthodes existantes pour l’examen du fonctionnement des systè-
mes vasculaires

c Interprétation des résultats.

3. Thérapie

c Capacité d’appliquer les modalités de traitement de l’insuffisance
veineuse, dont la thérapie par compression, la thérapie par sclérocom-
pression, la phlébectomie ambulatoire selon Muller et la sclérothérapie
échoguidée, les techniques intraluménales;

c Modalités différentes de thérapie par compression, dont les bas
élastiques thérapeutiques;

c Traitement des affections de l’anus et de la région anale et
péri-anale;

cMaîtrise de l’examen fonctionnel du système vasculaire. Capacité de
réaliser et d’interpréter un examen vasculaire instrumental courant non
invasif;

c Capacité de traiter un ulcère des jambes, par des méthodes invasives
et non invasives;

c Mise en oeuvre d’un plan thérapeutique lymphologique.

F. Dermatologie pédiatrique

1. Connaissances de base

c Connaissance des caractéristiques spécifiques d’une peau d’enfant
normale et des principales dermatoses infantiles.

2. Diagnostic

c Cf. A, en tenant compte des caractéristiques spécifiques de la peau
d’un enfant

3. Thérapie

c Application des caractéristiques toxicologiques liées à l’âge des
thérapies topiques et systémiques;

c Connaissance du timing idéal des options thérapeutiques.

G. Dermato-oncologie

1. Connaissances de base

c Connaissance de l’apparition, des facteurs de risque, du comporte-
ment de croissance et de l’évolution naturelle des tumeurs bénignes et
malignes de la peau;

c Connaissance des options de traitement.

2. Diagnostic

c Connaissance des actions permettant d’obtenir un diagnostic précis;

c Pose d’indication pour examen diagnostique complémentaire et
évaluation du stade tumoral.

3. Thérapie

c Établissement d’un plan stratégique incorporant toutes les données
ci-dessus.

H. Photodermatologie

1. Connaissances de base

c Connaissance des effets thérapeutiques et toxiques de la lumière
monochromatique et polychromatique sur la peau, en combinaison ou
non avec des substances photodynamiques.

2. Diagnostic

c Principes de base, pose d’indication et exécution d’options photo-
diagnostiques, compte tenu de leur valeur potentielle, de leurs
contraintes et contre-indications pour les examens précités dans la
situation clinique où leur utilisation est envisagée.

3. Thérapie

c Pose d’indication et exécution de thérapies au moyen de lumière
monochromatique et polychromatique y compris photothérapie, théra-
pie photodynamique et thérapie au laser.
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I. Dermatochirurgie
1. Basiskennis
c de normale fasen van wondgenezing, alsmede de noodzakelijke

voorwaarden die nodig zijn om normale wondgenezing te laten
plaatsvinden;
c het gebruik van chirurgische instrumenten, anaesthetica, hecht-

materialen, hemostatische toepassingen en agentia, antiseptische tech-
nieken, instrument sterilisatie en onderhoud van de steriliteit in de
operatiekamer;
c het uitvoeren van een preoperatieve beoordeling om te bepalen

welke therapeutische modaliteit het meest geschikt is;
c het begrijpen en toepassen van de principes van lokale anesthesie.
2. Therapie
c indicaties en mogelijke complicaties van een biopsie van huid en

mondslijmvlies, curettage, cryochirurgie, elektrochirurgie, primaire en
secundaire wondsluiting, schuif, rotatie en transpositie plastieken en
split skin en full thickness huidtransplantaten en Mohs micrografische
chirurgie;
c de indicaties, beperkingen en verwachtingen ten behoeve van

gerichte verwijzing voor cosmetisch dermatologische procedures;
c het uitvoeren van excisie technieken met adequate steriele chirur-

gische techniek zoals ponsbiopsie, curettage, elektrodissecatie, cryochi-
rurgie, fusiforme excisie en gelaagde operatieve sluiting met gebruik-
making van basis hechttechnieken;
c het verlenen van postoperatieve zorg en wondbehandeling.
J. Systeemgebonden huidaandoeningen.

Onder dit punt worden alle immunologische en inflammatoire
huidaandoeningen al dan niet geassocieerd voorkomend met een
inwendige pathologie gecatalogeerd.

1. Basiskennis

c Immunologische dysfuncties en semiologie van interne genees-
kunde.

2. Diagnostiek

c Herkennen en kunnen plaatsen van de huidmanifestaties en
aanverwante symptomen met betrekking tot het algemeen ziektebeeld;

c Relevantie kennen van histopathologische, immunofluorescente en
immuunhistochemische bevindingen;

c Relevantie van medische beeldvorming en biochemische, serologi-
sche, en cytologische bijkomende onderzoeken.

3. Therapie

c opstellen van beleidsplan dat al bovenstaande gegevens incorpo-
reert;

c efficiëntie en veiligheid kennen van het specifiek therapeutisch
armamentarium.

K. Erfelijke en congenitale huidaandoeningen

1. Basiskennis

c de embryologische ontwikkeling van de huid, en hoe congenitale
aandoeningen en afwijkingen ontstaan tijdens dit proces;

c de toepassing van de principes van de klinische genetica op
genodermatosen.

2. Diagnostiek

c Specifieke huidmanifestaties kunnen plaatsen in een breder syndro-
maal kader;

c Kennis van de diagnostische mogelijkheden;

c Relevantie van de onderzoeken.

3. Therapie

c Genetische ‘counseling’ kunnen leveren, al dan niet in multi-
disciplinair verband;

c Een optimaal therapeutisch beleid opstellen rekening houdend met
de beperkingen eigen aan de aandoening;

c Psychosociale omringing voorzien.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 4 oktober 2016 tot
vaststelling van de bijzondere criteria voor de erkenning van arts-
specialisten, stagemeesters en stagediensten dermato-venereologie.

Brussel, 4 oktober 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

I. Dermatochirurgie
1. Connaissances de base
c Phases normales de guérison des plaies, y compris les conditions

nécessaires pour permettre une guérison normale des plaies;

c Utilisation des instruments chirurgicaux, anésthésiques, matériel de
suture, applications et agents hémostatiques, techniques antiseptiques,
stérilisation des instruments et préservation de la stérilité dans la salle
d’opération;
c Réalisation d’une évaluation pré-opératoire pour déterminer quelle

modalité thérapeutique est la plus appropriée;
c Compréhension et application des principes d’anesthésie locale.
2. Thérapie
c Indications et complications possibles d’une biopsie de la peau et

des muqueuses buccales, curetage, cryochirurgie, électrochirurgie,
suture primaire et secondaire de plaies, glissement, plastie d’avance-
ment, de rotation et de transposition, greffes de peau fine et de peau
épaisse et chirurgie micrographique de Mohs;
c Indications, contraintes et attentes en vue d’un adressage ciblé pour

les procédures de dermatologie cosmétique;
c Exécution de techniques d’excision au moyen de techniques

chirurgicales stériles adéquates telles que punch biopsie, curetage,
électrodissection, cryochirurgie, excision fusiforme et suture chirugicale
en plusieurs plans avec utilisation des techniques de suture de base;
c Soins post-opératoires et traitement des plaies.
J. Affections cutanées liées à des maladies systémiques

Ce point regroupe toutes les affections cutanées immunologiques et
inflammatoires apparaissant en association ou non avec une pathologie
interne cataloguée.

1. Connaissances de base

c Dysfonctionnements immunologiques et sémiologie de médecine
interne.

2. Diagnostic

c Identification et capacité de situer les manifestations cutanées et
symptômes apparentés en relation avec le tableau clinique général;

c Connaissance de la pertinence des observations histopathologiques,
immunofluorescentes et immunohistochimiques;

c Pertinence de l’imagerie médicale et des examens complémentaires
biochimiques, sérologiques, et cytologiques.

3. Thérapie

c Établissement d’un plan stratégique incorporant toutes les données
ci-dessus.

c Connaissance de l’efficacité et de la sécurité de l’arsenal thérapeu-
tique spécifique.

K. Affections cutanées héréditaires et congénitales

1. Connaissances de base

c Développement embryologique de la peau et mode d’apparition de
maladies et anomalies congénitales lors de ce processus;

c Application des principes de la génétique clinique aux génoderma-
toses.

2. Diagnostic

c Capacité de situer les manifestations cutanées spécifiques dans le
cadre d’un syndrome plus vaste ;

c Connaissances des possibilités diagnostiques;

c Pertinence des examens.

3. Thérapie

c Capacité de prodiguer un ″conseil″ génétique, en lien multi-
disciplinaire ou non;

c Établissement d’une stratégie thérapeutique optimale en tenant
compte des contraintes propres à l’affection;

c Mise en place d’un encadrement psychosocial.

Vu pour être annexé à l’arrêté du 4 octobre 2016 fixant les critères
spéciaux d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et
des services de stage en dermato-vénéréologie.

Bruxelles, le 4 octobre 2016.

Mme M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24216]

27 JUNI 2016. — Gemeenschappelijke Verklaring
over de ziekenhuisnoodplanning

Gelet op de respectievelijke bevoegdheden waarover de Federale
Staat en de in artikel 128, 130, 135 en 138 van de Grondwet bedoelde
overheden, hierna de Gemeenschappen/ Gewesten genoemd, op het
vlak van het gezondheidsbeleid beschikken,

Gelet op het Koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van
de normen die door de ziekenhuizen en hun diensten moeten worden
nageleefd, meer bepaald bijlage A, III, 14°,

Gelet op het Koninklijk besluit van 17 oktober 1991 en omzendbrief
van 4 november 1993,

Gelet op het Koninklijk besluit van 16 februari 2006 en de Ministe-
riële omzendbrief NPU-1 van 26 oktober 2006,

Gelet op de Bijzondere wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de
Zesde Staatshervorming,

Overwegende dat de ziekenhuisnoodplannen integraal tot de uitba-
tingsvoorwaarden van het ziekenhuis behoren en dat ze goedgekeurd
worden door de gouverneur van de provincie(1) na controle door de
gemeenschappen en na advies van de gezondheidsinspecteur van de
federale overheidsdienst volksgezondheid,

Overwegende dat in het kader van de zesde Staatshervorming
nieuwe bevoegdheden inzake Volksgezondheid naar de deelstaten
werden overgedragen,

Overwegende dat bepaalde materies betreffende het gezondheidsbe-
leid onder de bevoegdheid van de federale overheid zijn blijven
ressorteren,

Overwegende dat rampenmanagement een multidisciplinaire aan-
pak vergt van de verschillende disciplines onder leiding van de
burgemeester, gouverneur of de minister van Binnenlandse Zaken
afhankelijk van respectievelijk de gemeentelijke, provinciale fase en de
federale fase,

wordt overeengekomen wat volgt:

Artikel 1. § 1 Deze Gemeenschappelijke Verklaring vormt de basis
voor de samenwerking tussen de gemeenschappen, de gewesten en de
federale overheid in het kader van een optimale opmaak, actualisatie,
validatie, en implementatie van het ziekenhuisnoodplan.

§ 2 Er zijn richtlijnen en afstemming nodig tussen de verschillende
beleidsniveaus, onder meer en in het bijzonder wat betreft de
communicatie naar de ziekenhuizen over de ziekenhuisnoodplanning,
omdat de ziekenhuisnoodplannen vereist zijn.

Art. 2. § 1 Rampenmanagement vergt een coördinatie tussen de
verschillende disciplines waarnaar in de artikels 10 tot 14 van het
Koninklijk besluit van 16 februari 2016 wordt verwezen.

§ 2 Ieder ziekenhuis moet beschikken over een actieplan om het
hoofd te bieden aan grote ongevallen binnen het ziekenhuis én
ongevallen buiten het ziekenhuis: “ziekenhuisnoodplan”.

§ 3 1. Het doel van het ziekenhuisnoodplan is het oprichten van een
medische en paramedische infrastructuur om het hoofd te bieden aan
een toestroom van getroffenen. Deze moeten op een efficiënte manier
kunnen worden opgevangen zonder dat de zorg voor de reeds
opgenomen patiënten in het gedrang komt.

Het ziekenhuisnoodplan dient dus om de opvangcapaciteit van het
ziekenhuis snel te kunnen opdrijven en de ziekenhuisorganisatie zo
snel als mogelijk te transformeren van de dagdagelijkse hulpverlening
naar een dringende noodhulpverlening indien het aantal toegekomen
getroffenen de middelen voor een één-op-één-hulpverlening, over-
schrijdt.

Het ziekenhuisnoodplan wordt bijgevolg uitgewerkt om het mono-
disciplinaire plan van Discipline 2 – de medische, sanitaire en
psychosociale hulpverlening – te ondersteunen zonder dat het er deel
van uitmaakt.

2. Het ziekenhuisnoodplan voorziet in procedures en scenario’s voor
isolatie, relocatie, receptie en evacuatie en omvat het geheel van
mensen, houdingen, procedures, voorzieningen en
middelen dat:

Á op een continue basis de risico’s probeert te beperken

Á een tijdelijke organisatiestructuur opstart, gebaseerd op perma-
nente functies, met als doel de noodsituatie zo vlug mogelijk te
beheersen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24216]

27 JUIN 2016. — Déclaration conjointe concernant le plan Mise en
Alerte des Services Hospitaliers (MASH)

Vu les compétences respectives dont disposent l’État fédéral et les
autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la Constitution,
ci-après dénommées Communautés et Régions, sur le plan de la
politique de santé,

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 1964 portant fixation des normes
auxquelles les hôpitaux et leurs services doivent répondre, notamment
l’annexe A, III, 14°,

Vu l’arrêté royal du 17 octobre 1991 et la circulaire du 4 novem-
bre 1993,

Vu l’arrêté royal du 16 février 2006 et la circulaire ministérielle NPU-1
du 26 octobre 2006,

Vu la loi spéciale du 6 janvier 2014 relative à la sixième réforme de
l’État,

Considérant que les plans d’urgence des hôpitaux font partie
intégrante des conditions d’exploitation de l’hôpital et qu’ils doivent
être approuvés par le gouverneur de la province(1) après contrôle par
les Communautés et après avis par l’inspecteur d’hygiène du service
public fédéral Santé Publique,

Considérant que la sixième réforme de l’État a transféré de nouvelles
compétences en matière de santé publique vers les entités fédérées,

Considérant que certaines matières relatives à la politique de la santé
continuent à relever de la compétence de l’État fédéral,

Considérant que la gestion des catastrophes requiert une prise en
charge multidisciplinaire par les différentes disciplines sous la super-
vision du bourgmestre, du gouverneur ou du ministre de l’Intérieur en
fonction, respectivement, de la phase communale, provinciale ou
fédérale,

il est convenu ce qui suit:

Article 1er. § 1er La présente Déclaration conjointe constitue la base
de la collaboration entre les Communautés, les Régions et l’État fédéral
dans le cadre de la rédaction, de la mise à jour, de la validation et de la
mise en œuvre optimale du plan d’urgence des hôpitaux.

§ 2 Des directives et une coordination entre les différents niveaux de
pouvoir sont nécessaires, notamment et plus spécifiquement en ce qui
concerne la communication aux hôpitaux sur les plans d’urgence des
hôpitaux car les plans d’urgence des hôpitaux sont indispensables.

Art. 2. § 1er La gestion des catastrophes requiert une coordination
entre les différentes disciplines visées aux articles 10 à 14 de l’arrêté
royal du 16 février 2006 .

§ 2 Chaque hôpital doit disposer d’un plan d’action pour faire face
aux accidents majeurs survenant au sein de l’hôpital et à l’extérieur de
celui-ci: “plan MASH” (Mise en Alerte des Services Hospitaliers).

§ 3 1er L’objectif du plan MASH est la mise en place d’une
infrastructure médicale et paramédicale permettant de faire face à un
afflux de victimes. Celles-ci doivent pouvoir être prises en charge de
manière efficace, sans que cela ne mette en péril les soins administrés
aux patients déjà hospitalisés.

Le plan MASH sert donc à augmenter rapidement la capacité
d’accueil de l’hôpital et à faire passer le plus rapidement possible
l’organisation hospitalière des secours quotidiens aux secours d’urgence
si le nombre de victimes hospitalisées dépasse les moyens permettant
une aide individuelle.

Le plan MASH est donc élaboré pour appuyer le plan monodiscipli-
naire de la Discipline 2 - l’aide médicale, sanitaire et psychosociale -
sans en faire partie.

2. Le plan MASH prévoit des procédures et des scénarios pour
l’isolement, la relocalisation, l’accueil et l’évacuation et englobe l’ensem-
ble des personnes, des attitudes, des procédures, des équipements et
des moyens:

Á qui s’efforcent constamment de limiter les risques,

Á qui mettent en place une structure organisationnelle temporaire, sur
la base de fonctions permanentes, dans le but de maîtriser le plus vite
possible la situation d’urgence.
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Het ziekenhuisnoodplan voorziet in de materiële en organisatorische
noodmaatregelen om:

Á zelf op de campus tussen te komen en het hoofd te bieden aan een
noodsituatie door zoveel mogelijk de nefaste gevolgen te beperken.
Deze noodsituatie kan zich binnen én buiten het ziekenhuis voordoen.

Á de interventie van externe overheden en diensten toe te staan indien
de gebeurtenis of noodsituatie effecten buiten de site heeft.

§ 4 Ongevallen binnen het ziekenhuis kunnen zijn: brand, stroom-
panne, chemisch ongeval, ziekenhuisbacterie, etc.

Ongevallen buiten het ziekenhuis kunnen zijn: chemisch ongeval in
een nabijgelegen Seveso-bedrijf (bedrijf met een bijzonder risico),
kettingbotsing, overstromingen, terroristische aanslagen, pandemie,
etc.

§ 5 De hoofdarts is verantwoordelijk voor het ziekenhuisnoodplan.
Het permanent comité is belast met het opstellen, actualiseren en
valideren van het ziekenhuisnoodplan. De coördinatie- en commando-
cel (CCC) wordt geactiveerd wanneer het ziekenhuisnoodplan is
afgekondigd. De cel coördineert de operaties (logistiek en personeel) en
communiceert met het gemeentelijk, provinciaal en/ of federaal
coördinatiecomité, staat in voor de contacten met de media en zorgt
voor de opvang van de familie van de opgenomen getroffenen.

§ 6 Het ziekenhuisnoodplan dient bekend zijn bij het ziekenhuisper-
soneel en intern, monodisciplinair en multidisciplinair te worden
geoefend. Het dient op regelmatige basis worden aangepast aan de
veranderende omgeving en te worden ingebed in de gemeentelijke en
provinciale noodplanning.

Art. 3. Een bevraging aan de ziekenhuizen die door FOD Volksge-
zondheid in 2013 uitgevoerd werd, heeft onder andere, aangetoond dat
de ziekenhuizen nood hebben aan ondersteunende tools :

1. een website voor uitwisseling en informatie;

2. een bijeenkomst voor uitwisseling van ervaringen en formulering
van adviezen aan de overheid;

3. een uniform model van ziekenhuisnoodplan en goedkeuringsproce-
dure;

4. een draaiboek om te oefenen en

5. voorbeelden van plannen voor specifieke risico’s (stroompanne,
IT-crash, etc).

Art. 4. § 1 Om aan deze noden te beantwoorden, werden een aantal
werkgroepen opgericht in juli 2014:

1. ‘wetgeving’ voor een beschrijving van de conclusies van de revisie
van de wetgeving;

2. ‘model van ziekenhuisnoodplan en goedkeuringsprocedure én
specifieke risico’s’ voor een template van ziekenhuisrampenplan dat
aan de ziekenhuizen kan gestuurd worden opdat ze het per rubriek
kunnen invullen voor hun ziekenhuis.

3. ‘draaiboek om te oefenen’ voor een tool om te leren over het
ziekenhuisnoodplan en een tool om rampoefeningen te organiseren
voor het testen en perfectioneren van hun
ziekenhuisnoodplan en

4. ‘uitwisseling van informatie en ervaringen en bijeenkomst’ voor
een voorstel van een website en een forum voor de ziekenhuizen en een
logo voor het ziekenhuisnoodplan.

§ 2 Het finale doel van deze werkgroepen, is om de terminologie en
de inhoud van de ziekenhuisnoodplannen te harmoniseren en om de
goedkeuringsprocedure door lokale overheden te faciliteren.

Er wordt maximaal rekening gehouden met de andere projecten in
ontwikkeling binnen de noodplanning, én die een impact hebben op de
resultaten van deze werkgroepen. Zo worden de ontwikkelingen van
het “Incident Crisis Management Systeem (ICMS)” en van een uniform
registratiesysteem van de slachtoffers, meegenomen in de werkzaam-
heden opdat de resultaten van de werkgroepen congruent en coherent
zijn met andere relevante, lopende projecten. Het ICMS is een
informaticaplatform voor het beheer van collectieve noodsituaties. Dit
veiligheidsplatform omvat een centrale databank waar alle gegevens -
cruciaal voor de rampenbeheersing - online bijgehouden worden. Deze
centrale databank zorgt voor de automatische generatie van de
provinciale en gemeentelijke algemene nood- en interventieplannen en
de bijzondere nood- en interventieplannen.

Le plan MASH prévoit les mesures d’urgence matérielles et organi-
sationnelles:

Á qui permettent d’intervenir soi-même sur le site et de faire face à
une situation d’urgence en limitant autant que possible les répercus-
sions néfastes. Cette situation d’urgence peut se produire à l’intérieur ét
à l’extérieur de l’hôpital.

Á qui permettent l’intervention d’autorités externes et de services
externes si l’événement ou la situation d’urgence a des répercussions en
dehors du site.

§ 4 Les accidents au sein de l’hôpital peuvent être: un incendie, une
panne d’électricité, un accident chimique, une bactérie nosocomiale,
etc.

Les accidents en dehors de l’hôpital peuvent être: un accident
chimique dans une entreprise Seveso voisine (entreprise présentant un
risque particulier), une collision en chaîne, des inondations, des
attentats terroristes, une pandémie, etc.

§ 5 Le médecin en chef est responsable du plan MASH. Le comité
permanent est chargé de la rédaction, de la mise à jour et de la
validation du plan MASH. La cellule de coordination et de comman-
dement (CCC) est activée quand le plan MASH est déclenché. La cellule
coordonne les opérations (logistique et personnel) et communique avec
le comité de coordination, communal, provincial et/ ou fédéral,
s’occupe des contacts avec les médias et prend en charge les familles
des victimes hospitalisées.

§ 6 Le plan MASH doit être connu du personnel hospitalier et faire
l’objet d’exercices internes, monodisciplinaires et multidisciplinaires. Il
doit être régulièrement adapté à l’environnement en évolution cons-
tante et être intégré dans les plans d’urgence communaux et provin-
ciaux.

Art. 3. Une enquête menée par le SPF Santé publique auprès des
hôpitaux en 2013 a entre autres, montré que les hôpitaux ont besoin
d’outils de soutien :

1. un site web d’échanges et d’informations;

2. une réunion où ils peuvent échanger leurs expériences et formuler
des avis à l’attention des pouvoirs publics;

3. un modèle de plan MASH et une procédure d’approbation uniformes;

4. une feuille de route pour pratiquer et

5. des exemples de plans permettant de faire face à des risques
spécifiques (panne d’électricité, crash informatique, etc.)

Art. 4. § 1er Pour répondre à ces besoins, plusieurs groupes de travail
ont été créés en juillet 2014 sous le pilotage du SPF Santé publique :

1. ‘législation’, chargé de mettre par écrit des propositions de révision
de la législation;

2. ‘modèle de plan MASH et procédure d’approbation et risques
spécifiques’, chargé de mettre au point un canevas de plan catastrophe
à envoyer aux hôpitaux afin qu’ils puissent le compléter rubrique par
rubrique pour leur hôpital;

3. ‘feuille de route pour pratiquer’, chargé de développer un outil
permettant d’acquérir des connaissances sur le plan MASH et un outil
permettant d’organiser des exercices catastrophes pour tester et
perfectionner leur plan MASH et

4. ‘échange d’informations et d’expériences et réunion’, chargé de
proposer un site web et un forum pour les hôpitaux et un logo pour le
plan MASH.

§ 2 L’objectif final de ces groupes de travail est d’harmoniser la
terminologie et le contenu des plans d’urgence des hôpitaux et de la
procédure d’approbation en soutenant les autorités locales.

On tient compte d’une façon maximale,des autres projets en déve-
loppement dans le cadre de la planification d’urgence, et qui ont un
impact sur les résultats de ces groupes de travail. Ainsi, le développe-
ment de l’ « Incident Crisis Management Systeem (ICMS) » et d’un
système d’enregistrement uniforme des victimes, sont inclus dans les
travaux afin que les résultats des groupes de travail soient congruents
et cohérents avec d’autres projets pertinents. L’ICMS est une plate-
forme informatique pour la gestion des urgences collectives. Cette
plate-forme de sécurité comprend une base de données centrale où
toutes les données - critiques pour la gestion des catastrophes – sont
mises à jour en ligne. Cette base de données centrale permet la
génération automatique des plans d’urgence et d !intervention géné-
raux provinciaux et municipaux et les plans d’urgence spéciaux.
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Idealiter omvat dit veiligheidsplatform, een template voor registratie
rampoefening dat elk jaar online dient ingevuld te worden door de
ziekenhuizen.

§ 3 De werkgroepen werden samengesteld uit experten van het
werkveld, een vertegenwoordiging van de gemeenschappen en gewes-
ten en van de federale diensten noodplanning van de gouverneurs. De
werkgroepen worden aangestuurd door een stuurgroep die het project
coördineert en de beslissingen neemt die vereist zijn om de werkzaam-
heden van de werkgroepen op elkaar af te stemmen en eventuele
knelpunten op te lossen.

Art. 5. § 1. We willen de samenwerking met betrekking tot de
ziekenhuisnoodplanning en de werkzaamheden van de verschillende
werkgroepen, bestendigen en verder te kunnen zetten ondanks de
bevoegdheidsoverdracht ten gevolge van de 6 de Staatshervorming. We
beogen ook een samenwerking tussen de verschillende overheden voor
het aanbieden, ter beschikking stellen, evalueren en optimaliseren van
de tools en hulmiddelen voor de ziekenhuizen, die de verschillende
werkgroepen gegenereerd hebben.

§ 2. De Federale Overheden, de Gemeenschappen en Gewesten,
verbinden er zich toe om overleg over de ziekenhuisnoodplanning op
te starten en een protocolakkoord op te stellen dat zal voorgelegd
worden op een volgende vergadering van de Interministeriële Confe-
rentie.

§ 3. De Risk Management Group zal domeinen definiëren waarin
afstemming noodzakelijk is en voorstellen doen die tot een eventuele
aanpassing van de wetgeving kunnen leiden.

Aldus gesloten te Brussel op 27 juni 2016.

Voor de Federale Staat,
Pour l’Etat fédéral,

Maggie De Block,
Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique,

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest,

Jo Vandeurzen,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Pour la Région wallonne,

Maxime Prévot,
Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,

Pour la Communauté française,

Rudy Demotte,
Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles,

Alda Greoli,
Vice-Présidente, Ministre de la Culture et de l’Enfance

Pour la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale,
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad,

Didier Gosuin
Membre du Collège réuni de la Commission communautaire commune (COCOM), chargé de la Politique de la

Santé, de la Fonction publique, des Finances, du Budget, du Patrimoine et des Relations extérieures

Guy Vanhengel,
Lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Gezondheidsbeleid

Pour le collège de la Commission communautaire française de Bruxelles-Capitale,
Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

Cécile Jodogne,
Membre du Collège de la Commission communautaire française, compétente pour la Politique de Santé,

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft,

Pour la Communauté germanophone,

Antonios Antoniadis,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

Nota

(1) In Brussel, zijn de bevoegdheden van de ex-Gouverneur overge-
nomen door de Brusselse Agglomeratie

Idéalement, cette plateforme inclut un modèle pour l’enregistrement
des exercices de catastrophe que les hôpitaux doivent remplir chaque
année en ligne.

§ 3 Les groupes de travail ont été constitués d’experts du terrain, une
représentation des communautés et régions et des services fédéraux de
planification d’urgence des gouverneurs. Les groupes de travail sont
dirigés par un comité de pilotage qui coordonne le projet et prend les
décisions nécessaires pour harmoniser les travaux des groupes de
travail et résoudre les problèmes éventuels.

Art. 5. § 1er. Nous voulons poursuivre et continuer la coopération
entre les autorités fédérales, les Communautés et les Régions, à l’égard
des plans MASH et le travail des différents groupes de travail malgré le
transfert des compétences à la suite de la 6 ème réforme de l’Etat.Nous
visons aussi une coopération entre les différentes autorités pour offrir,
mettre en œuvre, évaluer et optimiser les outils et moyens d’aide aux
hôpitaux, lesquels les différents groupes de travail ont générés.

§ 2. Les autorités fédérales, les Communautés et les Régions
s’engagent à entamer une concertation au sujet des plans MASH et à
rédiger un protocole d’accord qui sera soumis lors d’une prochaine
réunion de la Conférence interministérielle.

§ 3. Le Risk Management Group définira les domaines dans lesquels
une harmonisation est indispensable et fera des propositions pouvant
déboucher sur une éventuelle adaptation de la législation.

Ainsi conclu à Bruxelles le 27 juin 2016.

Note

(1) A Bruxelles, les compétences de l’ex-Gouverneur ont été reprises
par l’Agglomération bruxelloise
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36437]
18 MAART 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van begrotingsartikelen

van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2016

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 18 december 2015 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2016, artikel 55;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 18 maart 2016;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en

Armoedebestrijding;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2016, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel:

(in duizend EUR)

begrotingsartikel basisallocatie Krediet-soort van naar

VAK VEK VAK VEK

CB0-1CBX2AC-PR 1CB028 VAK 20 000

CB0-1CBX2AC-PR 1CB028 VEK 20 000

PJ0-1POC2AA-WT PJ0 PO711 4321 VAK 20 000

PJ0-1POC2AA-WT PJ0 PO711 4321 VEK 20 000

totaal 20 000 20 000 20 000 20 000

Herverdelingsregels tussen kredietsoorten:
(1) VEK = correlatief krediet (VAK/VEK);
(2) VAK = MAC.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het beleid inzake onthaal en integratie van inwijkelingen, is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 maart 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36437]
18 MARS 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution d’articles budgétaires

du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2016

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes ;

Vu le décret du 18 décembre 2015 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2016, l’article 55 ;

Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 18 mars 2016 ;
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Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,
de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;

Après délibération,
Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2016 sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

(en milliers d’euros)

article budgétaire allocation de base Type de crédit de vers

CED CLD CED CLD

CB0-1CBX2AC-PR 1CB028 CED 20 000

CB0-1CBX2AC-PR 1CB028 CLD 20 000

PJ0-1POC2AA-WT PJ0 PO711 4321 CED 20 000

PJ0-1POC2AA-WT PJ0 PO711 4321 CLD 20 000

total 20 000 20 000 20 000 20 000

Règles de redistribution entre types de crédit :
(1) CLD = crédit corrélatif (CED/CLD) ;
(2) CED = AUT.

Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au département des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant la politique en matière d’accueil et d’intégration des immigrés dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 mars 2016.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Logement, de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2016/36479]

14 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het herkenningsteken
voor varend erfgoed, opgenomen in de vastgestelde inventaris van het varend erfgoed

DE VLAAMSE MINISTER VAN BUITENLANDS BELEID EN ONROEREND ERFGOED,

Gelet op het decreet van 29 maart 2002 tot bescherming van varend erfgoed, artikel 3/8, ingevoegd bij het decreet
van 9 mei 2014;

Gelet op het Varenderfgoedbesluit van 27 november 2015, artikel 5;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 juni 2016;

Gelet op advies 59.804/1 van de Raad van State, gegeven op 25 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Enig artikel. Het model van het herkenningsteken voor varend erfgoed, opgenomen in de vastgestelde inventaris
van het varend erfgoed, wordt vastgesteld in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd.

Brussel, 14 september 2016.

De Vlaamse minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,

Geert BOURGEOIS
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Bijlage. Model van het herkenningsteken voor varend erfgoed,
opgenomen in de vastgestelde inventaris van het varend erfgoed

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 14 september 2016 tot vaststelling van het
herkenningsteken voor varend erfgoed, opgenomen in de vastgestelde inventaris van het varend erfgoed.

Brussel, 14 september 2016.

De Vlaamse minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,
Geert BOURGEOIS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Aménagement du Territoire, Politique du Logement et Patrimoine immobilier

[C − 2016/36479]

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant le signe distinctif
pour le patrimoine nautique, repris dans l’inventaire établi du patrimoine nautique

LE MINISTRE FLAMAND DE LA POLITIQUE EXTÉRIEURE ET DU PATRIMOINE IMMOBILIER,

Vu le décret du 29 mars 2002 portant protection du patrimoine nautique, l’article 3/8, inséré par le décret du
9 mai 2014 ;

Vu l’arrêté du 27 novembre 2015 en exécution du décret du 29 mars 2002 portant protection du patrimoine
nautique, l’article 5 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 14 juin 2016 ;

Vu l’avis 59.804/1 du Conseil d’État, donné le 25 août 2016, en application de l’article 84,

§ 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article unique. Le modèle du signe distinctif pour le patrimoine nautique, repris dans l’inventaire établi du
patrimoine nautique, est fixé à l’annexe jointe au présent arrêté.

Bruxelles, le 14 septembre 2016.

Le Ministre flamand de la Politique extérieure et du Patrimoine immobilier,
Geert BOURGEOIS
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Annexe. Modèle du signe distinctif pour le patrimoine nautique, repris dans l’inventaire établi du patrimoine nautique

Vue pour être annexée à l’arrêté ministériel du 14 septembre 2016 fixant le signe distinctif pour le patrimoine
nautique, repris dans l’inventaire établi du patrimoine nautique.

Bruxelles, le 14 septembre 2016.
Le Ministre flamand de la Politique extérieure et du Patrimoine immobilier,

Geert BOURGEOIS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205307]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant la modification du plan d’assainissement par

sous-bassin hydrographique de la Semois-Chiers (planches 1/43, 2/43, 5/43, 6/43, 8/43, 9/43, 10/43, 11/43, 12/43,
13/43, 14/43, 16/43, 17/43, 18/43, 19/43, 22/43, 26/43, 27/43, 28/43, 29/43, 33/43, 34/43, 36/43, 38/43, 41/43, 42/43)

Le Gouvernement wallon,

Vu la Directive 2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil du 23 octobre 2000 établissant un cadre pour une
politique communautaire dans le domaine de l’eau;

Vu la Directive du Conseil 91/271/Cee du 21 mai 1991 relative au traitement des eaux urbaines résiduaires;
Vu le Livre Ier du Code de l’Environnement, notamment les articles D.52 à D.61 et D.79;
Vu le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, les articles D.216 à D.218 et les

articles R.284 à R.290;
Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Energie, l’article 43,

§§ 2 et 3, organisant l’enquête publique;
Vu le plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Semois-Chiers approuvé par le Gouvernement

wallon en date du 22 décembre 2005 et publié au Moniteur belge du 10 janvier 2006;
MODIFICATION DU PLAN D’ASSAINISSEMENT PAR SOUS-BASSIN HYDROGRAPHIQUE;
Vu la nécessité de procéder à la modification des plans d’assainissement par sous-bassin hydrographique en

confiant cette mission à la S.P.G.E.;
Vu l’approbation par le Gouvernement wallon de l’avant-projet de modification du PASH de la Semois-Chiers en

date du 21 janvier 2016;
Vu l’approbation par le Gouvernement wallon d’un erratum sur l’avant-projet de modification du PASH de la

Semois-Chiers en date du 14 avril 2016;
Vu que le projet porte plus particulièrement sur :
- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour le zoning du pôle

européen de développement sur le territoire communal d’Aubange (modification n° 12.02);
- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la route de Alle

et la rue de la Cense à Rochehaut sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.03);
- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la rue des

Hazettes à Mogimont sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.04);
- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour le village de

Bellevaux sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.05);
- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le village de

Curfoz sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.06);
- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le village de

Xaimont sur le territoire communal de Cerfontaine (modification n° 12.07);
- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la rue Rachecourt

à Meix-le-Tige sur le territoire communal de Saint-Léger (modification n° 12.08);
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- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le camping
communal de Halliru sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.09);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour la zone
d’aménagement communal concerté de l’Aliéneau à Recogne sur le territoire communal de Libramont-Chevigny
(modification n° 12.10);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la rue du
Chaufour sur le territoire communal de Meix-devant-Virton (modification n° 12.13);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le zoning de
Habay-Les-Cœuvins sur le territoire communal d’Habay (modification n° 12.14);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la rue des
Cigognes à Hachy sur le territoire communal d’Habay (modification n° 12.15);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour le village de
Mortinsart sur le territoire communal d’Etalle (modification n° 12.16);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue Udange sur le territoire communal d’Arlon (modification n° 12.18);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la partie sud du
village de Vlessart sur le territoire communal de Léglise (modification n° 12.19);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue du Pierroy à Louftémont sur le territoire communal de Léglise (modification n° 12.20);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la rue de la
Chapelle à Straimont sur le territoire communal d’Herbeumont (modification n° 12.21);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue Martilly à Saint-Médard sur le territoire communal d’Herbeumont (modification n° 12.22);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie du
chemin des Sources sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.23);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie du lieu
Perimino sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.24);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une majeure
partie du village de Nevraumont sur le territoire communal de Bertrix (modification n° 12.25);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour de l’habitat
dispersé sur le territoire communal de Libramont-Chevigny (modification n° 12.26);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie
d’Aix-sur-Cloie sur le territoire communal d’Aubange (modification n° 12.27);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une majeure
partie du village de Baillamont sur le territoire communal de Bièvre (modification n° 12.28);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le village de
Bellefontaine sur le territoire communal de Bièvre (modification n° 12.29);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le centre du
village de Cornimont sur le territoire communal de Bièvre (modification n° 12.30);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la majeure partie
du village de Oizy sur le territoire communal de Bièvre (modification n° 12.31);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une majeure
partie du village de Petit-Fays sur le territoire communal de Bièvre (modification n° 12.32);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour le village
d’Orchimont sur le territoire communal de Vresse-sur-Semois (modification n° 12.33);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement autonome pour le village de
Mouzaive sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.34);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie des
rues des Chasseurs Ardennais, d’Hoffschmidt et des rames sur le territoire communal d’Habay (modification n° 12.35);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue de Moyen à Jamoigne sur le territoire communal de Chiny (modification n° 12.36);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue de la Goutelle et de la rue de Chiny à Lacuisine sur le territoire communal de Florenville (modification n° 12.37);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue Albert Ier à Pin sur le territoire communal de Chiny (modification n° 12.38);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la rue des
Fourneaux à Moyen sur le territoire communal de Chiny (modification n° 12.39);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue du Fond des Naux à Lacuisine sur le territoire communal de Florenville (modification n° 12.40);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le camping
d’Houlifontaine sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.41);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la zone de
Membre sur le territoire communal de Vresse-sur-Semois (modification n° 12.42);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour le village de
Nollevaux sur le territoire communal de Paliseul (modification n° 12.44);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour la partie centrale
du village de Breuvanne et en assainissement autonome pour le reste de ce village sur le territoire communal de
Tintigny (modification n° 12.45);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la partie nord de
la rue des Ajaux sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.46);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour le village de
Couvreux sur le territoire communal de Rouvroy (modification n° 12.47);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la chaussée
d’Arlon à Hamipré sur le territoire communal de Neufchâteau (modification n° 12.48);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le zoning de
Magenot sur le territoire communal d’Etalle (modification n° 12.49);
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- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement autonome pour le chemin des
Naux sur le territoire communal de Meix-devant-Virton (modification n° 12.50);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue de la Rochette à Poupehan sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.51);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement autonome pour la zone « Les
Fauchés » à Poupehan sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.52);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la zone de loisirs
de la rue de Linglé sur les territoires communaux de Bertrix et Herbeumont (modification n° 12.53);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie de la
rue du Val d’Or à Pin sur le territoire communal de Chiny (modification n° 12.54);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le village de
Menugoutte sur le territoire communal d’Herbeumont (modification n° 12.55);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie des
rues ″La Plate des Prés″ et René Seresiat à Warmifontaine sur le territoire communal de Neufchâteau (modification
n° 12.56);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie du
village de Tournay sur le territoire communal de Neufchâteau (modification n° 12.57);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la rue de la Noue
sur le territoire communal de Chiny (modification n° 12.58);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une parcelle de
la voie Jocquée sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.59);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour les villages
d’Ucimont et Botassart sur le territoire communal de Bouillon (modification n° 12.60);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour une grande partie
de la rue Les Evêts à Warmifontaine sur le territoire communal de Neufchâteau (12.61);

Considérant que le Gouvernement a décidé d’accorder l’exemption simultanément à l’approbation de l’avant-
projet de modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Semois-Chiers, qu’il a
mentionné les raisons pour lesquelles il a été décidé d’exempter ce plan d’une évaluation des incidences sur
l’environnement dans son arrêté du 21 janvier 2016 publié au Moniteur belge du 3 février 2016;

Considérant que le Gouvernement a chargé la S.P.G.E. de soumettre cet avant-projet de modification du PASH de
la Semois-Chiers à la consultation des communes concernées par le sous-bassin hydrographique considéré; les titulaires
de prises d’eau potabilisable concernés et les Directions générales compétentes du Service public de Wallonie;

Vu la demande d’avis envoyée les 8 et 10 mars 2016 par la S.P.G.E. aux communes concernées par le sous-bassin
hydrographique considéré; aux titulaires de prises d’eau potabilisable concernés et aux Directions générales
compétentes du Service public de Wallonie;

Vu l’enquête publique organisée sur le territoire des communes concernées;
Considérant que, conformément à l’article R.288, § 4, du Code de l’Eau, les avis sont transmis dans les nonante

jours de la demande de la S.P.G.E.; passé ce délai, les avis sont réputés favorables;
Vu les avis favorables ou réputés favorables des communes consultées pour l’ensemble des modifications

proposées;
Considérant que dans son avis, le conseil communal de Florenville mentionne qu’une demande de modification

du PASH pour le passage en assainissement autonome de la rue des Flonceaux a été envoyée et que cette demande n’a
pas été insérée dans l’avant-projet de modification;

Considérant que dans son avis, le conseil communal d’Etalle mentionne qu’une demande de modification du
PASH pour le passage en assainissement collectif de la rue Bellefontaine a été envoyée et que cette demande n’a pas
été insérée dans l’avant-projet de modification;

Considérant que ces deux demandes seront traitées dans le cadre de la prochaine révision du PASH de la
Semois-Chiers;

Vu que les enquêtes publiques organisées par les communes concernées ont suscité des observations et
réclamations de riverains des communes d’Habay et de Chiny;

Considérant que lors de la réunion de concertation organisée par la commune d’Habay, deux citoyens ont fait
remarquer qu’ils regrettaient que les plans de la S.P.G.E. ne reflètent pas toujours la réalité du terrain;

Considérant que la commune de Chiny a reçu trois courriers de réclamation (de deux riverains) durant l’enquête
publique;

Vu l’avis réputé favorable du SPW-DGO5 (absence d’avis);
Vu l’avis favorable du SPW-DGO3 émis en date du 5 avril 2016 pour l’ensemble des modifications proposées;
Vu les avis favorables sous conditions du SPW-DGO4 pour les modifications du PASH numérotées 12.04/12.05/12.06/

12.09/12.16/12.25/12.29/12.30/12.31/12.32/12.33/12.37/12.38/12.41/12.44/12.45/12.47/12.51/12.52/12.54/12.55/12.60;
Considérant que les conditions susvisées portent sur :
- la prise en compte de l’actualisation de l’urbanisation dans l’estimation des équivalents-habitants concernés par

les modifications (12.04/12.09/12.25/12.55);
- la nécessité de demander un permis unique en dérogation au plan de secteur pour la construction de station

d’épuration (12.05/12.09/12.16/12.25/12.28/12.31/12.32/12.33/12.44/12.45/12.47/12.54);
- la capacité des stations d’épuration existantes pour accueillir la charge des eaux usées des zones proposées en

régime d’assainissement collectif (12.06/12.28/12.29/12.30/12.41/12.51/12.52);
- l’impossibilité de localiser les habitations concernées par la modification (12.37);
- la pose d’égouts qui dérogeraient au principe de lutte contre l’urbanisation tel que préconisé dans le projet de

SDER (12.38/12.54);
- la motivation du projet de station d’épuration (12.60);
Considérant que la modification numérotée 12.37 est revue pour ne pas faire passer en assainissement collectif hors

zone urbanisable la partie de la parcelle rue de Chiny no 22 située en zone agricole et non occupée par une habitation;
Considérant que la modification numérotée 12.58 est amendée pour maintenir le bas de la rue de la Noue en

assainissement collectif;
Considérant que les autres modifications susvisées telles que présentées dans l’avant-projet de modification du

PASH de la Semois-Chiers sont maintenues;
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Vu le rapport relatif au projet de modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la
Semois-Chiers, visé à l’annexe Ire;

Sur la proposition du Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement approuve la modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographi-
que de la Semois-Chiers visé à l’annexe I.

Art. 2. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ANNEXE Ire. — Modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Semois-Chiers
Le plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Semois-Chiers modifié est composé d’un rapport

relatif aux modifications dudit PASH et les cartes associées à chaque modification.
Ce rapport synthétise et commente les avis des instances et des citoyens consultés. Il intègre également les

ajustements nécessaires des plans en fonction de l’évolution des données factuelles disponibles, notamment en termes
de réalisation des réseaux de collecteurs et d’égouts, au sein du périmètre des plans d’assainissement par sous-bassin
hydrographique.

Ces éléments peuvent être consultés auprès de la Société publique de Gestion de l’Eau, avenue de Stassart 14-16,
à 5000 Namur ainsi que sur le site de la S.P.G.E. : http://www.spge.be (Rubrique ″Assainissement″; Sous-rubrique
″Plans d’assainissement (PASH)″).

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205307]
6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der Abänderung des Sanierungsplans

pro Zwischeneinzugsgebiet der Semois-Chiers (Karten 1/43, 2/43, 5/43, 6/43, 8/43, 9/43, 10/43, 11/43, 12/43, 13/43,
14/43, 16/43, 17/43, 18/43, 19/43, 22/43, 26/43, 27/43, 28/43, 29/43, 33/43, 34/43, 36/43, 38/43, 41/43, 42/43)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund der Richtlinie 2000/60/EG des europäischen Parlaments und des Rates vom 23. Oktober 2000 zur
Schaffung eines Ordnungsrahmens für Maßnahmen der Gemeinschaft im Bereich der Wasserpolitik;

Aufgrund der Richtlinie des Rates 91/271/EWG vom 21. Mai 1991 über die Behandlung von kommunalem
Abwasser;

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, insbesondere der Artikel D.52 bis D.61 und D.79;
Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.216 bis D.218

und Artikel R.284 bis R.290;
Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, insbesondere des

Artikels 43 § 2 und § 3, der die öffentliche Untersuchung organisiert;
Aufgrund des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Semois-Chiers, von der Wallonischen Regierung

am 22. Dezember 2005 genehmigt und am 10. Januar 2006 im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht;
ABÄNDERUNG DES SANIERUNGSPLANS PRO ZWISCHENEINZUGSGEBIET;
Aufgrund der Notwendigkeit, die Abänderung der Sanierungspläne pro Zwischeneinzugsgebiet vorzunehmen,

indem diese Aufgabe der Öffentlichen Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung (″Société publique de Gestion de l’Eau″)
(S.P.G.E.) anvertraut wird;

Aufgrund der Genehmigung des Vorentwurfs zur Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet
(″PASH″) der Semois-Chiers durch die Wallonische Regierung am 21. Januar 2016;

Aufgrund der Genehmigung des Vorentwurfs zur Abänderung des PASH der Semois-Chiers durch die
Wallonische Regierung am 14. April 2016;

Aufgrund der Tatsache, dass sich der Entwurf hauptsächlich auf Folgendes bezieht:
- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für das Gewerbe-

gebiet des europäischen Entwicklungspols auf dem Gebiet der Gemeinde Aubange (Abänderung Nr. 12.02);
- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die ″route de Alle″

und die ″rue de la Cense″ in Rochehaut auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.03);
- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die ″rue des

Hazettes″ in Mogimont auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.04);
- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf

Bellevaux auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.05);
- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf Curfoz

auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.06);
- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf Xaimont

auf dem Gebiet der Gemeinde Cerfontaine (Abänderung Nr. 12.07);
- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die ″rue Rache-

court″ in Meix-le-Tige auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Léger (Abänderung Nr. 12.08);
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- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für den kommunalen
Campingplatz von Halliru auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.09);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Gebiet
für konzertierte kommunale Raumplanung l’Aliénau in Recogne in der Gemeinde Libramont-Chevigny (Abänderung
Nr. 12.10);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für die ″Rue du
Chaufour″ auf dem Gebiet der Gemeinde Meix-Devant-Virton (Abänderung Nr. 12.13);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Gewerbe-
gebiet von Habay-Les-Cœuvins auf dem Gebiet der Gemeinde Habay (Abänderung Nr. 12.14);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für die rue des
Cigognes in Hachy auf dem Gebiet der Gemeinde Habay (Abänderung Nr. 12.15);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf
Mortinsart auf dem Gebiet der Gemeinde Etalle (Abänderung Nr. 12.16);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der ″rue
Udange″ auf dem Gebiet der Gemeinde Arlon (Abänderung Nr. 12.18);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für den südlichen Teil
des Dorfes Vlessart auf dem Gebiet der Gemeinde Léglise (Abänderung Nr. 12.19);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue du Pierroy″ in Louftémont auf dem Gebiet der Gemeinde Léglise (Abänderung Nr. 12.20);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die rue de la
Chapelle in Straimont auf dem Gebiet der Gemeinde Herbeumont (Abänderung Nr. 12.21);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue Martilly″ in Saint-Médard auf dem Gebiet der Gemeinde Herbeumont (Abänderung Nr. 12.22);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil des
″chemin des Sources″ auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.23);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil des
Ortes genannten Perimino auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.24);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für den Hauptteil des
Dorfes Nevraumont auf dem Gebiet der Gemeinde Bertrix (Abänderung Nr. 12.25);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für dünn besiedelte
Gebiete in der Gemeinde Libramont-Chevigny (Abänderung Nr. 12.26);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil von
Aix-sur-Cloie auf dem Gebiet der Gemeinde Aubange (Abänderung Nr. 12.27);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Hauptteil
des Dorfes Baillamont auf dem Gebiet der Gemeinde Bièvre (Abänderung Nr. 12.28);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf
Bellefontaine auf dem Gebiet der Gemeinde Bièvre (Abänderung Nr. 12.29);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die Dorfmitte von
Cornimont auf dem Gebiet der Gemeinde Bièvre (Abänderung Nr. 12.30);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für den Hauptteil des
Dorfes Oizy auf dem Gebiet der Gemeinde Bièvre (Abänderung Nr. 12.31);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Hauptteil
des Dorfes Petit-Fays auf dem Gebiet der Gemeinde Bièvre (Abänderung Nr. 12.32);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf
Orchimont auf dem Gebiet der Gemeinde Vresse-sur-Semois (Abänderung Nr. 12.33);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für das Dorf
Mouzaive auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.34);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue des Chasseurs Ardennais″, der ″rue d’Hoffschmidt″ und der ″rue des rames″ auf dem Gebiet der Gemeinde Habay
(Abänderung Nr. 12.35);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue de Moyen″ in Jamoigne auf dem Gebiet der Gemeinde Chiny (Abänderung Nr. 12.36);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der ″rue
de la Goutelle″ und der ″rue de Chiny″ in Lacuisine auf dem Gebiet der Gemeinde Florenville (Abänderung Nr. 12.37);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue Albert Ier″ in Pin auf dem Gebiet der Gemeinde Chiny (Abänderung Nr. 12.38);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die ″rue des
Fourneaux″ in Moyen auf dem Gebiet der Gemeinde Chiny (Abänderung Nr. 12.39);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue du Fond des Naux″ in auf dem Gebiet der Gemeinde Florenville (Abänderung Nr. 12.40);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für den Camping-
platz von Houlifontaine auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.41);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für das Gebiet
″Membre″ auf dem Gebiet der Gemeinde Vresse-sur-Semois (Abänderung Nr. 12.42);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf
Nollevaux auf dem Gebiet der Gemeinde Paliseul (Abänderung Nr. 12.44);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die
Dorfmitte von Breuvanne und zum autonomen Sanierungsverfahren für den restlichen Teil dieses Dorfes auf dem
Gebiet der Gemeinde Tintigny (Abänderung Nr. 12.45);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für den nördlichen
Teil der ″rue des Ajaux″ auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.46);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf
Couvreux auf dem Gebiet der Gemeinde Rouvroy (Abänderung Nr. 12.47);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für einen die
″chaussée d’Arlon″ in Hamipré auf dem Gebiet der Gemeinde Neufchâteau (Abänderung Nr. 12.48);
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- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Gewerbe-
gebiet von Magenot auf dem Gebiet der Gemeinde Etalle (Abänderung Nr. 12.49);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für den
″chemin des Naux″ auf dem Gebiet der Gemeinde Meix-devant-Virton (Abänderung Nr. 12.50);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue de la Rochette″ in Poupehan auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.51);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für das Gebiet
″Les Fauchés″ auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.52);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für das Freizeitgebiet
der ″rue de Linglé″ auf dem Gebiet der Gemeinden Bertrix und Herbeumont (Abänderung Nr. 12.53);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue du Val d’Or″ in Pin auf dem Gebiet der Gemeinde Chiny (Abänderung Nr. 12.54);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das Dorf
Menugoutte auf dem Gebiet der Gemeinde Herbeumont (Abänderung Nr. 12.55);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil der ″rue
La Plate des Prés″ und der ″rue René Seresiat″ in Warmifontaine auf dem Gebiet der Gemeinde Neufchâteau
(Abänderung Nr. 12.56);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil des
Dorfes Tournay auf dem Gebiet der Gemeinde Neufchâteau (Abänderung Nr. 12.57);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für die ″rue de la
Noue″ auf dem Gebiet der Gemeinde Chiny (Abänderung Nr. 12.58);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für eine Parzelle der
″voie Jocquée″ auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.59);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die Dörfer
Ucimont und Botassart auf dem Gebiet der Gemeinde Bouillon (Abänderung Nr. 12.60);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für einen Großteil der
″rue Les Evêts″ in Warmifontaine auf dem Gebiet der Gemeinde Neufchâteau (Abänderung Nr. 12.56);

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung beschlossen hat, die Befreiung gleichzeitig mit der
Genehmigung des Vorentwurfs zur Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Semois-Chiers
zu gewähren, dass sie die Gründe angegeben hat, aus denen beschlossen wurde, diesen Plan in ihrem im Belgischen
Staatsblatt vom 3. November 2016 veröffentlichen Erlass vom 21. Januar 2016 von einer Bewertung der Umwelt-
verträglichkeit zu befreien;

In der Erwägung, dass die Regierung die ″S.P.G.E.″ damit beauftragt hat, diesen Vorentwurf zur Abänderung des
PASH der Semois-Chiers der Zurateziehung der von dem in Betracht gezogenen Zwischeneinzugsgebiet betroffenen
Gemeinden, der betroffenen Inhaber von Entnahmestellen von zu Trinkwasser aufbereitbarem Wasser und der
zuständigen Generaldirektionen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie zu unterziehen;

Aufgrund des Begutachtungsantrags, der am 8. Und 10. März 2016 den von dem in Betracht gezogenen
Zwischeneinzugsgebiet betroffenen Gemeinden, den betroffenen Inhabern von Entnahmestellen von zu Trinkwasser
aufbereitbarem Wasser und den zuständigen Generaldirektionen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie durch die
″S.P.G.E.″ zugeschickt wurde;

Aufgrund der auf dem Gebiet der betroffenen Gemeinden organisierten öffentlichen Untersuchung;
In der Erwägung, dass die Gutachten gemäß Artikel R.288 § 4 des Wassergesetzbuches innerhalb von neunzig

Tagen ab dem Antrag der ″S.P.G.E.″ übermittelt werden; nach Ablauf dieser Frist gelten die Anträge als günstig;
Aufgrund der günstigen oder als günstig betrachteten Gutachten der zu Rate gezogenen Gemeinden für sämtliche

vorgeschlagenen Abänderungen;
In der Erwägung, dass der Gemeinderat von Florenville in seiner Stellungnahme angibt, dass ein Antrag auf

Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet für den Übergang zu einem autonomen Sanierungs-
verfahren der ″rue des Flonceaux″ eingesandt wurde und dass dieser Antrag nicht in den Vorentwurf zur Abänderung
eingefügt worden ist;

In der Erwägung, dass der Gemeinderat von Etalle in seiner Stellungnahme angibt, dass ein Antrag auf
Abänderung des PASH für den Übergang zu einem kollektiven Sanierungsverfahren der ″rue Bellefontaine″ eingesandt
wurde und dass dieser Antrag nicht in den Vorentwurf zur Abänderung eingefügt worden ist;

In der Erwägung, dass diese beiden Anträge im Rahmen der nächsten Revision des PASH der Semois-Chiers
bearbeitet werden;

Aufgrund der Tatsache, dass die durch die betroffenen Gemeinden durchgeführten öffentlichen Untersuchungen
bei den Anwohnern der Gemeinden Habay und Chiny Bemerkungen und Beanstandungen ausgelöst haben;

In der Erwägung, dass während der von der Gemeinde Habay organisierten Konzertierungsversammlung zwei
Bürger auf ihr Bedauern hingewiesen haben, dass die Pläne der ″S.P.G.E.″ nicht immer die Gegebenheiten vor Ort
widerspiegeln;

In der Erwägung, dass die Gemeinde Chiny während der öffentlichen Untersuchung drei Beschwerdeschreiben
(von zwei Anwohnern) erhalten hat;

Aufgrund des als günstig betrachteten Gutachtens des SPW - DGO5 (kein Gutachten vorhanden);
Aufgrund des am 5. April 2016 für die gesamten vorgeschlagenen Abänderungen abgegebenen günstigen

Gutachtens des SPW-DGO3;
Aufgrund der bedingt günstigen Gutachten des SPW-DGO4 für die 12.04/12.05/12.06/12.09/12.16/12.25/

12.29/12.30/12.31/12.32/12.33/12.37/12.38/12.41/12.44/12.45/12.47/12.51/12.52/12.54/12.55/12.60 nummerierten
Abänderungen des PASH;

In der Erwägung, dass sich die vorerwähnten Bedingungen auf Folgendes beziehen:
- die Berücksichtigung der Aktualisierung der Verstädterung bei der Bewertung der von den Abänderungen

betroffenen Einwohnergleichwerten (12.04/12.09/12.25/12.55);
- die Notwendigkeit, eine Globalgenehmigung in Abweichung des Sektorenplans für den Bau einer Klärstation zu

beantragen (12.05/12.09/12.16/12.25/12.28/12.31/12.32/12.33/12.44/12.45/12.47/12.54);
- das Fassungsvermögen der vorhandenen Klärstationen für die Aufnahme des Abwassers der als kollektives

Sanierungsverfahren vorgeschlagenen Gebiete (12.06/12.28/12.29/12.30/12.41/12.51/12.52);
- die Unmöglichkeit, die von der Abänderung betroffenen Wohnungen zu lokalisieren (12.37);
- das Verlegen von Kanalisationen, die vom Grundsatz der Bekämpfung der Urbanisierung im Sinne des Entwurfs

des Entwicklungsplans des regionalen Raums abweichen würden (12.38/12.54);
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- die Begründung des Entwurfs der Klärstation (12.60);
In der Erwägung, dass die 12.37 nummerierte Abänderung neu überprüft wird, um den in einem Agrargebiet

gelegenen und nicht von einer Wohnung eingenommen Teil der Parzelle ″rue de Chiny″ Nr. 22 nicht zu einem
kollektiven Sanierungsverfahren außerhalb eines verstädterbaren Gebiets übergehen zu lassen;

In der Erwägung, dass die 12.58 nummerierte Abänderung berichtigt wird, um den unteren Teil der ″rue de la
Noue″ in einem kollektiven Sanierungsverfahren zu erhalten;

In der Erwägung, dass die sonstigen oben erwähnten Abänderungen, so wie sie im Vorentwurf zur Abänderung
des PASH der Semois-Chiers vorgestellt werden, erhalten bleiben;

Aufgrund des in Anhang I erwähnten Berichts über den Entwurf zur Abänderung des Sanierungsplans pro
Zwischeneinzugsgebiet der Semois-Chiers;

Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Regierung genehmigt die Abänderung des in Anhang I erwähnten Sanierungsplans pro
Zwischeneinzugsgebiet der Semois-Chiers.

Art. 2 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 6. Oktober 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

ANHANG I — Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiets der Semois-Chiers
Der abgeänderte Sanierungsplan pro Zwischeneinzugsgebiet der Semois-Chiers besteht aus einem Bericht über die

Abänderungen des besagten PASH und den Karten, die jeder Abänderung beigefügt werden.
In diesem Bericht werden die Gutachten der zu Rate gezogenen Instanzen und der Bürger zusammengefasst und

kommentiert. Der Bericht schließt ebenfalls die erforderlichen Angleichungen der Pläne je nach der Entwicklung der
verfügbaren faktischen Daten innerhalb des Umkreises der Sanierungspläne pro Zwischeneinzugsgebiet mit ein,
insbesondere hinsichtlich der Einrichtung der Sammelleitungs- und Kanalisationsnetze.

Diese Dokumente können bei der ″Société Publique de Gestion de l’Eau″, avenue de Stassart 14-16 in 5000 Namur,
sowie auf der Webseite der S.P.G.E. eingesehen werden: http://www.spge.be (Rubrik ″Assainissement″, Unterrubrik
″Plans d’assainissements (PASH)″).

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205307]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van de wijziging van het saneringsplan per

onderstroomgebied van de Semois-Chiers (bladen 1/43, 2/43, 5/43, 6/43, 8/43, 9/43, 10/43, 11/43, 12/43, 13/43, 14/43,
16/43, 17/43, 18/43, 19/43, 22/43, 26/43, 27/43, 28/43, 29/43, 33/43, 34/43, 36/43, 38/43, 41/43, 42/43)

De Waalse Regering,

Gelet op Richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2000 tot vaststelling van een
kader voor communautaire maatregelen betreffende het waterbeleid;

Gelet op Richtlijn 91/271/EEG van de Raad van 21 mei 1991 inzake de behandeling van stedelijk afvalwater;
Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op de artikelen D.52 tot D.61 en D.79;
Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.216

tot D.218 en de artikelen R.284 tot R.290;
Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw, Patrimonium en Energie, inzonderheid op

artikel 43, §§ 2 en 3, dat het openbaar onderzoek organiseert;
Gelet op het saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers dat op 22 december 2005 definitief is

goedgekeurd door de Waalse Regering en dat op 10 januari 2006 in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt;
WIJZIGING VAN HET SANERINGSPLAN PER ONDERSTROOMGEBIED;
Gelet op de noodzakelijke wijziging van de saneringsplannen per onderstroomgebied en de toewijzing van deze

opdracht aan de ″S.P.G.E.″;
Gelet op de goedkeuring door de Waalse Regering van het voorontwerp van wijziging van het saneringsplan per

onderstroomgebied van de Semois-Chiers op 21 januari 2016;
Gelet op de goedkeuring door de Waalse Regering van een erratum op het voorontwerp van wijziging van het

saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers op 14 april 2016;
Overwegende dat het project meer bepaald betrekking heeft op :
- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonome saneringsstelsel voor het

bedrijfsgebied van de Europese Ontwikkelingspool op het gemeentelijke grondgebied van Aubange (wijziging nr.
nr. 12.02);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van de ″route de
Alle″ en de ″rue de la Cense″ te Rochehaut op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.03);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van de ″rue des
Hazettes″ te Mogimont op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.04);

71690 BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Bellevaux op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.05);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp Curfoz
op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.06);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Xaimont op het gemeentelijke grondgebied van Cerfontaine (wijziging nr. 12.07);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van de
″rue Rachecourt″ te Meix-le-Tige op het gemeentelijke grondgebied van Saint-Léger (wijziging nr. 12.08);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het
gemeentelijke kampeerterrein van Halliru op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.09);

- de overgang van het voorlopige saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel voor het gebied
waarvan de inrichting door de gemeente aan een overlegprocedure onderworpen is, van Aliéneau te Recogne op het
gemeentelijke grondgebied van Libramont-Chevigny (wijziging nr. 12.10);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de ″rue du
Chaufour″ op het gemeentelijke grondgebied van Meix-devant-Virton (wijziging nr. 12.13);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van de zoning van
Habay-Les-Cœuvins op het gemeentelijke grondgebied van Habay (wijziging nr. 12.14);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de ″rue des
Cigognes″ te Hachy op het gemeentelijke grondgebied van Habay (wijziging nr. 12.15);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Mortinsart op het gemeentelijke grondgebied van Etalle (wijziging nr. 12.16);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue Udange″ op het gemeentelijke grondgebied van Aarlen (wijziging nr. 12.18);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het zuidelijke
gedeelte van het dorp Vlessart op het gemeentelijke grondgebied van Léglise (wijziging nr. 12.19);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue du Pierroy″ te Louftémont op het gemeentelijke grondgebied van Léglise (wijziging nr. 12.20);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue de la Chapelle″ op het gemeentelijke grondgebied van Herbeumont (wijziging nr. 12.21);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue Martilly″ te Saint-Médard op het gemeentelijke grondgebied van Herbeumont (wijziging nr. 12.22);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″chemin des Sources″ op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.23);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de locatie ″Perimino″ op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.24);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een groot
gedeelte van het dorp Nevraumont op het gemeentelijke grondgebied van Bertrix (wijziging nr. 12.25);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een versnipperd
woongebied op het gemeentelijke grondgebied van Libramont-Chevigny (wijziging nr. 12.26);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
Aix-sur-Cloie op het gemeentelijke grondgebied van Aubange (wijziging nr. 12.27);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een groot
gedeelte van het dorp Baillamont op het gemeentelijke grondgebied van Bièvre (wijziging nr. 12.28);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Bellefontaine op het gemeentelijke grondgebied van Bièvre (wijziging nr. 12.29);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het centrum
dorp Cornimont op het gemeentelijke grondgebied van Bièvre (wijziging nr. 12.30);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het grootste
gedeelte van het dorp Oizy op het gemeentelijke grondgebied van Bièvre (wijziging nr. 12.31);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een groot
gedeelte van het dorp Petit-Fays op het gemeentelijke grondgebied van Bièvre (wijziging nr. 12.32);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Orchimont op het gemeentelijke grondgebied van Vresse-sur-Semois (wijziging nr. 12.33);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van het dorp Mouzaive op het
gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.34);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue des Chasseurs Ardennais″, de ″rue d’Hoffschmidt″ en van de ″rue des Rames″ op het gemeentelijke
grondgebied van Habay (wijziging nr. 12.35);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue de Moyen″ te Jamoigne op het gemeentelijke grondgebied van Chiny (wijziging nr. 12.36);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue de la Goutelle″ en van de ″rue de Chiny″ te Lacuisine op het gemeentelijke grondgebied van Florenville
(wijziging nr. 12.37);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue Albert Ier″ te Pin op het gemeentelijke grondgebied van Chiny (wijziging nr. 12.38);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue des Fourneaux″ te Moyen op het gemeentelijke grondgebied van Chiny (wijziging nr. 12.39);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue du Fond des Naux″ te Lacuisine op het gemeentelijke grondgebied van Florenville (wijziging nr. 12.40);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het
kampeerterrein van Houlifontaine op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.41);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de zone van
Membre op het gemeentelijke grondgebied van Vresse-sur-Semois (wijziging nr. 12.42);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Nollevaux op het gemeentelijke grondgebied van Paliseul (wijziging nr. 12.44);
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- de overgang van het tijdelijk saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het centrale
gedeelte van het dorp Breuvanne en naar het autonoom saneringsstelsel voor de rest van dit dorp op het gemeentelijke
grondgebied van Tintigny (wijziging nr. 12.45);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het noordelijke
gedeelte van de ″rue Ajaux″ op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.46);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Couvreux op het gemeentelijke grondgebied van Rouvroy (wijziging nr. 12.47);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de ″chaussée
d’Arlon″ te Hamipré op het gemeentelijke grondgebied van Neufchâteau (wijziging nr. 12.48);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van de zoning van
Magenot op het gemeentelijke grondgebied van Etalle (wijziging nr. 12.49);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de ″chemin des Naux″ op
het gemeentelijke grondgebied van Meix-devant-Virton (wijziging nr. 12.50);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue de la Rochette″ te Poupehan op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.51);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de zone ″Les Fauchés″ te
Poupehan op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.52);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van het
recreatiegebied van de ″rue de Linglé op de gemeentelijke grondgebieden van Bertrix en Herbeumont (wijziging
nr. 12.53);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue du Val d’Or″ te Pin op het gemeentelijke grondgebied van Chiny (wijziging nr. 12.54);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het dorp
Menugoutte op het gemeentelijke grondgebied van Herbeumont (wijziging nr. 12.55);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″rue La Plate des Prés″ en de ″rue René Seresiat″ te Warmifontaine op het gemeentelijke grondgebied van
Neufchâteau (wijziging nr. 12.56);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een groot
gedeelte van het dorp Tournay op het gemeentelijke grondgebied van Neufchâteau (wijziging nr. 12.57);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de ″rue de la
Noue″ op het gemeentelijke grondgebied van Chiny (wijziging nr. 12.58);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een perceel van
de weg ″Jocquée″ op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.59);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van de dorpen
Ucimont en Botassart op het gemeentelijke grondgebied van Bouillon (wijziging nr. 12.60);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van een groot
gedeelte van de ″rue Les Evêts″ te Warmifontaine op het gemeentelijke grondgebied van Neufchâteau (wijziging
nr. 12.61);

Overwegende dat de Regering heeft beslist om de vrijstelling gelijktijdig toe te kennen met de goedkeuring van
het voorontwerp tot wijziging van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers, dat ze melding van
de redenen heeft gemaakt waarom beslist is om dit plan vrij te stellen van een milieueffectbeoordeling in haar besluit
van 21 januari 2016, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 3 februari 2016;

Overwegende dat de Regering de ″S.P.G.E.″ ermee heeft belast dit voorontwerp van wijziging van het
saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers te onderwerpen aan de raadpleging van de gemeenten
betrokken bij het overwogen onderstroomgebied, de betrokken houders van winningen van tot drinkwater
verwerkbaar water en de bevoegde Directoraten-generaal van de Waalse Overheidsdienst;

Gelet op de adviesaanvraag gezonden op 8 en 10 maart 2016 door de ″S.P.G.E.″ aan de gemeenten betrokken bij
het overwogen onderstroomgebied, aan de houders van winningen van tot drinkwater verwerkbaar water en aan de
bevoegde Directoraten-generaal van de Waalse Overheidsdienst;

Gelet op het openbaar onderzoek georganiseerd op het grondgebied van de betrokken gemeenten;
Overwegende dat de adviezen overeenkomstig artikel R.288, § 4, van het Waterwetboek binnen negentig dagen na

de aanvraag van de ″S.P.G.E.″ worden overgemaakt;; na die termijn worden de adviezen geacht gunstig te zijn;
Gelet op de gunstige adviezen of adviezen die gunstig worden geacht te zijn door de geraadpleegde gemeenten

voor het geheel van de voorgelegde wijzigingen;
Overwegende dat de gemeenteraad van Florenville in zijn advies vermeldt dat een aanvraag tot wijziging van het

saneringsplan per onderstroomgebied voor de overgang naar het autonoom saneringsstelsel van de ″rue des
Flonceaux″ is gezonden en dat deze aanvraag niet ingevoegd is in het voorontwerp van de wijziging;

Overwegende dat de gemeenteraad van Etalle in zijn advies vermeldt dat een aanvraag tot wijziging van het
saneringsplan per onderstroomgebied voor de overgang naar het gemeenschappelijke sanering van de ″rue Belle-
fontaine″ is gezonden en dat deze aanvraag niet ingevoegd is in het voorontwerp van de wijziging;

Overwegende dat deze twee aanvragen in het kader van de toekomstige herziening van het saneringsplan per
onderstroomgebied van de Semois-Chiers zullen worden behandeld;

Overwegende dat de openbare onderzoeken georganiseerd door de betrokken gemeenten tot opmerkingen en
klachten van de omwonenden van de gemeenten Habay en Chiny hebben geleid;

Overwegende dat twee burgers, tijdens de overlegvergadering georganiseerd door de gemeente Habay, hebben
doen opmerken dat ze betreurden dat de plannen van de ″ S.P.G.E.″ de werkelijkheid niet altijd weergeven;

Overwegende dat de gemeente Chiny tijdens het openbare onderzoekd rie bezwarenbrieven (van twee
omwonenden) heeft ontvangen;

Gelet op het gunstig geacht advies van de SPW-DGO5 (gebrek aan advies);
Gelet op het gunstig advies van de SPW-DGO van 5 april 2016 voor het geheel van de voorgelegde wijzigingen;
Gelet op de voorwaardelijke gunstige adviezen van de SPW-DGO4 voor de wijzigingen van het saneringsplan per

onderstroomgebied, genummerd als volgt : 12.04/12.05/12.06/12.09/12.16/12.25/12.29/12.30/12.31/12.32/
12.33/12.37/12.38/12.41/12.44/12.45/12.47/12.51/12.52/12.54/12.55/12.60;

Overwegende dat bovenvermelde voorwaarden betrekking hebben op :
- het in aanmerking nemen van de actualisering van de bebouwing in de raming van de inwonersequivalenten

betrokken bij de wijzigingen (12.04/12.09/12.25/12.55);
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- de noodzaak om een eenmalige vergunning te vragen in afwijking van het gewestplan voor de bouw van een
zuiveringsstation (12.05/12.09/12.16/12.25/12.28/12.31/12.32/12.33/12.44/12.45/12.47/12.54);

- de capaciteit van de bestaande zuiveringsstations om het afvalwater van de gebieden voorgesteld als
gemeenschappelijk saneringsstelsel te beheren (12.06/12.28/12.29/12.30/12.41/12.51/12.52);

- de onmogelijkheid om de woningen betrokken bij de wijziging (12.37) te lokaliseren;
- de aanleg van rioleringen die van het principe van de bebouwingsbestrijding zouden afwijken zoals aanbevolen

in het ontwerp van ruimtelijk ontwikkelingsplan (12.38/12.54);
- de motivering van het project van zuiveringsstation (12.60);
Overwegende dat de wijziging genummerd 12.37 wordt herzien om het gedeelte van het perceel ″rue de Chiny″

nr. 22, gelegen in een landbouwgebied en niet ingenomen door een woning, niet om te vormen tot een
gemeenschappelijke sanering buiten een bebouwingsgebied;

Overwegende dat de wijziging genummerd 12.58 wordt gewijzigd om het perceel van de ″rue de la Noue″ te
handhaven als gemeenschappelijke sanering;

Overwegende dat de andere bovenvermelde wijzigingen zoals voorgesteld in het voorontwerp van wijziging van
het saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers gehandhaafd worden;

Gelet op het in bijlage I bedoelde verslag betreffende het ontwerp van wijziging van het saneringsplan per
onderstroomgebied van de Semois-Chiers;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De wijziging van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers bedoeld in bijlage I
is door de Regering goedgekeurd.

Art. 2. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

Bijlage I. — Wijziging van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers
Het gewijzigd saneringsplan per onderstroomgebied van de Semois-Chiers bestaat uit een verslag betreffende de

wijzigingen van bedoeld saneringsplan per onderstroomgebied en de bij elke wijziging horende kaarten.
De adviezen van de geraadpleegde instellingen en burgers worden in dit verslag samengevat en uitgelegd.

Het bevat ook de nodige aanpassingen van de plannen naar gelang van de ontwikkeling van de beschikbare feitelijke
gegevens, met name inzake de aanleg van de netwerken van collectoren en rioleringen binnen de omtrek van de
saneringsplannen per onderstroomgebied.

Die gegevens liggen ter inzage bij de ″Société publique de gestion de l’eau″, 14-16, avenue de Stassart, te
5000 Namen, en kunnen ook op de website van de ″S.P.G.E.″ ingekeken worden: http://www.spge.be (Rubriek
″Assainissement″; Subrubriek ″Plans d’assainissement (PASH)″).

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205308]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant l’avant-projet de modification du plan
d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Senne (planches 1/16, 2/16, 3/16, 7/16, 8/16, 11/16)
et exemptant les modifications proposées d’une évaluation des incidences sur l’environnement

Le Gouvernement wallon,

Vu la Directive 2000/60/CE du Parlement européen et du Conseil du 23 octobre 2000 établissant un cadre pour une
politique communautaire dans le domaine de l’eau;

Vu la Directive du Conseil 91/271/CEE du 21 mai 1991 relative au traitement des eaux urbaines résiduaires;

Vu le Livre Ier du Code de l’Environnement, les articles D.52 à D.61 et D.79;

Vu le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, les articles D.216 à D.218 et les
articles R.284 à R.290;

Vu le plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Senne approuvé par le Gouvernement wallon
en date du 22 décembre 2005 et publié au Moniteur belge du 10 janvier 2006;

MODIFICATION DU PLAN D’ASSAINISSEMENT PAR SOUS-BASSIN HYDROGRAPHIQUE

Vu que la S.P.G.E. procède au regroupement de toutes les demandes reçues durant la période écoulée depuis
l’approbation du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Senne de manière à réaliser un seul
avant-projet de modification par plan d’assainissement de sous-bassin hydrographique en application de l’article R.288
du Code de l’Eau;

Considérant que la S.P.G.E. a reçu 14 demandes conformes envoyées par les organismes d’assainissement agréés
et/ou les communes;
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Considérant que les demandes ont trait à tout changement de régime d’assainissement et portent plus
particulièrement sur :

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie du
chemin des Dames sur le territoire communal de Braine-le-Comte (modification n° 13.01);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie du
chemin Malpaix sur le territoire communal de Braine-le-Comte (modification n° 13.02);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour une partie du
chemin de la Sablière sur le territoire communal de Braine-le-Comte (modification n° 13.03);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour le quartier du
Clair Soleil sur le territoire communal de Braine-l’Alleud et de Nivelles (modification n° 13.04);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une partie du
chemin des Eglantiers sur le territoire communal de Braine-l’Alleud (modification n° 13.05);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour la rue Rombaut
sur le territoire communal de Waterloo (modification n° 13.06);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une habitation
rue « Les Tiennes » sur le territoire communal de Braine-l’Alleud (modification n° 13.07);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour le quartier des
Sept Fontaines sur le territoire communal de Braine-l’Alleud (modification n° 13.08);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement autonome pour une partie de
la rue Cattys sur le territoire communal de Braine-le-Château (modification n° 13.09);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour une partie de la
rue du Vieux Pavé d’Asquemont sur le territoire communal d’Ittre (modification n° 13.10);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la rue Haute
Hourdenge sur le territoire communal d’Ittre (modification n° 13.11);

- le passage du régime d’assainissement collectif vers le régime d’assainissement autonome pour la rue Sartiau sur
le territoire communal de Rebecq (modification n° 13.12);

- le passage du régime d’assainissement autonome vers le régime d’assainissement collectif pour une grande partie
du hameau de Mussain sur le territoire communal de Tubize (modification n° 13.13);

- le passage du régime d’assainissement transitoire vers le régime d’assainissement collectif pour le parc industriel
de Soignies-Braine sur le territoire communal de Soignies et de Braine-le-Comte (modification n° 13.14);

Considérant que ces demandes sont accompagnées d’une étude réalisée par l’organisme d’assainissement agréé
compétent comprenant un relevé des canalisations existantes, une estimation de la densité du bâti, une analyse de la
situation topographique de la zone et une analyse financière, que cette étude permet d’objectiver le mode
d’assainissement à préconiser;

Considérant que la S.P.G.E. remet un avis favorable sur les 14 demandes qui lui sont adressées;

Considérant que la réalisation des modifications périodiques intègre également les ajustements nécessaires du plan
en fonction de l’évolution des données factuelles disponibles, notamment en termes de réalisation des réseaux de
collecteurs et d’égouts, au sein du périmètre du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique, que ces
ajustements sont décrits dans le rapport visé en annexe Ire;

EXEMPTION DE L’EVALUATION DES INCIDENCES SUR L’ENVIRONNEMENT

Vu la demande d’exemption de l’évaluation des incidences sur l’environnement pour l’avant-projet de
modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Senne adressée par la S.P.G.E. au
Gouvernement wallon en application de l’article D.53 du Code de l’Environnement;

Considérant que l’analyse de la S.P.G.E. conclut que l’avant-projet de modification du plan d’assainissement par
sous-bassin hydrographique de la Senne détermine l’utilisation de petites zones au niveau local et constitue des
modifications mineures, notamment au regard de la population et des rejets d’eaux résiduaires concernés par
l’avant-projet de modification tels qu’analysés dans le rapport visé à l’annexe Ire;

Considérant par ailleurs que la S.P.G.E. estime que cet avant-projet n’est pas susceptible d’avoir des incidences non
négligeables sur l’environnement; que sa demande est justifiée par rapport aux critères permettant de déterminer
l’ampleur probable des incidences visés à l’article D.54 du Code de l’Environnement, tels qu’analysés dans le rapport
visé à l’annexe Ire;

Considérant que l’article R.288, § 4, du Code de l’Eau stipule que le Gouvernement, s’il décide d’accorder
l’exemption, approuve simultanément l’avant-projet de plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique et
mentionne les raisons pour lesquelles il a été décidé d’exempter ce plan d’une évaluation des incidences sur
l’environnement;

Considérant que, dans ce contexte et préalablement à l’adoption de l’avant-projet de plan d’assainissement par
sous-bassin hydrographique de la Senne, il y a lieu de consulter le CWEDD et les communes concernées sur la demande
d’exemption de l’évaluation des incidences sur l’environnement;

Vu la demande d’avis sur la demande d’exemption de l’évaluation des incidences sur l’environnement sur
l’avant-projet de modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Senne adressée le
20 juin 2016 au CWEDD et aux communes concernées en application de l’article D.53 du Code de l’Environnement;

Vu l’article D.53 du Code de l’Environnement qui stipule que les avis sont transmis dans les trente jours de la
demande du Gouvernement, soit pour le 21 juillet 2016 au plus tard; que passé ce délai, les avis sont réputés favorables;

Considérant le courrier du CWEDD transmis en date du 27 juin 2016 dans lequel il ne prend pas position sur la
demande d’exemption de l’évaluation des incidences sur l’environnement, qu’en l’absence d’avis, son avis est réputé
favorable;

Considérant les avis favorables sur la demande d’exemption de l’évaluation des incidences sur l’environnement
transmis dans les délais par les autorités communales de Braine-l’Alleud, Tubize et Ittre;

Considérant l’absence d’avis des autorités communales de Braine-le-Comte, Rebecq, Braine-le-Château, Soignies,
Nivelles et Waterloo au terme du délai prévu, que leur avis est dès lors réputé favorable;
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Considérant que les modifications mentionnées dans l’avant-projet modificatif du plan d’assainissement par
sous-bassin hydrographique de la Senne peuvent dès lors être exemptées d’une évaluation des incidences prévue par
les articles D.52 à D.61 du Livre Ier du Code de l’Environnement;

Vu le rapport relatif à l’avant-projet de modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de
la Senne visé à l’annexe Ire;

Sur la proposition du Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement approuve l’avant-projet de modification du plan d’assainissement par sous-bassin
hydrographique de la Senne visé à l’annexe Ire.

Art. 2. Le Gouvernement décide d’exempter les modifications mentionnées à l’avant-projet repris à l’arti-
cle premier d’une évaluation des incidences sur l’environnement pour les raisons spécifiées dans le rapport visé à
l’annexe Ire.

Art. 3. Le Gouvernement charge la S.P.G.E. de soumettre, dans les trente jours, le projet de modification du plan
d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Senne à la consultation des communes concernées par le
sous-bassin hydrographique considéré, les titulaires de prises d’eau potabilisable concernés et les Directions générales
compétentes du Service public de Wallonie, puis de lui représenter ensuite pour adoption.

Art. 4. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Annexe Ire. — Avant-projet de modification du plan d’assainissement
par sous-bassin hydrographique de la Senne

L’avant-projet de modification du plan d’assainissement par sous-bassin hydrographique de la Senne est composé
d’un rapport relatif aux modifications dudit PASH et les cartes associées à chaque modification.

Ce rapport mentionne les raisons pour lesquelles il a été décidé d’exempter les modifications de l’avant-projet
d’une évaluation des incidences sur l’environnement. Il intègre également les ajustements nécessaires des plans en
fonction de l’évolution des données factuelles disponibles, notamment en termes de réalisation des réseaux de
collecteurs et d’égouts, au sein du périmètre des plans d’assainissement par sous-bassin hydrographique.

Ces éléments peuvent être consultés auprès de la Société publique de Gestion de l’Eau, avenue de Stassart 14-16,
à 5000 Namur ainsi que sur le site de la S.P.G.E. : http://www.spge.be (Rubrique ″Assainissement″; Sous-rubrique
″Plans d’assainissement (PASH)″).

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205308]
6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des Vorentwurfs zur Abänderung des

Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne (Karten 1/16, 2/16, 3/16, 7/16, 8/16, 11/16) und zur
Befreiung der vorgeschlagenen Abänderungen von einer Bewertung der Umweltverträglichkeit

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund der Richtlinie 2000/60/EG des europäischen Parlaments und des Rates vom 23. Oktober 2000 zur
Schaffung eines Ordnungsrahmens für Maßnahmen der Gemeinschaft im Bereich der Wasserpolitik;

Aufgrund der Richtlinie des Rates 91/271/EWG vom 21. Mai 1991 über die Behandlung von kommunalem
Abwasser;

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, Artikel D.52 bis D.61 und D.79;
Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.216 bis D.218

und Artikel R.284 bis R.290;
Aufgrund des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne, von der Wallonischen Regierung am

22. Dezember 2005 genehmigt und am 10. Januar 2006 im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht;
ABÄNDERUNG DES SANIERUNGSPLANS PRO ZWISCHENEINZUGSGEBIET
In der Erwägung, dass die Öffentliche Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung (″Société publique de Gestion de

l’Eau″) (″S.P.G.E.″) alle während der abgelaufenen Periode seit der Genehmigung des Sanierungsplans pro
Zwischeneinzugsgebiet der Senne eingegangenen Anträge derart einsammelt, dass ein einziger Abänderungsvorent-
wurf pro Sanierungsplan pro Zwischeneinzugsgebiet in Anwendung des Artikels R.288 des Wassergesetzbuches
ausgearbeitet werden kann;

In der Erwägung, dass die ″S.P.G.E.″ 14 von den zugelassenen Sanierungseinrichtungen und/oder den Gemeinden
eingesandten Anträgen erhalten hat, die den Auflagen genügen;
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In der Erwägung, dass die Anträge mit allen möglichen Änderungen des Sanierungsverfahrens in Zusammenhang
stehen und sich insbesondere auf Folgendes beziehen:

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil des
″chemin des Dames″ auf dem Gebiet der Gemeinde Braine-le-Comte (Abänderung Nr. 13.01);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil des
″chemin Malpaix″ auf dem Gebiet der Gemeinde Braine-le-Comte (Abänderung Nr. 13.02);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für einen Teil des
″chemin de la Sablière″ auf dem Gebiet der Gemeinde Braine-le-Comte (Abänderung Nr. 13.03);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für das ″Quartier du
Clair Soleil″ auf dem Gebiet der Gemeinden Braine-l’Alleud und Nivelles (Abänderung Nr. 13.04);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Teil des
″Chemin des Eglantiers″ auf dem Gebiet der Gemeinde Braine-l’Alleud (Abänderung Nr. 13.05);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für die ″rue Rom-
baut″ auf dem Gebiet der Gemeinde Waterloo (Abänderung Nr. 13.06);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für eine Wohnung in
der ″rue Les Tiennes″ auf dem Gebiet der Gemeinde Braine-l’Alleud (Abänderung Nr. 13.07);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für das ″quartier des
Sept Fontaines″ auf dem Gebiet der Gemeinde Braine-l’Alleud (Abänderung Nr. 13.08);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für einen Teil
der ″rue Cattys″ auf dem Gebiet der Gemeinde Braine-le-Château (Abänderung Nr. 13.09);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für einen Teil der
″rue du Vieux Pavé d’Asquemont″ auf dem Gebiet der Gemeinde Ittre (Abänderung Nr. 13.10);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für die ″rue Haute
Hourdenge″ auf dem Gebiet der Gemeinde Ittre (Abänderung Nr. 13.11);

- den Übergang vom kollektiven Sanierungsverfahren zum autonomen Sanierungsverfahren für die ″rue Sartiau″
auf dem Gebiet der Gemeinde Rebecq (Abänderung Nr. 13.12);

- den Übergang vom autonomen Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für einen Großteil des
Weilers Mussain auf dem Gebiet der Gemeinde Tubize (Abänderung Nr. 13.13);

- den Übergang vom vorübergehenden Sanierungsverfahren zum kollektiven Sanierungsverfahren für den
Industriepark von Soignies-Braine auf dem Gebiet der Gemeinden Soignies und Braine-le-Comte (Abänderung
Nr. 13.14);

In der Erwägung, dass diesen Anträgen eine von der zuständigen zugelassenen Sanierungseinrichtung
durchgeführte, ein Verzeichnis der bestehenden Kanalisationen, eine Einschätzung der Dichte der Bausubstanz,
eine Analyse der topographischen Lage des Gebiets und eine finanzielle Analyse enthaltende Prüfung beigefügt wurde;
dass diese Prüfung es ermöglicht, die zu empfehlende Sanierungsart zu objektivieren;

In der Erwägung, dass die ″S.P.G.E.″ ein günstiges Gutachten über die 14, an sie gerichteten Anträge abgibt;

In der Erwägung, dass die Durchführung der regelmäßigen Abänderungen ebenfalls die erforderlichen
Angleichungen der Pläne je nach der Entwicklung der verfügbaren faktischen Daten, insbesondere hinsichtlich der
Einrichtung der Sammelleitungs- und Kanalisationsnetze, innerhalb des Umkreises des Sanierungsplans pro
Zwischeneinzugsgebiet mit einschließt, dass diese Angleichungen in dem in Anhang I erwähnten Bericht beschrieben
werden;

BEFREIUNG VON EINER BEWERTUNG DER UMWELTVERTRÄGLICHKEIT

Aufgrund des in Anwendung des Artikels D.53 des Umweltgesetzbuches von der ″S.P.G.E.″ an die Wallonische
Regierung gerichteten Antrags auf Befreiung von einer Bewertung der Umweltverträglichkeit für den Vorentwurf zur
Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne;

In der Erwägung, dass aus der Analyse der ″S.P.G.E.″ die Schlussfolgerung gezogen wird, dass der Vorentwurf zur
Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne die Benutzung kleiner Gebiete auf lokaler
Ebene festlegt und geringfügige Abänderungen darstellt, insbesondere in Anbetracht der von dem Abänderungs-
vorentwurf betroffenen Bevölkerung und Abwasserableitungen, so wie sie in dem in Anhang I genannten Bericht
analysiert werden;

In der Erwägung außerdem, dass die ″S.P.G.E.″ der Ansicht ist, dass dieser Vorentwurf keine erheblichen
Auswirkungen auf die Umwelt haben müsste; dass ihr Antrag im Verhältnis zu den in dem in Anhang I genannten
Bericht analysierten Kriterien gerechtfertigt ist, durch die das vermutliche Ausmaß der in Artikel D.54 des
Umweltgesetzbuches bestimmt werden kann;

In der Erwägung, dass in Artikel R.288 § 4 des Wassergesetzbuches bestimmt wird, dass die Regierung im Falle
eines Beschlusses ihrerseits, die Befreiung zu gewähren, gleichzeitig den Vorentwurf des Sanierungsplans pro
Zwischeneinzugsgebiet genehmigt und die Gründe angibt, aus denen beschlossen wurde, diesen Plan von der
Bewertung der Umweltverträglichkeit zu befreien;

In der Erwägung, dass in diesem Zusammenhang und vor der Verabschiedung des Vorentwurfs des
Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne der Anlass besteht, den ″CWEDD″ (″Conseil wallon de
l’Environnement pour le Développement durable″ (Wallonischer Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung)) und
die betroffenen Gemeinden bezüglich des Antrags auf die Befreiung von der Bewertung der Umweltverträglichkeit zu
Rate zu ziehen;

Aufgrund des in Anwendung des Artikels D.53 des Umweltgesetzbuches am 20. Juni 2016 an den ″CWEDD″ und
die betroffenen Gemeinden gerichteten Antrags auf ein Gutachten über den Antrag auf die Befreiung von der
Bewertung der Umweltverträglichkeit über den Vorentwurf zur Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischenein-
zugsgebiet der Senne;

In der Erwägung, dass die Gutachten gemäß Artikel D.53 des Umweltgesetzbuches innerhalb von dreißig Tagen
ab dem Antrag der Regierung, das heißt spätestens bis zum 21. Juli 2016 übermittelt werden; nach Ablauf dieser Frist
gelten die Gutachten als günstig;
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Aufgrund des am 27. Juni 2016 übermittelten Schreibens des ″CWEDD″, in dem dieser sich nicht zu dem Antrag
auf die Befreiung von der Bewertung der Umweltverträglichkeit äußert; aufgrund der Tatsache, dass sein Gutachten,
wenn nicht vorhanden, als günstig betrachtet wird;

In Erwägung der von den Gemeindebehörden von Braine-l’Alleud, Tubize und Ittre innerhalb der vorgeschrie-
benen Fristen übermittelten günstigen Gutachten über den Antrag auf die Befreiung von der Bewertung der
Umweltverträglichkeit;

In der Erwägung, dass die Gemeindebehörden von Braine-le-Comte, Rebecq, Braine-le-Château, Soignies, Nivelles
und Waterloo die Gutachten nicht innerhalb der vorgesehenen Frist abgegeben haben; dass deren Gutachten demnach
als günstig betrachtet werden;

In der Erwägung, dass die in dem abändernden Vorentwurf des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der
Senne angegebenen Abänderungen demzufolge von einer in den Artikeln D.52 bis D.61 des Buches I des
Umweltgesetzbuches vorgesehenen Bewertung der Auswirkungen befreit werden können;

Aufgrund des in Anhang I erwähnten Berichts über den Vorentwurf zur Abänderung des Sanierungsplans pro
Zwischeneinzugsgebiet der Senne;

Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Regierung genehmigt den in Anhang I erwähnten Vorentwurf zur Abänderung des Sanierungs-
plans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne.

Art. 2 - Die Regierung beschließt, die in dem in Artikel 1 angeführten Vorentwurf angegebenen Abänderungen
von einer Bewertung der Umweltverträglichkeit aus den in Anhang I erwähnten Bericht angeführten Gründen zu
befreien.

Art. 3 - Die Regierung beauftragt die ″S.P.G.E.″, den Entwurf zur Abänderung des Sanierungsplans pro
Zwischeneinzugsgebiet der Senne innerhalb von dreißig Tagen der Zurateziehung der von dem in Betracht gezogenen
Zwischeneinzugsgebiet betroffenen Gemeinden, den betroffenen Inhabern von Entnahmestellen von zu Trinkwasser
aufbereitbarem Wasser und den zuständigen Generaldirektionen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie zu
unterziehen und ihn ihr anschließend zur Verabschiedung vorzulegen.

Art. 4 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 6. Oktober 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

Anhang I — Vorentwurf zur Abänderung des Sanierungsplans
pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne

Der Vorentwurf zur Abänderung des Sanierungsplans pro Zwischeneinzugsgebiet der Senne besteht aus einem
Bericht über die Abänderungen des besagten PASH und den Karten, die jeder Abänderung beigefügt werden.

In diesem Bericht werden die Gründe angegeben, aus denen beschlossen wurde, die Abänderungen des
Vorentwurfs von einer Bewertung der Umweltverträglichkeit zu befreien. Der Bericht schließt ebenfalls die
erforderlichen Angleichungen der Pläne je nach der Entwicklung der verfügbaren faktischen Daten innerhalb des
Umkreises der Sanierungspläne pro Zwischeneinzugsgebiet mit ein, insbesondere hinsichtlich der Einrichtung der
Sammelleitungs- und Kanalisationsnetze.

Diese Dokumente können bei der ″Société publique de Gestion de l’Eau″, avenue de Stassart 14-16 in 5000 Namur,
sowie auf der Webseite der ″S.P.G.E.″ eingesehen werden: http://www.spge.be (Rubrik ″Assainissement″, Unterrubrik
″Plans d’assainissements (PASH)″).

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205308]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het voorontwerp van wijziging van het

saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne (bladen 1/16, 2/16, 3/16, 7/16, 8/16, 11/16) en waarbij een
vrijstelling van een milieueffectonderzoek wordt verleend voor de voorgestelde wijzigingen

De Waalse Regering,

Gelet op Richtlijn 2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2000 tot vaststelling van een
kader voor communautaire maatregelen betreffende het waterbeleid;

Gelet op Richtlijn 91/271/EEG van de Raad van 21 mei 1991 inzake de behandeling van stedelijk afvalwater;
Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op de artikelen D.52 tot D.61 en D.79;
Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.216

tot D.218 en de artikelen R.284 tot R.290;
Gelet op het saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne dat op 22 december 2005 definitief is

goedgekeurd door de Waalse Regering en dat op 10 januari 2006 in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt;
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WIJZIGING VAN HET SANERINGSPLAN PER ONDERSTROOMGEBIED

Overwegende dat de ″S.P.G.E.″ ″Société publique de Gestion de l’Eau″ (Openbare Maatschappij voor Waterbeheer)
alle aanvragen verzamelt die sinds de goedkeuring van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne in
ontvangst zijn genomen, om overeenkomstig artikel R.288 van het Waterwetboek één enkel voorontwerp van wijziging
van het saneringsplan per onderstroomgebied op te stellen;

Overwegende dat de ″S.P.G.E.″ 14 conforme aanvragen van de erkende saneringsinstellingen en/of de gemeenten
heeft ontvangen;

Overwegende dat de aanvragen betrekking hebben op elke verandering van saneringsstelsel en meer bepaald op :

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″chemin des Dames″ op het gemeentelijke grondgebied van ’s Gravenbrakel (wijziging nr. 13.01);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″chemin Malpaix″ op het gemeentelijke grondgebied van ’s Gravenbrakel (wijziging nr. 13.02);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″chemin de la Sablière″ op het gemeentelijke grondgebied van ’s Gravenbrakel (wijziging nr. 13.03);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het ″quartier du
Clair Soleil″ op het gemeentelijke grondgebied van Eigenbrakel en Nijvel (wijziging nr. 13.04);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een gedeelte van
de ″Chemin des Eglantiers″ op het gemeentelijke grondgebied van Eigenbrakel (wijziging nr. 13.05);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van de
″rue Rombaut″ op het gemeentelijke grondgebied van Waterloo (wijziging nr. 13.06);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een woning van
de ″rue Les Tiennes″ op het gemeentelijke grondgebied van Eigenbrakel (wijziging nr. 13.07);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel voor het ″quartier
des Sept Fontaines″ op het gemeentelijke grondgebied van Eigenbrakel (wijziging nr. 13.08);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van een gedeelte van de
″rue Cattys″ op het gemeentelijke grondgebied van Kasteelbrakel (wijziging nr. 13.09);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel voor een gedeelte
van de ″rue du Vieux Pavé d’Asquemont″ op het gemeentelijke grondgebied van Itter (wijziging nr. 13.10);

- de overgang van de gemeenschappelijke saneringsregeling naar het autonoom saneringsstelsel van de ″rue Haute
Hourdenge″ op het gemeentelijke grondgebied van Itter (wijziging nr. 13.11);

- de overgang van het gemeenschappelijk saneringsstelsel naar het autonoom saneringsstelsel van de ″rue Sartiau
″ op het gemeentelijke grondgebied van Rebecq (wijziging nr. 13.12);

- de overgang van het autonoom saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van een groot
gedeelte van het gehucht van Mussain op het gemeentelijk grondgebied van Tubeke (wijziging nr. 13.13);

- de overgang van het tijdelijke saneringsstelsel naar het gemeenschappelijk saneringsstelsel van het industriepark
van Zinnik-Kasteelbrakel op het gemeentelijke grondgebied van Zinnik en ’s Gravenbrakel (wijziging nr. 13.14);

Overwegende dat die aanvragen vergezeld gaan van een onderzoek dat door de bevoegde erkende sanerings-
inrichting uitgevoerd is en dat een overzicht bevat van de bestaande leidingen, een raming van de dichtheid van de
bebouwing, een analyse van de topografische toestand van het gebied en een financiële analyse om de aan te bevelen
saneringswijze te objectiveren;

Overwegende dat de ″ ″S.P.G.E.″″ een gunstig advies heeft uitgebracht over de 14 aanvragen die haar gericht zijn;

Overwegende dat de uitvoering van de periodieke wijzigingen ook de nodige aanpassingen van de plannen met
zich meebrengt naar gelang van de ontwikkeling van de beschikbare feitelijke gegevens, met name inzake de uitvoering
van de netwerken van collectoren en rioleringen binnen de omtrek van de saneringsplannen per onderstroomgebied;
dat die aanpassingen worden omschreven in het verslag bedoeld in bijlage I;

VRIJSTELLING VAN DE MILIEUEFFECTBEOORDELING

Gelet op de aanvraag tot vrijstelling van de milieueffectbeoordeling voor het voorontwerp van wijziging van het
saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne die door de ″S.P.G.E.″ aan de Waalse Regering gericht is
overeenkomstig artikel D.53 van het Milieuwetboek;

Overwegende dat de analyse van de ″S.P.G.E.″ besluit dat het voorontwerp van wijziging van het saneringsplan
per onderstroomgebied van de Zenne het gebruik van kleine gebieden op plaatselijk niveau bepaalt en minder
belangrijke wijzigingen inhoudt, met name ten opzichte van de bevolking en van de afvalwaterlozingen die het
voorwerp zijn van het voorontwerp van wijziging zoals geanalyseerd in het verslag bedoeld in bijlage I;

Overwegende anderzijds dat de ″S.P.G.E.″ acht dat dit voorontwerp wellicht geen aanzienlijke milieueffecten zal
teweegbrengen; dat de aanvraag ervan gerechtvaardigd is ten opzichte van de in artikel D.54 van het Milieuwetboek
bedoelde criteria op grond waarvan de vermoedelijke omvang van de effecten kan worden bepaald, zoals geanalyseerd
in het verslag bedoeld in bijlage I;

Overwegende dat artikel R.288, § 4, van het Waterwetboek bepaalt dat de Regering, indien ze beslist de vrijstelling
toe te staan, het voorontwerp van saneringsplan per onderstroomgebied gelijktijdig goedkeurt en de redenen vermeldt
waarom er beslist werd dat plan van een milieueffectbeoordeling vrij te stellen;
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Overwegende dat de ″CWEDD″ ″Conseil wallon de l’environnement pour le développement durable″ (Waalse
milieuraad voor duurzame ontwikkeling) en de betrokken gemeenten in die context en vóór de aanneming van het
voorontwerp van saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne geraadpleegd moet worden over de aanvraag
tot vrijstelling van de milieueffectbeoordeling;

Gelet op het verzoek om advies over de aanvraag tot vrijstelling van milieueffectbeoordeling voor het voorontwerp
van wijziging van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne dat op 20 juni 2016 overeenkomstig
artikel D.53 van het Milieuwetboek aan de ″CWEDD″ en aan de betrokken gemeenten is gericht;

Gelet op artikel D.53 van het Milieuwetboek waarin bepaald wordt dat de adviezen binnen dertig dagen na de
aanvraag van de Regering toegezonden moeten worden, hetzij uiterlijk 21 juli 2016; dat de adviezen na afloop van die
termijn geacht worden gunstig te zijn;

Overwegende dat de ″CWEDD″ op 27 juni 2016 een schrijven heeft gezonden waarin hij geen stelling neemt over
de aanvraag tot vrijstelling van milieueffectbeoordeling; dat zijn advies bij gebrek aan advies geacht wordt gunstig te
zijn;

Gelet op de gunstige adviezen over de aanvraag tot vrijstelling van de milieueffectbeoordeling, ingediend binnen
de voorgeschreven termijnen door de gemeentelijke overheid van Eigenbrakel, Tubeke en Itter;

Overwegende dat de gemeentelijke overheden van ’s Gravenbrakel, Rebecq, Kasteelbrakel, Zinnik, Nijvel en
Waterloo geen advies binnen de voorgeschreven termijn hebben uitgebracht, dat hun advies bijgevolg gunstig geacht
wordt;

Overwegende dat een vrijstelling van de milieueffectbeoordeling bedoeld in de artikelen D. 52 tot D.61 van Boek I
van het Milieuwetboek dan ook kan worden verleend voor de wijzigingen vermeld in het voorontwerp van wijziging
van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne;

Gelet op het in bijlage I bedoeld verslag betreffende het voorontwerp van wijziging van het saneringsplan per
onderstroomgebied van de Zenne;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het voorontwerp van wijziging van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne, bedoeld
in bijlage I, is door de Regering goedgekeurd.

Art. 2. De Regering beslist een vrijstelling van milieueffectbeoordeling te verlenen voor de wijzigingen vermeld
in het voorontwerp bedoeld in artikel 1 om de redenen opgegeven in het verslag bedoeld in bijlage I.

Art. 3. De Regering belast de ″S.P.G.E.″ ermee het ontwerp van wijziging van het saneringsplan per
onderstroomgebied van de Zenne binnen dertig dagen te onderwerpen aan de raadpleging van de bij het in
aanmerking genomen onderstroomgebied betrokken gemeenten, van de betrokken houders van grondwaterwinningen
en van de bevoegde Directoraten-generaal van de Waalse Overheidsdienst en het haar vervolgens ter goedkeuring voor
te leggen.

Art. 4. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

Bijlage I. — Voorontwerp van wijziging van het saneringsplan
per onderstroomgebied van de Zenne

Het voorontwerp van wijziging van het saneringsplan per onderstroomgebied van de Zenne bestaat uit een verslag
over de wijzigingen van bedoeld saneringsplan per onderstroomgebied en de bij elke wijziging horende kaarten.

Dat verslag vermeldt de redenen waarom er beslist werd een vrijstelling van milieueffectbeoordeling te verlenen
voor de wijzigingen van het voorontwerp. Het bevat ook de nodige aanpassingen van de plannen naar gelang van de
ontwikkeling van de beschikbare feitelijke gegevens, met name inzake de aanleg van de netwerken van collectoren en
rioleringen binnen de omtrek van de saneringsplannen per onderstroomgebied.

Die bestanddelen liggen ter inzage bij de ″Société publique de Gestion de l’Eau″, avenue de Stassart 14-16, te
5000 Namen, en kunnen ook op de website van de ″S.P.G.E.″ ingekeken worden: http://www.spge.be (Rubriek
″Assainissement″; Subrubriek ″Plans d’assainissement (PASH)″).
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205309]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2009,

modifié le 12 mai 2011, le 13 décembre 2012, le 21 février 2013, le 8 mai 2013, le 17 octobre 2013, le 19 mars 2015,
le 16 juillet 2015, le 10 décembre 2015 et le 10 mars 2016, adoptant la liste des projets de plans communaux
d’aménagement en application de l’article 49bis du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urba-
nisme, du Patrimoine et de l’Energie

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Energie, les articles 48,
alinéa 2, et 49bis;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2009, modifié le 12 mai 2011, le 13 décembre 2012, le 21 février 2013,
le 8 mai 2013, le 17 octobre 2013, le 19 mars 2015, le 16 juillet 2015, le 10 décembre 2015 et le 10 mars 2016, adoptant
la listes des projets de plans communaux d’aménagement pouvant réviser le plan de secteur;

Considérant qu’en vertu de l’article 49bis, alinéa 1er du Code, les projets de plans communaux d’aménagement qui
peuvent réviser le plan de secteur doivent figurer sur une liste adoptée par le Gouvernement;

Considérant que, depuis l’adoption de la liste par le Gouvernement wallon en date du 27 mai 2009 et sa
modification les 12 mai 2011, 13 décembre 2012, 21 février 2013, 8 mai 2013, 17 octobre 2013, 19 mars 2015, 16 juillet 2015,
10 décembre 2015 et 10 mars 2016, la liste prévue à l’article 49bis du Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Energie doit être actualisée;

Sur la proposition du Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2009, modifié les 12 mai 2011,
13 décembre 2012, 21 février 2013, 8 mai 2013, 17 octobre 2013, 19 mars 2015, 16 juillet 2015, 10 décembre 2015 et
10 mars 2016, adoptant la liste des projets de plans communaux d’aménagement en application de l’article 49bis du
Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Energie, par l’ajout des projets de
plan communaux d’aménagement suivants :

Brabant wallon BRAINE-L’ALLEUD (Braine-l’Alleud) PCA ″Extension PAE de la vallée du Hain″

Brabant wallon GENAPPE (Glabais) PCA ″Camping de Glabais″

Brabant wallon ITTRE (Virginal-Samme) PCA ″Site des verreries et papeteries de Fauquez″

Hainaut ATH (Ath) PCA ″Vieux Chemin de Tournai″

Hainaut ATH (Ath) PCA ″Zone d’activité économique de Tenre″

Hainaut TOURNAI (Tournai) PCA ″Site de la Moulinière″

Liège AMBLEVE (Amblève) PCA ″Salzweg″

Luxembourg SAINT-LEGER (Saint-Léger) PCA ″Au Fourneau Lackman″

Namur FOSSES-LA-VILLE (Fosses-la-Ville) PCA ″ZAE Les Champias″

Art. 2. La liste consolidée des projets visée à l’article 49bis du Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
du Logement, du Patrimoine et de l’Energie figure en annexe du présent arrêté.

Art. 3. Le Gouvernement charge le Ministre de l’Aménagement du Territoire de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité, des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Annexe : liste consolidée (article 49bis)

Province Commune Nom

Brabant wallon BEAUVECHAIN Val Tourinnes

Brabant wallon BEAUVECHAIN PCA ″Rue Marcoen″

Brabant wallon BEAUVECHAIN PCA ″Chemin de la Sciure″

Brabant wallon BRAINE-L’ALLEUD (Braine-l’Alleud) PCA ″Extension PAE de la vallée du Hain″

Brabant wallon CHASTRE Place de la Gare

Brabant wallon COURT-SAINT-ETIENNE Henricot no 2

Brabant wallon COURT-SAINT-ETIENNE/OTTIGNIES-LOUVAIN-
LA-NEUVE

PCA ″De la Filature - Mousty″

Brabant wallon GENAPPE PCA ″Sucrerie″

Brabant wallon GENAPPE (Glabais) PCA ″Camping de Glabais″

Brabant wallon GREZ-DOICEAU Bouly
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Province Commune Nom

Brabant wallon HELECINE G4

Brabant wallon ITTRE Camping de Huleu

Brabant wallon ITTRE (Virginal-Samme) PCA ″Site des verreries et papeteries de Fauquez″

Brabant wallon JODOIGNE G1

Brabant wallon JODOIGNE PCA ″ZAE Chaussée de Tirlemont″

Brabant wallon MONT-SAINT-GUIBERT Fonds Cattelain

Brabant wallon MONT-SAINT-GUIBERT Papeterie

Brabant wallon MONT-SAINT-GUIBERT Brasserie

Brabant wallon MONT-SAINT-GUIBERT PCA ″Sablière II″

Brabant wallon MONT-SAINT-GUIBERT PCA ″Place des Martyrs″

Brabant wallon MONT-SAINT-GUIBERT PCA ″Parc à bois″

Brabant wallon MONT-SAINT-GUIBERT PCA ″Hayeffes″

Brabant wallon LA HULPE PCA ″Site des anciennes papeteries″

Brabant wallon NIVELLES Extension Nivelles Nord C4

Brabant wallon NIVELLES Zone d’activités économiques sud

Brabant wallon ORP-JAUCHE Gervais-Danone

Brabant wallon OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE PCA ″du Douaire″

Brabant wallon OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE PCA ″des Droits de l’Homme″

Brabant wallon PERWEZ ″Extension du zoning″ au lieu-dit ″La Doyerie″

Brabant wallon REBECQ (Bierghes) PCA ″ZAEM, chaussée Maïeur Hablis″

Brabant wallon REBECQ (Quenast) PCA ″ZAEM, chaussée de Mons″

Brabant wallon RIXENSART Manteline

Brabant wallon RIXENSART Papeterie de Genval

Brabant wallon RIXENSART (Genval) PCA ″Poirier Dieu″

Brabant wallon TUBIZE Brenta

Brabant wallon TUBIZE Camping du Lac

Brabant wallon TUBIZE Site Fabelta

Brabant wallon TUBIZE Camping La Falise

Brabant wallon VILLERS-LA-VILLE (Marbais) PCA ″ZAEM, chaussée de Namur″

Brabant wallon WALHAIN (Tourinnes-Saint-Lambert) PCA ″ZAE du Pont Valériane″

Brabant wallon WATERLOO Gare Infante

Brabant wallon WAVRE Parc industriel sud de Wavre

Brabant wallon WAVRE PCA ″Site Folon″

Hainaut AISEAU-PRESLES Quartier de la Tonnelerie et de Menonry

Hainaut ANTOING Delta Zone

Hainaut ANTOING PCA no 2

Hainaut ATH Ath-Plage

Hainaut ATH (Ath) PCA no 4 ″Quartier des silos″

Hainaut ATH (Ath) PCA ″Vieux Chemin de Tournai″

Hainaut ATH (Ath) PCA ″Zone d’activité économique de Tenre″

Hainaut BERNISSART Lac de Bernissart

Hainaut BERNISSART Révision totale des PCA 2 et 2.2

Hainaut BERNISSART (Harchies) PCA no 3 ″Ancienne fosse d’Harchies″

Hainaut BINCHE PCA Extension ZAE Bray-Péronnes

Hainaut BINCHE (Péronnes) Triage-Lavoir

Hainaut BOUSSU (Hornu) Révision PCA no 10 ″Corderie″

Hainaut BOUSSU (Boussu-lez-Mons) Révision du PCA no 7II ″Centre de Boussu″

Hainaut BRUGELETTE Parc Paradisio (AM 2007)

Hainaut BRUGELETTE Parc Paradisio (AM 2008)

Hainaut BRUGELETTE (Brugelette) PCA no 3 ″Ancienne Sucrerie″

Hainaut CELLES (Celles) PCA n° 3 ″Rue du Calvaire″
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Province Commune Nom

Hainaut CELLES (Celles) PCA n° 4 ″ZAE Est de Celles″

Hainaut CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT La Valeriane

Hainaut CHARLEROI Les Remparts

Hainaut CHARLEROI (Gosselies) Nord de l’Autoroute de Wallonie

Hainaut CHARLEROI (Gosselies) Rue du Pont-à-Migneloux

Hainaut CHARLEROI (Gosselies) Partie septentrionale de la Nationale 5

Hainaut CHARLEROI (Couillet) Révision partielle du PCA n° 5 ″Quartier du Moulin″

Hainaut CHARLEROI (Jumet) PCA n° 8 ″Extension ouest de la ZAE″

Hainaut CHARLEROI (Jumet) PCA n° 9 ″Verlipack″

Hainaut CHATELET Quartiers du Centre et de la Chambre

Hainaut CHATELET (Châtelineau) Révision du PCA n° 1A ″Quartier de la gare″

Hainaut COLFONTAINE PCA 9 Orée du Bois

Hainaut COMINES-WARNETON PCA Sentier de Gand

Hainaut COURCELLES Révision totale du PCA du Taillis

Hainaut DOUR PCA ″ZAE de Dour-Elouges″

Hainaut ELLEZELLES Quartier Beaubourg

Hainaut ELLEZELLES Quatre Vents

Hainaut ELLEZELLES Zone d’activité économique des Quatre Vents

Hainaut ELLEZELLES Quartier de l’Etrange

Hainaut ENGHIEN (Marcq) La Croisette

Hainaut ESTAIMPUIS Révision du PCA n° 3 ″Collège de la Salle″

Hainaut ESTINNES Domaine de Pincemaille (AM 2003)

Hainaut ESTINNES Domaine de Pincemaille (AM 2005)

Hainaut ESTINNES Domaine de Pincemaille (AM 2007)

Hainaut ESTINNES Levant de Mons

Hainaut FARCIENNES PCA n° 12 ″Sainte-Pauline″

Hainaut FARCIENNES PCA n° 13

Hainaut FARCIENNES PCA n° 14

Hainaut FROIDCHAPELLE PCA n° 3 ″Ecole de Golf″

Hainaut FROIDCHAPELLE PCA n° 4 ″Ferme du Badon″

Hainaut FROIDCHAPELLE PCA n° 5 ″Ferme équestre″

Hainaut FROIDCHAPELLE PCA n° 6 ″Club de voile-plongée″

Hainaut FLEURUS (Fleurus) Révision du PCA n° 2 ″Bois de Soleilmont″

Hainaut FLOBECQ Site des anciennes gares SNCB-SNCV

Hainaut FRAMERIES PCA n° 10 ″Le Crachet″

Hainaut FROIDCHAPELLE PCA Pierraille

Hainaut LA LOUVIERE Extension Garocentre

Hainaut LA LOUVIERE Boch

Hainaut LES BONS VILLERS PCA Rêves

Hainaut LES BONS VILLERS (Rêves) Rue de la Station

Hainaut LESSINES Quartier Dendre Sud

Hainaut LEUZE-EN-HAINAUT PCA n° 3 - Parc public

Hainaut LEUZE-EN-HAINAUT Leuze-Europe 3

Hainaut LEUZE-EN-HAINAUT PCA n° 10 ″Centre pénitentiaire″

Hainaut MANAGE (Manage) PCA n° 4 ″Le Gibet″

Hainaut MOMIGNIES Ancienne scierie Degive

Hainaut MONS Rue Brisselot et impasse Fauconnier

Hainaut MONS (Mons) Ilot de la Caserne Léopold

Hainaut MONS (Mons) PCA n° 4 - Grands Prés

Hainaut MONS (Ghlin) PCA n° 10 - Bois Brûlé

Hainaut MONS Mons extension
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Province Commune Nom

Hainaut MONS Extension Frameries

Hainaut MOUSCRON Chaussée de Gand

Hainaut MOUSCRON Route de la Laine

Hainaut PECQ Chaussée d’Audenarde

Hainaut PERUWELZ PCA n° 1 ″Usines Delhaye″

Hainaut QUAREGNON Rieu du Cœur n° 2

Hainaut QUEVY PCA ″Extension de Vanheede″

Hainaut SILLY Gare de Silly

Hainaut SOIGNIES PCA n° 8

Hainaut SOIGNIES Soignies

Hainaut THUIN (Thuin) Le Moustier

Hainaut THUIN Extension du zoning de Donstiennes

Hainaut TOURNAI Quartier du Port fluvial

Hainaut TOURNAI PCA ″Desobry″

Hainaut TOURNAI (Tournai) PCA ″Site de la Moulinière″

Liège AMBLEVE Extension Kaiserbaracke

Liège AMBLEVE (Amblève) PCA ″Salzweg″

Liège AMBLEVE (Deidenberg) Camping Oos Heem

Liège ANS (Ans) PCA ″Zone dite Ans-Rocourt″

Liège ANTHISNES (Hody) PCA ″ZAEI Route de Villers″

Liège BLEGNY (Saive) PCA ″Caserne de Saive - Est″

Liège BLEGNY (Saive) PCA ″Caserne de Saive - Ouest″

Liège BULLANGE (Manderfeld) Ancienne école maternelle

Liège BULLANGE/BÜTGENBACH Extension Domäne

Liège BURDINNE (Oteppe) Camping de l’Hirondelle

Liège CLAVIER (Ocquier) Site Poncin

Liège DALHEM (Warsage) Rues Craesborn et Haustrée

Liège DISON Site E.I.B.

Liège ENGIS PCA Extension Hermalle-sous-Huy

Liège EUPEN Klinkeshofchen

Liège FLEMALLE Révision des PCA nos 5, 2A, 2B et 2C

Liège FLEMALLE Extension Cahottes Cowa

Liège HAMOIR Quartier Nord - Sur Tombeux

Liège HERON Extension ZAR Petit Warêt Nord E42

Liège HERSTAL Rév. PCA V2 Champs d’Epreuve - Site des ACEC

Liège HERVE PCA ″route de Bolland″

Liège HUY Sainte-Catherine

Liège LA CALAMINE (Hergenrath) PCA ″Carrière de Emmaburg (Am Stendgensborn)″

Liège LIEGE PCA 72 - rues des Cotillages, Coupée et boulevard
Hector Denis - Haut des Tawes

Liège LIEGE Canal de l’Ourthe

Liège LIEGE PCA 162 Fort de la Chartreuse

Liège LIEGE Rocourt

Liège LIEGE PCA ″Boliden″

Liège MALMEDY Pont-à-Warcheter

Liège MARCHIN (Vyle-et-Tharoul) PCA ″Carrière Bois Jean-Etienne″

Liège OREYE Sucrerie d’Oreye

Liège PLOMBIERES Site du Cheval Blanc

Liège PLOMBIERES PCA ″Ancien site minier de Plombières″

Liège SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE PCA ″Centre″

Liège SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE (Stokay) PCA ″Coin du Mur″
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Liège SAINT-NICOLAS Branche Planchard

Liège SANKT VITH Zone de loisirs de Wiesenbach

Liège SANKT VITH PCA ″Friedenplatz″

Liège SANKT VITH (Sankt Vith) PCA ″Couturier″

Liège SERAING (Jemeppe-sur-Meuse) PCA n° 17 ″Quai des Carmes″

Liège SERAING (Boncelles) PCA n° 58 ″Au Bois Saint-Jean″

Liège SOUMAGNE Wergifosse

Liège SPRIMONT (Adzeux) Zone de loisirs Adzeux

Liège THIMISTER-CLERMONT/WELKENRAEDT/DISON Extension Les Plenesses

Liège VILLERS-LE-BOUILLET Extension Villers-le-Bouillet/Vinalmont

Liège WAREMME Raperie

Liège WAREMME Extension du zoning de Waremme (AM 2007)

Liège WAREMME Extension du zoning de Waremme (AM 2009)

Liège WASSEIGES Camping du Bon Accueil

Liège WELKENRAEDT Rues Trois Bourdons et de l’Industrie

Luxembourg ARLON (Arlon et Bonnert) PCA ″Caserne Callemeyn″

Luxembourg ARLON (Heinsch-Bonnert-Arlon) PCA ″Ancien abattoirs et Moulin Lampach″

Luxembourg ARLON (Toernich) PCA ″Château du bois d’Arlon″

Luxembourg ARLON (Bonnert) PCA ″Waltzing″

Luxembourg ARLON (Arlon) PCA ″Rue de la Semois″

Luxembourg AUBANGE (Athus) PCA ″Point Triple″

Luxembourg AUBANGE-MESSANCY Messancy - Die Hart

Luxembourg BASTOGNE Extension B1

Luxembourg BERTRIX PCA ″Centre″

Luxembourg BERTRIX PCA ″Extension des Corettes″

Luxembourg BOUILLON-PALISEUL PCA ″Zone parc d’activité économique pluricommunal
de Menuchenet″

Luxembourg CHINY (Jamoigne) PCA ″Micro-ZAE de Jamoigne″

Luxembourg CHINY (Jamoigne) PCA ″Château du Faing″

Luxembourg CHINY PCA ″Zone d’extraction de Valansart″

Luxembourg CHINY Ronponcelle

Luxembourg HABAY Bois des Iles

Luxembourg EREZEE Hazeilles-Erpigny

Luxembourg EREZEE (Biron) ″Zone de loisirs à Biron″

Luxembourg EREZEE (Erezée) PCA ″Parc d’activité économique de Briscol″

Luxembourg ETALLE Fergenwez

Luxembourg ETALLE Huombois

Luxembourg ETALLE PCA ″Extension du zoning Gantaufet″

Luxembourg ETALLE PCA ″Extension de la ZAE de Latour″

Luxembourg FLORENVILLE ZAE ″La Terme″

Luxembourg HOTTON Bourdon et Hampteau

Luxembourg HOTTON PCA ″Zone artisanale de Hotton″

Luxembourg LA-ROCHE-EN-ARDENNE PCA ″Les Echavées″

Luxembourg LA-ROCHE-EN-ARDENNE PCA ″Pouhou-Vecpré″

Luxembourg LA-ROCHE-EN-ARDENNE PCA ″Eveux ouest″

Luxembourg LA-ROCHE-EN-ARDENNE PCA ″Eveux est″

Luxembourg LEGLISE Zone d’activité économique de Léglise,
hameaux de Beheme et Les Fosses

Luxembourg LIBIN Cerisier

Luxembourg LIBRAMONT PCA ″Champ de foire″

Luxembourg LIBRAMONT (Bras) PCA ″Tir aux Clays″
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Luxembourg MANHAY (Lamormenil) PCA ″Zone de loisirs au lieu-dit Al Grande-Creux″

Luxembourg MARCHE-EN-FAMENNE PCA ″Plaine de Famenne - Aye″

Luxembourg MARCHE-EN-FAMENNE PCA ″Centre pénitentiaire″

Luxembourg MARCHE-EN-FAMENNE PCA ″Chaussée de Liège″

Luxembourg MARTELANGE Fockeknapp-Tannerie

Luxembourg NASSOGNE La Bouchaille - La Pépinette

Luxembourg NEUFCHATEAU Longlier

Luxembourg PALISEUL Extension ZAE Our

Luxembourg SAINT-LEGER (Saint-Léger) PCA ″Au Fourneau Lackman″

Luxembourg SAINTE-ODE Camping de Tonny

Luxembourg TELLIN (Resteigne) Carrière de Resteigne

Luxembourg TENNEVILLE PAE Environnemental de Tenneville

Luxembourg TINTIGNY Saint-Vincent

Luxembourg TINTIGNY PCA ″Extension du PAE des Hauts Sud″

Luxembourg VIELSALM révision du PCAD dit ″Site de la Caserne Ratz″

Luxembourg VIELSALM Burtonville

Luxembourg VIRTON (Latour) PCA ″Extension de la ZAE de Latour″

Luxembourg WELLIN PCA ″ZAE Halma″

Namur ANDENNE PCA ″Centre ville″

Namur ANDENNE Rue des Roseurs

Namur ANDENNE (Sclayn) Les Grands Prés

Namur ANDENNE (Namêche) Sous-Meuse

Namur ANDENNE Révision PCA 3 de la campagne

Namur ANDENNE (Andenelle) Andenelle Est

Namur ANDENNE-FERNELMONT Petit Waret

Namur ASSESSE PCA ″Extension de la ZAE de la Fagne″

Namur BEAURAING PCA ″Extension ZAE Gozin″

Namur BEAURAING Sokao

Namur BEAURAING Pâture du Pape

Namur BIEVRE Bièvre centre

Namur BIEVRE PCA n° 1 ″Les fontaines″

Namur CERFONTAINE (Silenrieux) PCA n° 3 ″Lac de Falemprise″

Namur CERFONTAINE (Silenrieux) PCA n° 3 ″Lac du Ri-Jaune″

Namur CERFONTAINE (Silenrieux) PCA n° 3 ″Club de motonautisme ″

Namur CINEY PCA ″Saint-Gilles″

Namur CINEY-HAMOIS PCA ″Extension ZAE Ciney-Biron ″

Namur CINEY Ronveaux

Namur CINEY Saint-Quentin

Namur COUVIN Carmeuse

Namur COUVIN révision PCA n° 4

Namur COUVIN (Mariembourg) Extension de la ZAE de Mariembourg

Namur DINANT Carrière du Penant

Namur DINANT PCA ″Sul’Socreau″

Namur DINANT Au-Dessus du Calvaire

Namur DOISCHE (Vodelée) Petit-Mont

Namur EGHEZEE (Liernu) Liernu - Ulmodrome

Namur FLOREFFE PCA ″Basse-cour″

Namur FOSSES-LA-VILLE Château Winson

Namur FOSSES-LA-VILLE (Fosses-la-Ville) PCA ″ZAE Les Champias″

Namur GEDINNE PCA ″Parc d’activité économique de Gedinne-Station″

Namur GEMBLOUX Créalys

71705BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



Province Commune Nom

Namur GEMBLOUX Révision du PCA ″Gare″

Namur HASTIERE (Blaimont) Le Bonsoy

Namur HASTIERE (Waulsort) Ceramanova

Namur HOUYET PCA ″Briqueterie de Wanlin″

Namur METTET PCA ″Extension du parc industriel de Mettet″

Namur NAMUR PCAR ″Quartier de la Gare - Square Léopold″

Namur NAMUR PCA ″Plateau de Bouge″

Namur OHEY (Ohey) PCA ″Nouvelle zone d’activité économique sur le site
de la Gendarmerie″

Namur ONHAYE PCA ″Anthée″

Namur PHILIPPEVILLE PCA ″Les Baraques″

Namur PHILIPPEVILLE PCA ″Les Quatre Vents″

Namur PHILIPPEVILLE PCA ″Les Quatre Vents extension ″

Namur PROFONDEVILLE PCA dit ″Extension de la zone d’activité économique
Stûv″

Namur ROCHEFORT Montgauthier

Namur ROCHEFORT Camping communal de Jemelle

Namur ROCHEFORT PCA ″Extension ZAE Rochefort″

Namur SAMBREVILLE (Auvelais) Révision PCA 56

Namur SOMBREFFE Centre de Sombreffe

Namur SOMBREFFE PCA ″Extension ZAE Keumiée″

Namur SOMME-LEUZE (Hogne) PCA ″Extension ZAE de Aye″

Namur VIROINVAL Révision PCA 1, 2 et 3

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS Plaine de Membre

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Mouzaive) Carrière de Ranhissart

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Sugny) Zone de loisirs Lingue

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Sugny) Nouvelle ZAE

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Nafraiture) PCA
″Nouvelle zone d’activité économique de Nafraiture″

Namur WALCOURT PCA ″Extension ZAE Chastrès″

Namur WALCOURT Le Cheslé

Namur YVOIR Le Quesval

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2016 modifiant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 27 mai 2009 modifié le 12 mai 2011, le 13 décembre 2012, le 21 février 2013, le 8 mai 2013, le 17 octobre 2013
le 19 mars 2015,le 16 juillet 2015, le 10 décembre 2015 et le 10 mars 2016 et adoptant la liste des projets de plans
communaux d’aménagement en application de l’article 49bis du Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
du Logement, du Patrimoine et de l’Energie.

Namur, le 6 octobre 2016.
Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité, des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205309]
6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des am 12. Mai 2011, am 13. Dezem-

ber 2012, am 21. Februar 2013, am 8. Mai 2013, am 17. Oktober 2013, am 19. März 2015, am 16. Juli 2015, am
10. Dezember 2015 und am 10. März 2016 abgeänderten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Mai 2009
zur Verabschiedung der Liste der Entwürfe der kommunalen Raumordnungspläne in Anwendung von
Artikel 49bis des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie,
Artikel 48 Absatz 2 und 49bis;
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Aufgrund des am 12. Mai 2011, am 13. Dezember 2012, am 21. Februar 2013, am 8. Mai 2013, am 17. Oktober 2013,
am 19. März 2015, am 16. Juli 2015, am 10. Dezember 2015 und am 10. März 2016 abgeänderten Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 27. Mai 2009 zur Verabschiedung der Liste der Entwürfe der kommunalen Raumord-
nungspläne, die zu einer Revision des Sektorenplans Anlass geben können;

In der Erwägung, dass aufgrund von Artikel 49bis Absatz 1 des Gesetzbuches die Entwürfe der kommunalen
Raumordnungspläne, die zu einer Revision des Sektorenplans Anlass geben können, in eine von der Regierung
verabschiedete Liste aufgenommen werden müssen;

In der Erwägung, dass seit der Verabschiedung der Liste durch die Wallonische Regierung am 27. Mai 2009 und
ihrer Abänderung am 12. Mai 2011, am 13. Dezember 2012, am 21. Februar 2013, am 8. Mai 2013, am 17. Oktober 2013,
am 19. März 2015, am 16. Juli 2015, am 10. Dezember 2015 und am 10. März 2016 die in Artikel 49bis des Wallonischen
Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie vorgesehene Liste aktualisiert werden
muss;

Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt, Raumordnung und Mobilität,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Regierung ändert den am 12. Mai 2011, 13. Dezember 2012, 21. Februar 2013, 8. Mai 2013,
17. Oktober 2013, 19. März 2015, 16. Juli 2015, 10. Dezember 2015 und 10. März 2010 abgeänderten Erlass der
Wallonischen Regierung vom 27. Mai 2009 zur Verabschiedung der Liste der Entwürfe der kommunalen Raumord-
nungspläne in Anwendung von Artikel 49bis des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau,
das Erbe und die Energie, indem die folgenden Entwürfe von kommunalen Raumordnungsplänen hinzugefügt
werden:

Wallonisch-Brabant BRAINE-L’ALLEUD (Braine-l’Alleud) KRP ″Extension PAE de la vallée du Hain″

Wallonisch-Brabant GENAPPE (Glabais) KRP ″Camping de Glabais″

Wallonisch-Brabant ITTRE (Virginal-Samme) KRP ″Site des verreries et papeteries de Fauquez″

Hennegau ATH (Ath) KRP ″Vieux Chemin de Tournai″

Hennegau ATH (Ath) KRP ″Zone d’activité économique de Tenre″

Hennegau TOURNAI (Tournai) KRP ″Site de la Moulinière″

Lüttich AMEL (Amel) KRP ″Salzweg″

Luxemburg SAINT-LEGER (Saint-Léger) KRP ″Au Fourneau Lackman″

Namur FOSSES-LA-VILLE (Fosses-la-Ville) KRP ″ZAE Les Champias″

Art. 2 - Die konsolidierte Liste der Entwürfe im Sinne von Artikel 49bis des Wallonischen Gesetzbuches über die
Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie wird vorliegendem Erlass beigefügt.

Art. 3 - Die Regierung beauftragt den Minister für Raumordnung mit der Durchführung des vorliegenden
Erlasses.

Namur, den 6. Oktober 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

Anhang: konsolidierte Liste (Artikel 49bis)

Provinz Gemeinde Name

Wallonisch-Brabant BEAUVECHAIN Val Tourinnes

Wallonisch-Brabant BEAUVECHAIN KRP ″Rue Marcoen″

Wallonisch-Brabant BEAUVECHAIN KRP ″Chemin de la Sciure″

Wallonisch-Brabant BRAINE-L’ALLEUD (Braine-l’Alleud) KRP ″Extension PAE de la vallée du Hain″

Wallonisch-Brabant CHASTRE Place de la Gare

Wallonisch-Brabant COURT-SAINT-ETIENNE Henricot Nr. 2

Wallonisch-Brabant COURT-SAINT-ETIENNE/OTTIGNIES-LOUVAIN-
LA-NEUVE

KRP ″De la Filature - Mousty″

Wallonisch-Brabant GENAPPE KRP ″Sucrerie″

Wallonisch-Brabant GENAPPE (Glabais) KRP ″Camping de Glabais″

Wallonisch-Brabant GREZ-DOICEAU Bouly

Wallonisch-Brabant HELECINE G4

Wallonisch-Brabant ITTRE Camping de Huleu

Wallonisch-Brabant ITTRE (Virginal-Samme) KRP ″Site des verreries et papeteries de Fauquez″

Wallonisch-Brabant JODOIGNE G1

Wallonisch-Brabant JODOIGNE KRP ″ZAE, chaussée de Tirlemont″
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Provinz Gemeinde Name

Wallonisch-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT Fonds Cattelain

Wallonisch-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT Papeterie

Wallonisch-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT Brasserie

Wallonisch-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT KRP ″Sablière II″

Wallonisch-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT KRP ″Place des Martyrs″

Wallonisch-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT KRP ″Parc à bois″

Wallonisch-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT KRP ″Hayeffes″

Wallonisch-Brabant LA HULPE KRP ″Site des anciennes papeteries″

Wallonisch-Brabant NIVELLES Extension Nivelles Nord C4

Wallonisch-Brabant NIVELLES ″Zone d’activités économiques sud″

Wallonisch-Brabant ORP-JAUCHE Gervais-Danone

Wallonisch-Brabant OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE KRP ″Douaire″

Wallonisch-Brabant OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE KRP ″Droits de l’Homme″

Wallonisch-Brabant PERWEZ ″Extension du zoning″ au lieu-dit ″La Doyerie″

Wallonisch-Brabant REBECQ (Bierghes) KRP ″ZAEM, chaussée Maïeur Hablis″

Wallonisch-Brabant REBECQ (Quenast) KRP ″ZAEM, chaussée de Mons″

Wallonisch-Brabant RIXENSART Manteline

Wallonisch-Brabant RIXENSART Papeterie de Genval

Wallonisch-Brabant RIXENSART (Genval) KRP ″Poirier Dieu″

Wallonisch-Brabant TUBIZE Brenta

Wallonisch-Brabant TUBIZE Camping du Lac

Wallonisch-Brabant TUBIZE Site Fabelta

Wallonisch-Brabant TUBIZE Camping La Falise

Wallonisch-Brabant VILLERS-LA-VILLE (Marbais) KRP ″ZAEM, chaussée de Namur″

Wallonisch-Brabant WALHAIN (Tourinnes-Saint-Lambert) KRP ″ZAE du Pont Valériane″

Wallonisch-Brabant WATERLOO Gare Infante

Wallonisch-Brabant WAVRE ″Parc Industriel Sud de Wavre″

Wallonisch-Brabant WAVRE KRP ″Site Folon″

Hennegau AISEAU-PRESLES Quartier de la Tonnelerie et de Menonry

Hennegau ANTOING Delta Zone

Hennegau ANTOING KRP Nr. 2

Hennegau ATH Ath-Plage

Hennegau ATH (Ath) KRP Nr. 4 ″Quartier des silos″

Hennegau ATH (Ath) KRP ″Vieux Chemin de Tournai″

Hennegau ATH (Ath) KRP ″Zone d’activité économique de Tenre″

Hennegau BERNISSART Lac de Bernissart

Hennegau BERNISSART Völlige Revision der KRP 2 und 2.2

Hennegau BERNISSART (Harchies) KRP Nr. 3 ″Ancienne fosse d’Harchies″

Hennegau BINCHE KRP ″Extension ZAE Bray Péronnes″

Hennegau BINCHE (Péronnes) Triage-Lavoir

Hennegau BOUSSU (Hornu) Revision des KRP Nr. 10 ″Corderie″

Hennegau BOUSSU (Boussu-lez-Mons) Revision des KRP Nr. 7II ″Centre de Boussu″

Hennegau BRUGELETTE Parc Paradisio (ME 2007)

Hennegau BRUGELETTE Parc Paradisio (ME 2008)

Hennegau BRUGELETTE (Brugelette) KRP Nr. 3 ″Ancienne Sucrerie″

Hennegau CELLES (Celles) KRP Nr. 3 ″Rue du Calvaire″

Hennegau CELLES (Celles) KRP Nr. 4 ″ZAE Est de Celles″

Hennegau CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT La Valeriane

Hennegau CHARLEROI Les Remparts

Hennegau CHARLEROI (Gosselies) ″Nord de l’Autoroute de Wallonie″

Hennegau CHARLEROI (Gosselies) Rue du Pont-à-Migneloux
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Provinz Gemeinde Name

Hennegau CHARLEROI (Gosselies) ″Partie septentrionale de la Nationale 5″

Hennegau CHARLEROI (Couillet) Teilrevision des KRP Nr. 5 ″Quartier du Moulin″

Hennegau CHARLEROI (Jumet) KRP Nr. 8 ″Extension ouest de la ZAE″

Hennegau CHARLEROI (Jumet) KRP Nr. 9 ″Verlipack″

Hennegau CHATELET ″Quartiers du Centre et de la Chambre″

Hennegau CHATELET (Châtelineau) Revision des KRP Nr. 1A ″Quartier de la gare″

Hennegau COLFONTAINE KRP 9 Orée du Bois

Hennegau COMINES-WARNETON KRP ″Sentier de Gand″

Hennegau COURCELLES Völlige Revision des KRP ″PCA du Taillis″

Hennegau DOUR KRP ″ZAE de Dour-Elouges″

Hennegau ELLEZELLES Quartier Beaubourg

Hennegau ELLEZELLES Quatre Vents

Hennegau ELLEZELLES Zone d’activité économique des Quatre Vents

Hennegau ELLEZELLES Quartier de l’Etrange

Hennegau ENGHIEN (Marcq) La Croisette

Hennegau ESTAIMPUIS Revision des KRP Nr. 3 ″Collège de la Salle″

Hennegau ESTINNES ″Domaine de Pincemaille″ (ME 2003)

Hennegau ESTINNES ″Domaine de Pincemaille″ (ME 2005)

Hennegau ESTINNES ″Domaine de Pincemaille″ (ME 2007)

Hennegau ESTINNES Levant de Mons

Hennegau FARCIENNES KRP Nr. 12 ″Sainte-Pauline″

Hennegau FARCIENNES KRP Nr. 13

Hennegau FARCIENNES KRP Nr. 14

Hennegau FROIDCHAPELLE KRP Nr. 3 ″Ecole de Golf″

Hennegau FROIDCHAPELLE KRP Nr. 4 ″Ferme du Badon″

Hennegau FROIDCHAPELLE KRP Nr. 5 ″Ferme équestre″

Hennegau FROIDCHAPELLE KRP Nr. 6 ″Club de voile-plongée″

Hennegau FLEURUS (Fleurus) Revision des KRP Nr. 2 ″Bois de Soleilmont″

Hennegau FLOBECQ Site des anciennes gares SNCB-SNCV

Hennegau FRAMERIES KRP Nr. 10 ″Le Crachet″

Hennegau FROIDCHAPELLE KRP Pierraille

Hennegau LA LOUVIERE Extension Garocentre

Hennegau LA LOUVIERE Boch

Hennegau LES BONS VILLERS KRP Rêves

Hennegau LES BONS VILLERS (Rêves) ″Rue de la Station″

Hennegau LESSINES Quartier Dendre Sud

Hennegau LEUZE-EN-HAINAUT KRP Nr.3 - ″Parc public

Hennegau LEUZE-EN-HAINAUT Leuze-Europe 3

Hennegau LEUZE-EN-HAINAUT KRP Nr. 10 ″Centre pénitentiaire″

Hennegau MANAGE (Manage) KRP Nr. 4 ″Le Gibet″

Hennegau MOMIGNIES Ancienne scierie Degive

Hennegau MONS Rue Brisselot und impasse Fauconnier

Hennegau MONS (Mons) Ilot de la Caserne Léopold

Hennegau MONS (Mons) KRP Nr. 4 - ″Grands Prés″

Hennegau MONS (Ghlin) KRP Nr. 10 - ″Bois Brûlé″

Hennegau MONS Mons extension

Hennegau MONS Extension Frameries

Hennegau MOUSCRON Chaussée de Gand

Hennegau MOUSCRON Route de la Laine

Hennegau Pecq Chaussée d’Audenarde

Hennegau PERUWELZ KRP Nr. 1 ″Usines Delhaye″
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Provinz Gemeinde Name

Hennegau QUAREGNON Rieu du Cœur Nr. 2

Hennegau QUEVY KRP ″Extension de Vanheede″

Hennegau SILLY Gare de Silly

Hennegau SOIGNIES KRP Nr. 8

Hennegau SOIGNIES Soignies

Hennegau THUIN (Thuin) Le Moustier

Hennegau THUIN Extension du zoning de Donstiennes

Hennegau TOURNAI Quartier du Port fluvial

Hennegau TOURNAI KRP ″Desobry″

Hennegau TOURNAI (Tournai) KRP ″Site de la Moulinière″

Lüttich AMEL Erweiterung Kaiserbaracke

Lüttich AMEL (Amel) KRP ″Salzweg″

Lüttich AMEL (Deidenberg) Camping Oos Heem

Lüttich ANS (Ans) KRP ″Zone dite Ans-Rocourt″

Lüttich ANTHISNES (Hody) KRP ″ZAEI, route de Villers″

Lüttich BLEGNY (Saive) KRP ″Caserne de Saive - Est″

Lüttich BLEGNY (Saive) KRP ″Caserne de Saive - Ouest″

Lüttich BÜLLINGEN (Manderfeld) Ehemaliger Kindergarten

Lüttich BÜLLINGEN/BÜTGENBACH Erweiterung Domäne

Lüttich BURDINNE (Oteppe) Camping de l’Hirondelle

Lüttich CLAVIER (Ocquier) Site Poncin

Lüttich DALHEM (Warsage) Rues Craesborn et Haustrée

Lüttich DISON Site E.I.B.

Lüttich ENGIS KRP ″Extension Hermalle-sous-Huy″

Lüttich EUPEN Klinkeshöfchen

Lüttich FLEMALLE Revision der KRP Nr. 5, 2A, 2B und 2C

Lüttich FLEMALLE Extension Cahottes Cowa

Lüttich HAMOIR Quartier Nord - Sur Tombeux

Lüttich HERON Extension ZAR Petit Warêt Nord E42

Lüttich HERSTAL Rev. KRP V2 ″Champs d’Epreuve - Site des ACEC″

Lüttich HERVE KRP ″route de Bolland″

Lüttich HUY Sainte-Catherine

Lüttich KELMIS (Hergenrath) KRP ″Steinbruch Emmaburg (Am Stendgensborn)″

Lüttich LÜTTICH KRP 72 - rues des Cotillages, Coupée et boulevard
Hector Denis - Haut des Tawes

Lüttich LÜTTICH ″Canal de l’Ourthe″

Lüttich LÜTTICH KRP 162 Fort de la Chartreuse

Lüttich LÜTTICH Rocourt

Lüttich LÜTTICH KRP ″Boliden″

Lüttich MALMEDY Pont-à-Warcheter

Lüttich MARCHIN (Vyle-et-Tharoul) KRP ″Carrière Bois Jean-Etienne″

Lüttich OREYE Sucrerie d’Oreye

Lüttich PLOMBIERES Site du Cheval Blanc

Lüttich PLOMBIERES KRP ″Ancien site minier de Plombières″

Lüttich SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE KRP ″Centre″

Lüttich SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE (Stokay) KRP ″Coin du Mur″

Lüttich SAINT-NICOLAS Branche Planchard

Lüttich SANKT VITH Freizeitgebiet Wiesenbach

Lüttich SANKT VITH KRP ″Friedenplatz″

Lüttich SANKT VITH (Sankt Vith) KRP ″Couturier″

Lüttich SERAING (Jemeppe-sur-Meuse) KRP Nr. 17 ″Quai des Carmes″
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Provinz Gemeinde Name

Lüttich SERAING (Boncelles) KRP Nr. 58 ″Au Bois Saint-Jean″

Lüttich SOUMAGNE Wergifosse

Lüttich SPRIMONT (Adzeux) Zone de loisirs Adzeux

Lüttich THIMISTER-CLERMONT/WELKENRAEDT/DISON Extension Les Plenesses

Lüttich VILLERS-LE-BOUILLET Extension Villers-le-Bouillet/Vinalmont

Lüttich WAREMME Raperie

Lüttich WAREMME Extension du zoning de Waremme (AM 2007)

Lüttich WAREMME Extension du zoning de Waremme (AM 2009)

Lüttich WASSEIGES Camping du Bon Accueil

Lüttich WELKENRAEDT Rues Trois Bourdons et de l’Industrie

Luxemburg ARLON (Arlon und Bonnert) KRP ″Caserne Callemeyn″

Luxemburg ARLON (Heinsch-Bonnert-Arlon) KRP ″Ancien abattoirs et Moulin Lampach″

Luxemburg ARLON (Toernich) KRP ″Château du bois d’Arlon″

Luxemburg ARLON (Bonnert) KRP ″Waltzing″

Luxemburg ARLON (Arlon) KRP ″Rue de la Semois″

Luxemburg AUBANGE (Athus) KRP ″Point Triple″

Luxemburg AUBANGE-MESSANCY Messancy - Die Hart

Luxemburg BASTOGNE Extension B1

Luxemburg BERTRIX KRP ″Centre″

Luxemburg BERTRIX KRP ″Extension des Corettes″

Luxemburg BOUILLON-PALISEUL KRP ″Zone parc d’activité économique pluricommunal
de Menuchenet″

Luxemburg CHINY (Jamoigne) KRP ″Micro-ZAE de Jamoigne″

Luxemburg CHINY (Jamoigne) KRP ″Château du Faing″

Luxemburg Chiny KRP ″Zone d’extraction de Valansart″

Luxemburg Chiny Ronponcelle

Luxemburg HABAY Bois des Iles

Luxemburg EREZEE Hazeilles-Erpigny

Luxemburg EREZEE (Biron) ″Zone de loisirs à Biron″

Luxemburg EREZEE (Erezée) KRP ″Parc d’activité économique de Briscol″

Luxemburg ETALLE Fergenwez

Luxemburg ETALLE Huombois

Luxemburg ETALLE KRP ″Extension du zoning Gantaufet″

Luxemburg ETALLE KRP ″Extension de la ZAE de Latour″

Luxemburg FLORENVILLE ZAE ″La Terme″

Luxemburg HOTTON Bourdon und Hampteau

Luxemburg HOTTON KRP ″Zone artisanale d’Hotton″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE KRP ″Les Echavées″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE KRP ″Pouhou-Vecpré″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE KRP ″Eveux ouest″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE KRP ″Eveux est″

Luxemburg LEGLISE Zone d’activité économique de Léglise,
hameaux de Beheme et Les Fosses

Luxemburg LIBIN Cerisier

Luxemburg LIBRAMONT KRP ″Champ de foire″

Luxemburg LIBRAMONT (Bras) KRP ″Tir aux Clays″

Luxemburg MANHAY (Lamormenil) KRP ″Zone de loisirs au lieu-dit Al Grande-Creux″

Luxemburg MARCHE-EN-FAMENNE KRP ″Plaine de Famenne - Aye″

Luxemburg MARCHE-EN-FAMENNE KRP Nr. 10 ″Centre pénitentiaire″

Luxemburg MARCHE-EN-FAMENNE KRP ″chaussée de Liège″

Luxemburg MARTELANGE Fockeknapp-Tannerie
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Provinz Gemeinde Name

Luxemburg NASSOGNE La Bouchaille - La Pépinette

Luxemburg NEUFCHATEAU Longlier

Luxemburg PALISEUL Extension ZAE Our

Luxemburg SAINT-LEGER (Saint-Lèger) KRP ″Au Fourneau Lackman″

Luxemburg SAINTE-ODE Camping de Tonny

Luxemburg TELLIN (Resteigne) Carrière de Resteigne

Luxemburg TENNEVILLE PAE Environnemental de Tenneville

Luxemburg TINTIGNY Saint-Vincent

Luxemburg TINTIGNY KRP ″Extension du PAE des Hauts Sud″

Luxemburg VIELSALM Revision des abweichenden KRP ″Site de la Caserne
Ratz″

Luxemburg VIELSALM Burtonville

Luxemburg VIRTON (Latour) KRP ″Extension de la ZAE de Latour″

Luxemburg WELLIN KRP ″ZAE Halma″

Namur ANDENNE KRP ″Centre ville″

Namur ANDENNE Rue des Roseurs

Namur ANDENNE (Sclayn) Les Grands Prés

Namur ANDENNE (Namêche) Sous-Meuse

Namur ANDENNE Revision KRP 3 De la Campagne

Namur ANDENNE (Andenelle) Andenelle Est

Namur ANDENNE -FERNELMONT Petit Waret

Namur ASSESSE KRP ″Extension de la ZAE de la Fagne″

Namur BEAURAING KRP ″Extension ZAE Gozin″

Namur BEAURAING Sokao

Namur BEAURAING Pâture du Pape

Namur BIEVRE Bièvre centre

Namur BIEVRE KRP Nr. 1 ″Les fontaines″

Namur CERFONTAINE (Silenrieux) KRP Nr.3 ″Lac de Falemprise″

Namur CERFONTAINE (Silenrieux) KRP Nr. 3 ″Lac du Ri-Jaune″

Namur CERFONTAINE (Silenrieux) KRP Nr. 3 ″Club de motonautisme″

Namur CINEY KRP ″Saint-Gilles″

Namur CINEY-HAMOIS KRP ″Extension ZAE Ciney-Biron″

Namur CINEY Ronveaux

Namur CINEY Saint-Quentin

Namur COUVIN Carmeuse

Namur COUVIN Revision KRP Nr. 4

Namur COUVIN (Mariembourg) Extension de la ZAE de Mariembourg

Namur DINANT Carrière du Penant

Namur DINANT KRP ″Sul’Socreau″

Namur DINANT Au-Dessus du Calvaire

Namur DOISCHE (Vodelée) Petit-Mont

Namur EGHEZEE (Liernu) Liernu - Ulmodrome

Namur FLOREFFE KRP ″Basse-cour″

Namur FOSSES-LA-VILLE Château Winson

Namur FOSSES-LA-VILLE (Fosses-la-Ville) KRP ″ZAE Les Champias″

Namur GEDINNE KRP ″Parc d’activité économique de Gedinne-Station″

Namur GEMBLOUX Créalys

Namur GEMBLOUX Revision des KRP ″Gare″

Namur HASTIERE (Blaimont) Le Bonsoy

Namur HASTIERE (Waulsort) Ceramanova

Namur HOUYET KRP ″Briqueterie de Wanlin″
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Provinz Gemeinde Name

Namur METTET KRP ″Extension du parc industriel de Mettet″

Namur NAMUR KRPR ″Quartier de la Gare - Square Léopold″

Namur NAMUR KRP ″Plateau de Bouge″

Namur OHEY (Ohey) KRP ″Nouvelle zone d’activité économique sur le site de
la Gendarmerie″

Namur ONHAYE KRP ″Anthée″

Namur PHILIPPEVILLE KRP ″Les Baraques″

Namur PHILIPPEVILLE KRP ″Les Quatre Vents″

Namur PHILIPPEVILLE KRP ″Les Quatre Vents extension″

Namur PROFONDEVILLE KRP ″Extension de la zone d’activité économique Stûv″

Namur ROCHEFORT Montgauthier

Namur ROCHEFORT ″Camping communal de Jemelle″

Namur ROCHEFORT KRP ″Extension ZAE Rochefort″

Namur SAMBREVILLE (Auvelais) Revision KRP Nr. 56

Namur SOMBREFFE Centre de Sombreffe

Namur SOMBREFFE KRP ″Extension ZAE Keumiée″

Namur SOMME-LEUZE (Hogne) KRP ″Extension ZAE Aye″

Namur VIROINVAL Revision der KRP 1, 2 und 3

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS Plaine de Membre

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Mouzaive) Carrière de Ranhissart

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Sugny) Zone de loisirs Lingue

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Sugny) Nouvelle ZAE

Namur VRESSE-SUR-SEMOIS (Nafraiture) KRP
″Nouvelle zone d’activité économique de Nafraiture″

Namur WALCOURT KRP ″Extension ZAE Chastrès″

Namur WALCOURT Le Cheslé

Namur YVOIR Le Quesval

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Oktober 2016 zur Abänderung und Ergänzung des
am 12. Mai 2011, am 13. Dezember 2012, am 21. Februar 2013, am 8. Mai 2013, am 17. Oktober 2013, am 19. März 2015,
am 16. Juli 2015, am 10. Dezember 2015 und am 10. März 2016 abgeänderten Erlasses der Wallonischen Regierung vom
27. Mai 2009 zur Verabschiedung der Liste der Entwürfe der kommunalen Raumordnungspläne in Anwendung von
Artikel 49bis des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie

Namur, den 6. Oktober 2016
Der Minister-Präsident

P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205309]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

27 mei 2009, gewijzigd op 12 mei 2011, 13 december 2012, 21 februari 2013, 8 mei 2013, 17 oktober 2013,
19 maart 2015, 16 juli 2015, 10 december 2015 en 10 maart 2016, tot aanneming van de lijst van de ontwerpen van
gemeentelijke plannen van aanleg overeenkomstig artikel 49bis van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke
ordening, Stedenbouw, Erfgoed en Energie

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw, Patrimonium en Energie, inzonderheid op
de artikelen 48, tweede lid, en 49bis;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 mei 2009, gewijzigd op 12 mei 2011, 13 december 2012,
21 februari 2013, 8 mei 2013, 17 oktober 2013, 19 maart 2015, 16 juli 2015, 10 december 2015 en 10 maart 2016 tot
aanneming van de lijst van de ontwerpen van gemeentelijke plannen van aanleg die het gewestplan mogen wijzigen;

Overwegende dat de ontwerpen van gemeentelijke plannen van aanleg die het gewestplan mogen wijzigen
krachtens artikel 49bis, eerste lid, van het Wetboek, opgenomen moeten worden op een door de Regering aangenomen
lijst;
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Overwegende dat de lijst bedoeld in artikel 49bis van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw,
Erfgoed en Energie, sinds de aanneming ervan door de Waalse Regering op 27 mei 2009, en sinds de wijziging ervan
op 12 mei 2011, 13 december 2012, 21 februari 2013, 8 mei 2013, 17 oktober 2013, 19 maart 2015, 16 juli 2015,
10 december 2015 en 10 maart 2016 dient te worden bijgewerkt;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit;

Besluit :

Artikel 1. De Regering wijzigt het besluit van de Waalse Regering van 27 mei 2009, gewijzigd op 12 mei 2011,
13 december 2012, 21 februari 2013, 8 mei 2013, 17 oktober 2013, 19 maart 2015 16 juli 2015, 10 december 2015 en
10 maart 2016 tot aanneming van de lijst van de ontwerpen van gemeentelijke plannen van aanleg overeenkomstig
artikel 10bis van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw, Erfgoed en Energie, door de toevoeging
van het volgende ontwerp van gemeentelijk plan van aanleg :

Waals-Brabant EIGENBRAKEL GPA ″Uitbreiding ″PAE″ van de ″vallée du Hain″

Waals-Brabant GENEPIËN (Glabais) GPA ″Camping de Glabais″

Waals-Brabant ITTER (Virginal-Samme) GPA ″Locatie van de glasfabrieken en papiernijverheden
van Fauquez″

Henegouwen AAT (Aat) GPA ″Vieux Chemin de Tournai″

Henegouwen AAT (Aat) GPA ″Bedrijfsruimte van Tenre″

Henegouwen DOORNIK (Doornik) GPA ″Site de la Moulinière″

Luik AMEL (Amel) GPA ″Salzweg″

Luxemburg SAINT-LEGER (Saint-Léger) GPA ″Au Fourneau Lackman″

Namen FOSSES-LA-VILLE (Fosses-la-Ville) GPA ″Bedrijfsruimte Les Champias″

Art. 2. De geconsolideerde lijst van projecten bedoeld in artikel 49bis van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke
Ordening, Huisvesting, Patrimonium en Energie wordt als bijlage opgenomen bij dit besluit.

Art. 3. De Regering belast de Minister van Ruimtelijke Ordening met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

Bijlage : geconsolideerde lijst (artikel 49bis)

Provincie Gemeente Naam

Waals-Brabant BEVEKOM Val Tourinnes

Waals-Brabant BEVEKOM GPA ″Rue Marcoen″

Waals-Brabant BEVEKOM GPA ″Chemin de la Sciure″

Waals-Brabant EIGENBRAKEL (Eigenbrakel) GPA ″Uitbreiding ″PAE″ van de ″vallée du Hain″

Waals-Brabant CHASTRE Stationplein

Waals-Brabant COURT-SAINT-ETIENNE Henricot nr. 2

Waals-Brabant COURT-SAINT-ETIENNE/OTTIGNIES-LOUVAIN-
LA-NEUVE

GPA ″De la Filature - Mousty″

Waals-Brabant GENEPIËN GPA ″Suikerfabriek″

Waals-Brabant GENEPIËN (Glabais) GPA ″Camping de Glabais″

Waals-Brabant GRAVEN Bouly

Waals-Brabant HELECINE G4

Waals-Brabant ITTER Camping van Huleu

Waals-Brabant ITTER (Virginal-Samme) GPA
″Locatie van de glasfabrieken en papiernijverheden van
Fauquez″

Waals-Brabant GELDENAKEN G1

Waals-Brabant GELDENAKEN GPA ″Bedrijfsruimte Tiensesteenweg″

Waals-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT Fonds Cattelain

Waals-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT Papiernijverheid

Waals-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT Brouwerij

Waals-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT GPA ″Zandgroeve II″

Waals-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT GPA ″Place des Martyrs″

Waals-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT GPA ″Enthoutpark″
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Provincie Gemeente Naam

Waals-Brabant MONT-SAINT-GUIBERT GPA ″Hayeffes″

Waals-Brabant TER HULPEN GPA ″Locatie van de voormalige papiernijverheden″

Waals-Brabant NIJVEL Uitbreiding Nijvel Noord C4

Waals-Brabant NIJVEL Bedrijfsruimte Zuid

Waals-Brabant ORP-JAUCHE Gervais-Danone

Waals-Brabant OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE GPA ″du Douaire″

Waals-Brabant OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE GPA ″Rechten van de Mens″

Waals-Brabant PERWIJS ″Uitbreiding van het industriegebied″ in het gehucht
″La Doyerie″

Waals-Brabant REBECQ (Bierghes) GPA ″Gemengde bedrijfsruimte Maïeur Hablislaan″

Waals-Brabant REBECQ (Quenast) GPA ″Gemengde bedrijfsruimte, chaussée de Mons″

Waals-Brabant RIXENSART Manteline

Waals-Brabant RIXENSART Papierfabriek van Genval

Waals-Brabant RIXENSART (Genval) GPA ″Poirier Dieu″

Waals-Brabant TUBEKE Brenta

Waals-Brabant TUBEKE Camping du lac

Waals-Brabant TUBEKE Locatie Fabelta

Waals-Brabant TUBEKE Camping La Falise

Waals-Brabant VILLERS-LA-VILLE (Marbais) GPA ″Gemengde bedrijfsruimte, chaussée de Namur″

Waals-Brabant WALHAIN (Tourinnes-Saint-Lambert) GPA ″Bedrijfsruimte Pont Valériane″

Waals-Brabant WATERLOO Gare Infante

Waals-Brabant WAVER Industriepark Waver-Zuid

Waals-Brabant WAVER GPA ″Site Folon″

Henegouwen AISEAU-PRESLES Wijk ″La Tonnelerie″ en wijk ″Menonry″

Henegouwen ANTOING Delta Zone

Henegouwen ANTOING GPA nr. 2

Henegouwen AAT Ath-Plage

Henegouwen AAT (Aat) GPA nr. 4 ″Quartier des silos″

Henegouwen AAT (Aat) GPA ″Vieux Chemin de Tournai″

Henegouwen AAT (Aat) GPA ″Bedrijfsruimte van Tenre″

Henegouwen BERNISSART Meer van Bernissart

Henegouwen BERNISSART Totale herziening GPA’s 2 en 2.2

Henegouwen BERNISSART (Harchies) GPA nr. 3 ″Voormalige put van Harchies″

Henegouwen BINCHE GPA Uitbreiding bedrijfsruimte Bray Péronnes

Henegouwen BINCHE (Péronnes) Steenkoolsorteer- en wascentrum

Henegouwen BOUSSU (Hornu) Herziening GPA nr. 10 ″Touwfabriek″

Henegouwen BOUSSU (Boussu-Lez-Mons) Herziening GPA nr. 7II ″Centrum van Boussu″

Henegouwen BRUGELETTE Park Paradisio (MB 2007)

Henegouwen BRUGELETTE Park Paradisio (MB 2008)

Henegouwen BRUGELETTE (Brugelette) GPA nr. 3 ″Voormalige Suikerfabriek″

Henegouwen CELLES (Celles) GPA nr. 3 ″Rue du Calvaire″

Henegouwen CELLES (Celles) GPA nr. 4 ″GPA Oost van Celles″

Henegouwen CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT La Valeriane

Henegouwen CHARLEROI Les Remparts

Henegouwen CHARLEROI (Gosselies) Noord van de Autosnelweg van Wallonië

Henegouwen CHARLEROI (Gosselies) Rue du Pont-à-Migneloux

Henegouwen CHARLEROI (Gosselies) Noordelijk gedeelte van de Rijksweg 5

Henegouwen CHARLEROI (Couillet) Gedeeltelijke herziening van het GPA nr. 5 ″Quartier du
Moulin″

Henegouwen CHARLEROI (Jumet) GPA nr. 8 ″Uitbreiding bedrijfsruimte west

Henegouwen CHARLEROI (Jumet) GPA nr. 9 ″Verlipack″
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Provincie Gemeente Naam

Henegouwen CHATELET Quartiers du centre et de la chambre

Henegouwen CHATELET (Châtelineau) Herziening van het GPA nr. 1A ″Quartier de la Gare″

Henegouwen COLFONTAINE GPA nr. 9 Bosrand

Henegouwen KOMEN-WAASTEN GPA Sentier de Gand

Henegouwen COURCELLES Totale herziening van het GPA ″du Taillis″

Henegouwen DOUR GPA ″Bedrijfsruimte van Dour-Elouges″

Henegouwen ELZELE Wijk Beaubourg

Henegouwen ELZELE Quatre Vents

Henegouwen ELZELE Bedrijfsruimte Quatre Vents

Henegouwen ELZELE Quartier de l’Etrange

Henegouwen EDINGEN (Mark) La Croisette

Henegouwen ESTAIMPUIS Herziening van het GPA nr. 3 ″Collège de la Salle″

Henegouwen ESTINNES Domein van Pincemaille (MB 2003)

Henegouwen ESTINNES Domein van Pincemaille (MB 2005)

Henegouwen ESTINNES Domein van Pincemaille (MB 2007)

Henegouwen ESTINNES Levant de Mons

Henegouwen FARCIENNES GPA nr. 12 ″Sainte-Pauline″

Henegouwen FARCIENNES GPA nr. 13

Henegouwen FARCIENNES GPA nr. 14

Henegouwen FROIDCHAPELLE GPA nr. 3 ″Golfschool″

Henegouwen FROIDCHAPELLE GPA nr. 4 ″Ferme du Badon″

Henegouwen FROIDCHAPELLE GPA nr. 5 ″Ruitershoeve″

Henegouwen FROIDCHAPELLE GPA nr. 6 ″Club de voile-plongée ″

Henegouwen FLEURUS (Fleurus) Herziening van het GPA nr. 2 ″Bos van Soleilmont″

Henegouwen VLOESBERG Locatie van de voormalige stations NMBS-NMVB

Henegouwen FRAMERIES GPA nr. 10 ″Le Crachet″

Henegouwen FROIDCHAPELLE GPA Pierraille

Henegouwen LA LOUVIERE Uitbreiding Garocentre

Henegouwen LA LOUVIERE Boch

Henegouwen LES BONS VILLERS GPA Rêves

Henegouwen LES BONS VILLERS (Rêves) Rue de la Station

Henegouwen LESSEN Wijk Dender Zuid

Henegouwen LEUZE-EN-HAINAUT GPA nr. 3 - Openbaar park

Henegouwen LEUZE-EN-HAINAUT Leuze-Europa 3

Henegouwen LEUZE-EN-HAINAUT GPA nr. 10 ″Strafinrichting″

Henegouwen MANAGE (Manage) GPA nr. 4 ″Le Gibet″

Henegouwen MOMIGNIES Voormalige zagerij Degive

Henegouwen BERGEN Rue Brisselot en impasse Fauconnier

Henegouwen BERGEN (Bergen) Ilot de la caserne Léopold

Henegouwen BERGEN (Bergen) GPA nr. 4 - ″Grands Prés″

Henegouwen BERGEN (Ghlin) GPA nr. 10 - ’’Bois Brûlé’’

Henegouwen BERGEN Bergen uitbreiding

Henegouwen BERGEN Uitbreiding Frameries

Henegouwen MOESKROEN Gentsesteenweg

Henegouwen MOESKROEN Route de la Laine

Henegouwen PECQ Oudenaardsesteenweg

Henegouwen PERUWELZ GPA nr. 1 ’’Fabrieken Delhaye’’

Henegouwen QUAREGNON Rieu du Cœur nr. 2

Henegouwen QUEVY GPA ″Extension de Vanheede″

Henegouwen SILLY Station van Silly

Henegouwen ZINNIK GPA nr. 8
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Henegouwen ZINNIK Zinnik

Henegouwen THUIN (Thuin) Le Moustier

Henegouwen THUIN Uitbreiding van het industriegebied van Donstiennes

Henegouwen DOORNIK Quartier du Port Fluvial

Henegouwen DOORNIK GPA ″Desobry″

Henegouwen DOORNIK (Doornik) GPA ″Site de la Moulinière″

Luik AMEL Uitbreiding Kaiserbaracke

Luik AMEL (Amel) GPA ″Salzweg″

Luik AMEL (Deidenberg) Camping Oos Heem

Luik ANS (Ans) GPA ″Gebied Ans-Rocourt″

Luik ANTHISNES (Hody) GPA ″Industriële bedrijfsruimte Route de Villers″

Luik BLEGNY (Saive) GPA ″Caserne de Saive - Est″

Luik BLEGNY (Saive) GPA ″Caserne de Saive - Ouest″

Luik BÜLLINGEN (Manderfeld) Voormalige Kleuterschool

Luik BÜLINGEN/BÜTGENBACH Uitbreiding Domäne

Luik BURDINNE (Oteppe) Camping de l’Hirondelle

Luik CLAVIER (Ocquier) Site Poncin

Luik DALHEM (Warsage) ″Rues Craesborn et Haustrée’’

Luik DISON SITE E.I.B.

Luik ENGIS GPA uitbreiding Hermalle-sous-Huy

Luik EUPEN Klinkeshofchen

Luik FLEMALLE Herziening van de GPA’s nr. 5, 2B en 2C

Luik FLEMALLE Uitbreiding Cahottes Cowa

Luik HAMOIR Wijk ’’Nord-Sur Tombeux’’

Luik HERON Uitbreiding Bedrijfsruimte Petit Warêt Noord E42

Luik HERSTAL Herziening GPA V2 Champs d’Epreuve - Locatie van
ACEC

Luik HERVE GPA ″route de Bolland″

Luik HOEI Sainte-Catherine

Luik KELMIS (Hergenrath) GPA ″Steengroeve van Emmaburg (Am Stendgens-
born)″

Luik LUIK GPA nr. 72 - ″rues des Cotillages, Coupée en boulevard
Hector Denis - Haut des Tawes″

Luik LUIK Ourthekanaal

Luik LUIK GPA nr. 162 ″Fort de la Chartreuse″

Luik LUIK ROCOURT

Luik LUIK GPA ″Boliden″

Luik MALMEDY Pont-à-Warcheter

Luik MARCHIN (Vyle-et-Tharoul) GPA ″Carrière Bois Jean-Etienne″

Luik OREYE Suikerfabriek van Oerle

Luik PLOMBIERES Locatie ″Cheval Blanc″

Luik PLOMBIERES GPA ″Voormalig mijngebied van Plombières″

Luik SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE GPA ″Centrum″

Luik SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE (Stokay) GPA ″Coin du Mur″

Luik SAINT-NICOLAS Branche Planchard

Luik SANKT VITH Recreatiegebied van Wiesenbach

Luik SANKT VITH GPA ″Friedenplatz″

Luik SANKT VITH (Sankt Vith) GPA ″Couturier″

Luik SERAING (Jemeppe-sur-Meuse) GPA nr. 17 ″Quai des Carmes″

Luik SERAING (Boncelles) GPA nr. 58 ″Au Bois Saint-Jean″

Luik SOUMAGNE Wergifosse

Luik SPRIMONT (Adzeux) Recreatiegebied Adzeux
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Luik THIMISTER-CLERMONT/WELKENRAEDT/DISON Uitbreiding Les Plenesses

Luik VILLERS-LE-BOUILLET Uitbreiding Villers-le-Bouillet/Vinalmont

Luik BORGWORM Rasperij

Luik BORGWORM Uitbreiding van het industriegebied van Borgworm
(MB 2007)

Luik BORGWORM Uitbreiding van het industriegebied van Borgworm
(MB 2009)

Luik WASSEIGES Camping ″Bon Accueil’’

Luik WELKENRAEDT ″Rues Trois Bourdons et de l’Industrie″

Luxemburg AARLEN (Aarlen en Bonnert) GPA ″Caserne Callemeyn″

Luxemburg AARLEN (Heinsch-Bonnert-Aarlen) GPA ″Voormalige slachthuizen en Molen Lampach″

Luxemburg AARLEN (Toernich) GPA ″Kasteel van het bos van Aarlen″

Luxemburg AARLEN (Bonnert) GPA ″Waltzing″

Luxemburg AARLEN (Aarlen) GPA ″Rue de la Semois″

Luxemburg AUBANGE (Athus) GPA ″Point Triple″

Luxemburg AUBANGE-MESSANCY Messancy - Die Hart

Luxemburg BASTENAKEN Uitbreiding B1

Luxemburg BERTRIX GPA ″Centrum″

Luxemburg BERTRIX GPA ″Uitbreiding van Corettes″

Luxemburg BOUILLON-PALISEUL GPA
″Gebied meergemeentelijk bedrijfspark van Menuche-
net″

Luxemburg CHINY (Jamoigne) GPA ″Microbedrijfsruimte van Jamoigne″

Luxemburg CHINY (Jamoigne) GPA Kasteel ″du Faing″

Luxemburg CHINY GPA ″Ontginningsgebied van Valansart″

Luxemburg CHINY Ronponcelle

Luxemburg HABAY Bois des Iles

Luxemburg EREZEE Hazeilles-Erpigny

Luxemburg EREZEE (Biron) ″Recreatiegebied te Biron″

Luxemburg EREZEE (Erezée) GPA ″Economisch bedrijfspark te Briscol″

Luxemburg ETALLE Fergenwez

Luxemburg ETALLE Huombois

Luxemburg ETALLE GPA ″Uitbreiding van het industriegebied Gantaufet″

Luxemburg ETALLE GPA ″Uitbreiding van de bedrijfsruimte van Latour″

Luxemburg FLORENVILLE Bedrijfsruimte ″La Terme″

Luxemburg HOTTON Bourdon en Hampteau

Luxemburg HOTTON GPA ″Gebied voor ambachten van Hotton″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE GPA ″Les Echavées″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE GPA ″Pouhou-Vecpré″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE GPA ″Eveux west″

Luxemburg LA-ROCHE-EN-ARDENNE GPA ″Eveux oost″

Luxemburg LEGLISE Bedrijfsruimte van Léglise,
gehuchten Beheme en Les Fosses

Luxemburg LIBIN Cerisier

Luxemburg LIBRAMONT GPA ″Marktplein″

Luxemburg LIBRAMONT (Bras) GPA ″Kleischieten″

Luxemburg MANHAY (Lamormenil) GPA ″Recreatiegebied in het gehucht Al Grande-Creux″

Luxemburg MARCHE-EN-FAMENNE GPA ″Plaine de Famenne - Aye″

Luxemburg MARCHE-EN-FAMENNE GPA ″Strafinrichting″

Luxemburg MARCHE-EN-FAMENNE GPA ″Chaussée de Liège″

Luxemburg MARTELANGE Fockeknapp - Leerlooierij

Luxemburg NASSOGNE La Bouchaille - La Pépinette
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Luxemburg NEUFCHATEAU Longlier

Luxemburg PALISEUL Uitbreiding bedrijfsruimte Our

Luxemburg SAINT-LEGER (Saint-Lèger) GPA ″Au Fourneau Lackman″

Luxemburg SAINTE-ODE Camping van Tonny

Luxemburg TELLIN (Resteigne) Steengroeve van Resteigne

Luxemburg TENNEVILLE Gemeetelijk Milieuplan van Aanleg van Tenneville

Luxemburg TINTIGNY Saint-Vincent

Luxemburg TINTIGNY GPA ″Uitbreiding van het Gemeetelijk Milieuplan van
Aanleg van Hauts Sud″

Luxemburg VIELSALM Herziening van het afwijkend gemeentelijk plan van
aanleg ″Site de la Caserne Ratz″

Luxemburg VIELSALM Burtonville

Luxemburg VIRTON (Latour) GPA ″Uitbreiding van de bedrijfsruimte van Latour″

Luxemburg WELLIN GPA ″Bedrijfsruimte Halma″

Namen ANDENNE GPA ″Stadscentrum″

Namen ANDENNE Rue des Roseurs

Namen ANDENNE (Sclayn) Les Grands Prés

Namen ANDENNE (Namêche) Sous-Meuse

Namen ANDENNE Herziening GPA 3 de la Campagne

Namen ANDENNE (Andenelle) Andenelle Oost

Namen ANDENNE-FERNELMONT Petit Waret

Namen ASSESSE GPA ″Uitbreiding bedrijfsruimte La Fagne″

Namen BEAURAING GPA ″Uitbreiding bedrijfsruimte Gozin″

Namen BEAURAING SOKAO

Namen BEAURAING Pâture du Pape

Namen BIEVRE Bièvre centrum

Namen BIEVRE GPA nr. 1 ″Les fontaines″

Namen CERFONTAINE (Silenrieux) GPA nr. 3 ″Meer van Falemprise″

Namen CERFONTAINE (Silenrieux) GPA nr. 3 ″Meer Ri-Jaune″

Namen CERFONTAINE (Silenrieux) GPA nr. 3 ″Club de motonautisme″

Namen CINEY GPA ″Saint-Gilles″

Namen CINEY-HAMOIS GPA ″Uitbreiding bedrijfsruimte Ciney-Biron″

Namen CINEY Ronveaux

Namen CINEY Saint-Quentin

Namen COUVIN Carmeuse

Namen COUVIN Herziening GPA nr. 4

Namen COUVIN (Mariembourg) Uitbreiding bedrijfsruimte van Mariembourg

Namen DINANT Steengroeve van Penant

Namen DINANT GPA ″Sul’Socreau″

Namen DINANT Au-Dessus du Calvaire

Namen DOISCHE (Vodelée) Petit-Mont

Namen EGHEZEE (Liernu) Liernu - Ulmodrome

Namen FLOREFFE GPA ″Hoenderhof″

Namen FOSSES-LA-VILLE Kasteel Winson

Namen FOSSES-LA-VILLE (Fosses-la-Ville) GPA ″Bedrijfsruimte Les Champias″

Namen GEDINNE GPA ″Economisch bedrijfspark van Gedinne-Station″

Namen GEMBLOUX Créalys

Namen GEMBLOUX Herziening van het GPA ″Station″

Namen HASTIERE (Blaimont) Le Bonsoy

Namen HASTIERE (Waulsort) Ceramanova

Namen HOUYET GPA ″Steenbakkerij van Wanlin″
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Namen METTET GPA ″Uitbreiding van het industriepark van Mettet″

Namen NAMEN GPAH ″Quartier de la Gare - Square Léopold″

Namen NAMEN GPA ″Plateau de Bouge″

Namen OHEY (Ohey) GPA ″Nieuwe bedrijfsruimte op de locatie van de
Rijswacht″

Namen ONHAYE GPA ″Anthée″

Namen PHILIPPEVILLE GPA ″Les Baraques″

Namen PHILIPPEVILLE GPA ″Les Quatre Vents″

Namen PHILIPPEVILLE GPA ″Les Quatre Vents uitbreiding″

Namen PROFONDEVILLE GPA ″Uitbreiding van de industriële bedrijfsruimte
Stûv″

Namen ROCHEFORT Montgauthier

Namen ROCHEFORT Gemeentelijke camping van Jemelle

Namen ROCHEFORT GPA ″Uitbreiding bedrijfsruimte Rochefort″

Namen SAMBREVILLE (Auvelais) Herziening GPA nr. 56

Namen SOMBREFFE Centrum van Sombreffe

Namen SOMBREFFE GPA ″Uitbreiding bedrijfsruimte Keumiée″

Namen SOMME-LEUZE (Hogne) GPA ″Uitbreiding bedrijfsruimte Aye″

Namen VIROINVAL Herziening GPA’s 1, 2 en 3

Namen VRESSE-SUR-SEMOIS Vlakte van Membre

Namen VRESSE-SUR-SEMOIS (Mouzaive) Steengroeve van Ranhissart

Namen VRESSE-SUR-SEMOIS (Sugny) Recreatiegebied Lingue

Namen VRESSE-SUR-SEMOIS (Sugny) Nieuwe bedrijfsruimte

Namen VRESSE-SUR-SEMOIS (Nafraiture) GPA ″Nieuwe bedrijfsruimte van Nafraiture″

Namen WALCOURT GPA ″Uitbreiding bedrijfsruimte Chastres″

Namen WALCOURT Le Cheslé

Namen YVOIR Le Quesval

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 6 oktober 2016 tot wijziging en
aanvulling van het besluit van de Waalse Regering van 27 mei 2009, gewijzigd op 12 mei 2011, 13 december 2012,
21 februari 2013, 8 mei 2013, 17 oktober 201, 19 maart 2015, 16 juli 2015, 10 december 2015 en 10 maart 2016 tot
aanneming van de lijst van de ontwerpen van gemeentelijke plannen van aanleg overeenkomstig artikel 49bis van het
Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw, Erfgoed en Energie.

Namen, 6 oktober 2016.
De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31705]

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende delegatie van bevoegdheden aan de leidende
ambtenaren van het Brussels Planningsbureau

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van
8 augustus 1980, gewijzigd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988;

Gelet op artikel 11, § 1, eerste lid van de wet van 16 maart 1954 betref-
fende de controle op sommige instellingen van openbaar nut;

Gelet op de artikelen 5 en 6 van de ordonnantie van 29 juli 2015 hou-
dende oprichting van het Brussels Planningsbureau;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 februari 2016 houdende het administratief statuut en de bezoldi-
gingsregeling van het personeel van het Brussels Planningsbureau;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31705]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant délégation de compétences aux fonction-
naires dirigeants du Bureau bruxellois de la planification

Le Gouvernement et de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,
modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988 ;

Vu l’article 11, § 1ier, alinéa 1ier de la loi du 16 mars 1954 relative au
contrôle de certains organismes d’intérêt public ;

Vu les articles 5 et 6 de l’ordonnance du 29 juillet 2015 portant
création du Bureau bruxellois de la planification ;

Vu l’arrêté du 22 février 2016 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant le statut administratif et pécuniaire du
personnel du Bureau bruxellois de la planification ;
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Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
20 juli 2014 tot vaststelling van de bevoegdheden van de ministers van
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering en inzonderheid op artikel 2, 5°
ervan;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën;
Overwegende dat de functioneel bevoegde Minister bepaalde van

zijn bevoegdheden kan delegeren aan de leidende ambtenaren en deze
personeelsleden kan machtigen om ze te subdelegeren;

Overwegende dat het voor de goede werking van het Brussels
Planningsbureau noodzakelijk is de bevoegdheden die de leidende
ambtenaren kunnen uitoefenen, te omschrijven;

Op voordracht van de Minister-President, bevoegd voor Territoriale
Ontwikkeling en Statistiek;

Na beraadslaging,

Besluit :
I. Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit dient te worden
verstaan onder:

1° de Regering: de Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

2° het Gewest: het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

3° het BPB: het Brussels Planningsbureau;

4° de Minister: de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling en Statistiek.

II. Werking

Art. 2. Conform artikel 6 van de ordonnantie van 29 juli 2015 hou-
dende oprichting van het Brussels Planningsbureau, verzorgen de
leidend ambtenaar en de adjunct-leidend ambtenaar, respectievelijk
met de titel directeur-generaal en adjunct-directeur-generaal, het
dagelijks beheer, overeenkomstig de bepalingen van dit besluit.

Art. 3. De leidende ambtenaren zijn bevoegd om:

1° De begroting van het BPB uit te voeren, overeenkomstig de
geldende wettelijke en reglementaire bepalingen;

2° Maatregelen te nemen die nodig zijn voor de goede werking van
het BPB.

Art. 4. Onverminderd de bepalingen van het besluit van de Brus-
selse Hoofdstedelijke Regering van 18 juli 2000 tot regeling van haar
werkwijze en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
Regering wordt de leidende ambtenaren een algemene delegatie van
ondertekening toegekend voor alle akten met betrekking tot het
dagelijkse beheer van het BPB.

Ze ondertekenen gezamenlijk elke briefwisseling die verband houdt
met hun bevoegdheid en die het beleid van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering niet bindt.

Ze verklaren elk document of afschrift dat valt onder hun bevoegd-
heden, voor eensluidend.

Art. 5. De ambtenaren die gemachtigd zijn om namens de Minister
te ondertekenen, plaatsen voor de vermelding van hun graad en hun
handtekening de formule ″Namens de Minister″.

Art. 6. De leidende ambtenaren zijn gezamenlijk bevoegd om het
BPB te vertegenwoordigen in ingestelde vorderingen, zowel als eiser
als verweerder.

III. Begroting

Art. 7. Een delegatie van ondertekening wordt toegekend aan de
leidende ambtenaren van het BPB met bevoegdheid om:

a) kredieten vast te leggen in opdracht van de Minister bevoegd voor
Territoriale Ontwikkeling en Statistiek, zonder beperking van het
bedrag;

b) de facturen en schuldvorderingen waarvan het bedrag van de
uitgaven is vastgelegd, te vereffenen;

c) de uitgaven te ordonnanceren;

d) de briefwisseling en de bestelbonnen van overheidsopdrachten en
de subsidiëringsbesluiten te ondertekenen voor dewelke de Minister
bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling en Statistiek de opdracht heeft
gegeven een uitgave vast te leggen;

e) de besluiten eensluidend te verklaren.

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
20 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les ministres
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale et notamment
son article 2, 5° ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances ;
Considérant que le Ministre fonctionnellement compétent peut

déléguer certaines de ses attributions aux fonctionnaires dirigeants et
peut autoriser ces agents à les sous-déléguer ;

Considérant qu’il est indispensable au bon fonctionnement du
Bureau bruxellois de la planification de définir les compétences que les
fonctionnaires dirigeants peuvent exercer ;

Sur proposition du Ministre-Président, en charge du Développement
territorial et de la Statistique ;

Après délibération,

Arrête :
I. Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

1° le Gouvernement : le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale ;

2° la Région : la Région de Bruxelles-Capitale ;

3° le BBP : le Bureau bruxellois de la planification ;

4° le Ministre: le Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale en charge du Développement territorial et de la
Statistique.

II. Fonctionnement

Art. 2. Conformément à l’article 6 de l’Ordonnance du
29 juillet 2015 portant création du Bureau bruxellois de la planification,
le fonctionnaire dirigeant et le fonctionnaire dirigeant adjoint, portant
respectivement les titres de directeur général et directeur général
adjoint assurent la gestion journalière, conformément aux dispositions
du présent arrêté.

Art. 3. Les fonctionnaires dirigeants sont compétents :

1° Pour exécuter le budget du BBP, conformément aux dispositions
légales et réglementaires en vigueur ;

2° Pour prendre les mesures utiles au bon fonctionnement du BBP.

Art. 4. Sans préjudice des dispositions de l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2000 portant règlement
de son fonctionnement et réglant la signature des actes du Gouverne-
ment, il est accordé aux fonctionnaires dirigeants une délégation
générale de signature pour tous les actes relevant de la gestion
journalière du BBP.

Ils signent conjointement toute correspondance relevant de leur
compétence et qui n’engage pas la politique du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale.

Ils certifient conforme tout document ou copie relevant de leurs
compétences.

Art. 5. Les fonctionnaires habilités à signer au nom du Ministre font
précéder la mention de leur grade et leur signature de la formule ″ Au
nom du Ministre ″.

Art. 6. Les fonctionnaires dirigeants sont conjointement compétents
pour représenter le BBP dans les actions engagées tant en demandant
qu’en défendant.

III. Budget

Art. 7. Il est accordé délégation de signature aux fonctionnaires
dirigeants du BBP ayant compétence pour :

a) engager des crédits sur ordre du Ministre en charge du dévelop-
pement territorial et de la Statistique, sans limitation du montant;

b) liquider les factures et créances dont le montant des dépenses a été
engagé;

c) pour ordonnancer les dépenses;

d) pour signer la correspondance et les bons de commande de
marchés publics et les arrêtés de subsidiation pour lesquels le Ministre
en charge du développement territorial et de la Statistique a donné
ordre d’engager la dépense;

e) pour certifier conforme les arrêtés.
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Art. 8. De leidende ambtenaren die gemachtigd zijn te ondertekenen
in naam van de Minister bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling en
Statistiek plaatsen voor de vermelding van hun graad en hun
handtekening de formule ″Namens de Minister″.

Art. 9. In geen geval ziet de Minister af van zijn macht elke uitgave
met betrekking tot zijn bevoegdheden te vereffenen of te ordonnance-
ren.

IV. Overheidsopdrachten

Art. 10. Binnen de perken van de beschikbare kredieten en onver-
minderd de toepassing van de wettelijke en reglementaire bepalingen
betreffende de overheidsopdrachten voor werken, leveringen en dien-
sten, worden de bevoegdheden voor het gunnen en uitvoeren van de
opdrachten van werken, leveringen en diensten gedelegeerd:

§ 1. aan de leidend ambtenaar en aan de adjunct leidend ambtenaar,
die gezamenlijk optreden voor :

- voor opdrachten waarvan het bedrag zonder belasting op de
toegevoegde waarde 85.000 S niet overschrijdt,

- voor opdrachten waarvan het bedrag zonder belasting op de
toegevoegde waarde tussen 85.000S en 200.000S bedraagt voor zover
deze betrekking hebben op courante uitgaven of het voorwerp van de
uitgave vooraf toegestaan is door de Regering of de Minister, hetzij
door goedkeuring van een programma waarin dit voorwerp vervat zit,
hetzij door een bijzondere beslissing betreffende dit voorwerp, of voor
zover de uitgave het voorwerp uitmaakt van bijzondere taken waarmee
het BPB belast is.

§ 2. De leidend ambtenaar en de adjunct-leidend ambtenaar zijn
eveneens gemachtigd om, in het kader van de normale uitvoering van
de gesloten opdracht en binnen de grenzen van het oorspronkelijk
bedoelde voorwerp, de facturen en de schuldvorderingen betreffende
de opdrachten voor werken, leveringen en diensten waarvan het
bedrag de in § 1 bedoelde delegaties van bevoegdheden overschrijdt,
goed te keuren.

V. Personeel

Art. 11. Wanneer een vacante betrekking ingevuld moet worden
door de geslaagde van een vergelijkend wervingsexamen, roepen de
leidende ambtenaren de geselecteerde kandidaat in dienst, in voorko-
mend geval na een bijkomende proef.

Art. 12. De leidende ambtenaren zijn bevoegd voor het verlenen van
de bevorderingen aan de personeelsleden van niveau B, C en D.

Art. 13. De leidende ambtenaren zijn bevoegd om beslissingen te
nemen houdende de goedkeuring van de pensioenaanvragen van vast
benoemde of contractuele personeelsleden.

Art. 14. In overeenstemming met het administratief statuut en de
bezoldigingsregeling voor de personeelsleden van het BPB, zijn de
leidende ambtenaren bevoegd om de personeelsleden van niveau B, C
en D in disponibiliteit te stellen wegens ambtsontheffing in het belang
van de dienst.

Art. 15. De leidende ambtenaren zijn bevoegd om de disponibiliteit
van rechtswege wegens ziekte van de personeelsleden vast te stellen en
het hun toe te kennen wachtgeld vast te leggen, overeenkomstig
artikel 163 van het besluit van 27 maart 2014 houdende het administra-
tief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren van de
instellingen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 16. De leidende ambtenaren zijn bevoegd om inzake verloven
de voorziene reglementaire bepalingen te treffen en de desbetreffende
aanhangsels bij de arbeidsovereenkomsten te ondertekenen.

Art. 17. De leidende ambtenaren treffen de voorziene reglementaire
bepalingen in uitvoering van de wet betreffende de arbeidsongevallen.

Art. 18. De leidende ambtenaren zijn gezamenlijk bevoegd om
contractuele personeelsleden te ontslaan.

Art. 19. De leidende ambtenaren zijn bevoegd om het vrijwillige
ontslag van contractuele personeelsleden te aanvaarden.

Art. 8. Les fonctionnaires dirigeants habilités à signer au nom du
Ministre en charge du développement territorial et de la Statistique font
précéder la mention de leur grade et leur signature de la formule « Au
nom du Ministre ».

Art. 9. En aucun cas, le Ministre ne renonce à son pouvoir de
liquider ou d’ordonnancer toute dépense relative à ses compétences.

IV. Marchés publics

Art. 10. Dans les limites des crédits disponibles et sans préjudice de
l’application des dispositions légales et réglementaires régissant les
marchés publics de travaux, de fournitures et de services, les pouvoirs
en matière de passation et d’exécution des marchés de travaux, de
fournitures et de services sont délégués :

§ 1er. au fonctionnaire dirigeant et au fonctionnaire dirigeant adjoint,
agissant conjointement pour les :

- pour les marchés dont le montant ne dépasse pas hors taxe sur la
valeur ajoutée 85.000 S

- pour les marchés dont le montant hors taxe sur la valeur ajoutée est
compris entre 85.000S et 200.000 S pour autant que ceux-ci visent des
dépenses courantes ou que l’objet de la dépense ait été autorisé
préalablement par le Gouvernement ou le Ministre, soit par l’approba-
tion d’un programme incluant cet objet; soit par une décision particu-
lière à cet objet, ou que la dépense fasse l’objet de missions particulières
dont le BBP est chargé.

§ 2. Le fonctionnaire dirigeant et le fonctionnaire dirigeant adjoint
sont également habilités à approuver dans le cadre de l’exécution
normale du marché conclu et dans les limites de la réalisation de l’objet
initialement visé, les factures et les déclarations de créance relatives aux
marchés de travaux, de fournitures et de services dont le montant
dépasse les délégations de pouvoirs prévues au § 1er.

V. Personnel

Art. 11. Lorsqu’un emploi vacant doit être occupé par le lauréat
d’un concours de recrutement, les fonctionnaires dirigeants appellent
en service le candidat sélectionné, le cas échéant après une épreuve
complémentaire.

Art. 12. Les fonctionnaires dirigeants sont compétents pour conférer
les promotions des agents de niveau B,C et D.

Art. 13. Les fonctionnaires dirigeants sont compétents pour prendre
les décisions portant acceptation des demandes de mise à la retraite des
agents définitifs ou contractuels.

Art. 14. En conformité avec le statut administratif et pécuniaire
applicable aux membres du personnel du BBP, les fonctionnaires
dirigeants sont compétents pour mettre les agents de niveau B, C et D
en disponibilité par retrait d’emploi dans l’intérêt du service.

Art. 15. Les fonctionnaires dirigeants sont compétents pour consta-
ter la disponibilité de plein droit pour maladie des agents et fixer le
traitement d’attente à leur octroyer conformément à l’article 163 de
l’arrêté du 27 mars 2014 portant le statut administratif et pécuniaire des
agents des organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-
Capitale.

Art. 16. Les fonctionnaires dirigeants sont compétents pour prendre
en matière de congés les dispositions réglementaires prévues et signer
les avenants aux contrats de travail y afférents.

Art. 17. Les fonctionnaires dirigeants prennent les dispositions
réglementaires prévues en exécution de la loi relative aux accidents du
travail.

Art. 18. Les fonctionnaires dirigeants sont conjointement compé-
tents pour licencier les membres du personnel contractuel.

Art. 19. Les fonctionnaires dirigeants sont compétents pour accepter
la démission volontaire des membres du personnel contractuel.
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Art. 20. De leidende ambtenaren geven gezamenlijk de toestem-
ming voor de opdrachten in het buitenland van de personeelsleden van
het BPB, voor zover de kostprijs van de opdracht minder dan 3.000 S
bedraagt.

Elke dienstverplaatsing is afhankelijk van de toestemming van de
leidende ambtenaren. Die toestemming kan algemeen worden, in het
bijzonder wanneer de betrokkenen zich regelmatig moeten verplaatsen.

Art. 21. De leidende ambtenaren zijn gezamenlijk bevoegd voor het
vastleggen van de voorwaarden voor telewerken, overeenkomstig de
bepalingen van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 3 mei 2012 betreffende telewerk.

VI. Subdelegaties

Art. 22. Na voorafgaande goedkeuring van de Minister kunnen de
leidende ambtenaren gezamenlijk, door de overeenkomstige bevoegd-
heden te beperken, sommige bevoegdheden die hen door dit besluit
zijn toegekend, subdelegeren.

Art. 23. De leidende ambtenaren kunnen de ondertekening van de
akten betreffende de vaststelling van de geldelijke anciënniteit van de
personeelsleden van het BPB subdelegeren aan de directeur-
diensthoofd van de transversale cel of aan de HR-verantwoordelijke

Art. 24. De leidende ambtenaren kunnen de vaststelling van de
disponibiliteit van rechtswege wegens ziekte of invaliditeit van de
personeelsleden en de vastlegging van het hun toe te kennen wachtgeld
subdelegeren aan de directeur-diensthoofd van de transversale cel of
aan HR-verantwoordelijke.

Art. 25. De leidende ambtenaren kunnen het voor eensluidend
verklaren van elk document of afschrift dat valt onder hun bevoegd-
heden inzake personeel subdelegeren aan de directeur-diensthoofd van
de transversale cel of aan de HR-verantwoordelijke.

Art. 26. De leidende ambtenaren kunnen het ondertekenen van
sociale documenten die aan het einde van een betrekking van
personeelsleden moeten worden afgeleverd subdelegeren aan de
directeur-diensthoofd van de transversale cel of aan de
HR-verantwoordelijke.

Art. 27. De leidende ambtenaren kunnen de controle van de voor te
leggen verklaring op eer voor het verkrijgen van elke vergoeding voor
het woon-werkverkeer subdelegeren aan de directeur-diensthoofd van
de transversale cel of aan de HR-verantwoordelijke.

VII Slotbepalingen

Art. 28. In geval van afwezigheid of verhindering van één van de
leidende ambtenaren worden de delegaties waarmee hij krachtens dit
besluit is bekleed, voor de duur van de afwezigheid of de verhindering
verleend aan de ambtenaar van dezelfde taalrol met de meeste
anciënniteit in de hoogste graad onmiddellijk onder deze van de
afwezige of verhinderde leidend ambtenaar.

Art. 29. De Minister kan een dossier aanhangig maken dat, krach-
tens dit besluit, binnen de gedelegeerde bevoegdheden valt. Hij kan
gedragslijnen voor het gebruik van de gedelegeerde bevoegdheden
vastleggen of de delegatie deels of volledig intrekken.

Art. 30. Een afschrift van dit besluit wordt betekend aan het
Rekenhof, aan de Inspecteur van Financiën en aan de leidende
ambtenaren van het Brussels Planningsbureau.

Art. 31. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 32. De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling en Statistiek, wordt
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 oktober 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, belast
met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Openbare Netheid, Ontwikkelingssamenwerking en
Gewestelijke Statistiek,

Rudi VERVOORT

Art. 20. Les fonctionnaires dirigeants autorisent conjointement les
missions à l’étranger des membres du personnel du BBP pour autant
que le coût de la mission soit inférieur à 3.000 S.

Tout déplacement de service est subordonné à l’autorisation des
fonctionnaires dirigeants. Cette autorisation peut être générale notam-
ment dans le cas où les intéressés sont appelés à se déplacer
régulièrement.

Art. 21. Les fonctionnaires dirigeants sont conjointement compé-
tents pour fixer les conditions d’exercice du télétravail, conformément
aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-capitale du 3 mai 2012 relatif au télétravail.

VI. Subdélégations

Art. 22. Après approbation préalable du Ministre, les fonctionnaires
dirigeants peuvent subdéléguer conjointement, en limitant les pouvoirs
correspondants, certains pouvoirs octroyés par le présent arrêté.

Art. 23. Les fonctionnaires dirigeants peuvent sous-déléguer la
signature des actes relatifs à la fixation de l’ancienneté pécuniaire des
membres du personnel du BBP au Directeur- chef de service de la
cellule transversale ou au responsable GRH

Art. 24. Les fonctionnaires dirigeants peuvent sous-déléguer au
Directeur- chef de service de la cellule transversale ou au responsable
GRH la constatation de la disponibilité de plein droit pour maladie ou
infirmité des agents ainsi que la fixation du traitement d’attente à leur
octroyer.

Art. 25. Les fonctionnaires dirigeants peuvent sous-déléguer au
Directeur- chef de service de la cellule transversale ou au responsable
GRH la certification conforme de tout document ou copie relevant de
leurs compétences en matière de personnel.

Art. 26. Les fonctionnaires dirigeants peuvent sous-déléguer au
Directeur- chef de service de la cellule transversale ou au responsable
GRH la signature des documents sociaux à fournir en fin d’occupation
des membres du personnel.

Art. 27. Les fonctionnaires dirigeants peuvent sous-déléguer au
Directeur-chef de service de la cellule transversale ou au responsable
GRH le contrôle sur les déclarations sur l’honneur à produire pour
obtenir toute ’indemnité de déplacement vers le chemin du travail.

VII. Dispositions finales

Art. 28. En cas d’absence ou d’empêchement de l’un des fonction-
naires dirigeants, les délégations dont celui-ci est investi, en vertu du
présent arrêté, sont accordées pour la durée de l’absence ou de
l’empêchement au fonctionnaire du même rôle linguistique disposant
de l’ancienneté la plus grande dans le grade le plus élevé immédiate-
ment inférieur à celui du fonctionnaire dirigeant absent ou empêché.

Art. 29. Le Ministre peut évoquer un dossier qui, en vertu du
présent arrêté, entre dans les compétences déléguées. Il peut définir des
lignes de conduite pour l’usage des compétences déléguées ou retirer
tout ou partie de la délégation.

Art. 30. Copie du présent arrêté est notifié à la Cour des Comptes, à
l’Inspection des Finances et aux fonctionnaires dirigeants du Bureau
bruxellois de la planification.

Art. 31. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 32. Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, qui a le Développement territorial et la Statistique
dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 6 octobre 2016.

Pour le Gouvernement de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé des
Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du territoire, des Monuments et
Sites, de la propreté publique, de la Coopération au développement
et de la Statistique régionale,

Rudi VERVOORT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31715]

17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende nadere regels
met betrekking tot de werking van de met het toezicht en de
controle belaste overheden in werkgelegenheidsaangelegenheden

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Tewerkstelling, Economie en Brand-
bestrijding en Dringende Medische Hulp,

Gelet op de ordonnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie en
werking van de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeids-
bemiddeling, artikel 36bis, gelezen in samenhang met de algemene
uitvoeringsbevoegdheid van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, en
de artikelen 4, 9/1 en 20/1, § 3, tweede lid, van de ordonnantie van
30 april 2009 betreffende het toezicht op de reglementeringen inzake
werkgelegenheid die tot de bevoegdheid van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest behoren en de invoering van administratieve geldboeten
toepasselijk in geval van inbreuk op deze reglementeringen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
9 juni 2016 houdende bepaling van de met het toezicht en de controle
belaste overheden in werkgelegenheidsaangelegenheden en houdende
nadere regels met betrekking tot de werking van deze overheden, de
artikelen 16, eerste lid, 35 en 36;

Gelet op de gendertest van 13 juni 2016 uitgevoerd met toepassing
van artikel 13, § 2, van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 24 april 2014 houdende de uitvoering van de ordonnantie
van 29 maart 2012 houdende de integratie van de genderdimensie in de
beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het advies van het beheerscomité van ACTIRIS, gegeven op
27 september 2016;

Gelet op het advies 60.037/1 van de Raad van State, gegeven op
29 september 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 9 juni 2016 houdende bepaling van de met het toezicht en de
controle belaste overheden in werkgelegenheidsaangelegenheden en
houdende nadere regels met betrekking tot de werking van deze
overheden, artikel 1;

Overwegende dat het, met het oog op een doelmatige organisatie en
goede werking van diensten, noodzakelijk is bevoegdheden inzake het
tewerkstellingsbeleid te delegeren aan ambtenaren van de Gewestelijke
Overheidsdienst Brussel en ACTIRIS,

Besluit :

Artikel 1. De leidend ambtenaar en de adjunct-leidend ambtenaar
van ACTIRIS als bedoeld in artikel 21 van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 27 maart 2014 houdende het administra-
tief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren van de
instellingen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
worden gemachtigd om de eed af te nemen van de werkgelegenheids-
inspecteurs en van de controleurs als bedoeld in artikel 36bis van de
ordonnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie en werking van
de Brusselse gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling, met het oog
op het controleren van de uitvoering en het uitoefenen van het toezicht
op de naleving van de wetgeving, reglementering en verordeningen als
bedoeld in hetzelfde artikel.

Art. 2. § 1. De legitimatiebewijzen voor de werkgelegenheids-
inspecteurs en de controleurs van het Bestuur als bedoeld in artikel 4,
inleidende zin en artikel 9/1, eerste lid, van de ordonnantie, worden
onderscheidenlijk vastgesteld volgens de als bijlage 1 en 2 bij dit besluit
gevoegde modellen.

§ 2. De Directeur-generaal van Brussel Economie en Werkgelegen-
heid bij de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel kan de als bijlage 1 en
2 bij dit besluit gevoegde modellen aanpassen indien dit om technische
redenen noodzakelijk blijkt, inzonderheid om de erop voorkomende
vermeldingen te actualiseren.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31715]

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant des modalités
relatives au fonctionnement des autorités chargées de la sur-
veillance et du contrôle en matière d’emploi

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte
contre l’incendie et l’Aide médicale urgente,

Vu l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant organisation et fonction-
nement de l’Office régional bruxellois de l’Emploi, l’article 36bis, lu en
combinaison avec la compétence générale d’exécution du Gouverne-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale, et les articles 4, 9/1 et 20/1,
§ 3, deuxième alinéa de l’ordonnance du 30 avril 2009 relative à la
surveillance des réglementations en matière d’emploi qui relèvent de la
compétence de la Région de Bruxelles-Capitale et à l’instauration
d’amendes administratives applicables en cas d’infraction à ces régle-
mentations;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
9 juin 2016 déterminant les autorités chargées de la surveillance et du
contrôle en matière d’emploi et portant des modalités relatives au
fonctionnement de ces autorités, les articles 16, alinéa premier, 35 et 36;

Vu le test genre réalisé le 13 juin 2016 en application de l’article 13,
deuxième paragraphe, de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 24 avril 2014 portant exécution de l’ordonnance
du 29 mars 2012 portant intégration de la dimension de genre dans les
lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’avis du comité de gestion d’ACTIRIS, donné le 27 septem-
bre 2016;

Vu l’avis 60.037/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 septembre 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 9 juin 2016 déterminant les autorités chargées de la
surveillance et du contrôle en matière d’emploi et portant des modalités
relatives aux fonctionnement de ces autorités, l’article premier;

Considérant qu’en vue d’une organisation efficace et pour le bon
fonctionnement des services, il y a lieu de déléguer des compétences en
matière de politique de l’emploi aux fonctionnaires du Service public
régional de Bruxelles et d’ACTIRIS,

Arrête :

Article 1er. Le fonctionnaire dirigeant et le fonctionnaire dirigeant-
adjoint d’ACTIRIS visés à l’article 21 de l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 portant le statut
administratif et pécuniaire des agents des organismes d’intérêt public
de la Région Bruxelles-Capitale, sont habilités à faire prêter serment
aux inspecteurs de l’emploi et contrôleurs visés à l’article 36bis de
l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant organisation et fonctionnement
de l’Office régional Bruxellois de l’Emploi, et ce, en vue de contrôler
l’application et de surveiller le respect des lois et règlements visés par
le même article.

Art. 2. § 1er. Les pièces justificatives de leurs fonctions visées à
l’article 4, phrase liminaire et à l’article 9/1., alinéa premier, de
l’ordonnance, et dont sont munis les inspecteurs de l’emploi et les
contrôleurs de l’Administration, sont respectivement établies confor-
mément aux modèles 1er et 2 annexés au présent arrêté.

§ 2. Le Directeur général de Bruxelles Economie et Emploi du Service
public régional de Bruxelles est autorisé à adapter les modèles 1er et 2
annexés au présent arrêté lorsque cela s’avère nécessaire pour des
raisons techniques, notamment pour en actualiser les mentions.
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Art. 3. § 1. De legitimatiebewijzen voor de werkgelegenheids-
inspecteurs en de controleurs van ACTIRIS als bedoeld in artikel 4,
inleidende zin en artikel 9/1., eerste lid, van de ordonnantie, worden
onderscheidenlijk vastgesteld volgens de als bijlage 3, 4 en 5 bij dit
besluit gevoegde modellen.

§ 2. De leidend ambtenaar en de adjunct-leidend ambtenaar van
ACTIRIS als bedoeld in artikel 1 kunnen de als bijlage 3, 4 en 5 bij dit
besluit gevoegde modellen aanpassen indien dit om technische redenen
noodzakelijk blijkt, inzonderheid om de erop voorkomende vermeldin-
gen te actualiseren.

Art. 4. § 1. De vorm en de inhoud van de schriftelijke verklaring van
rechten als bedoeld in artikel 20/1, § 3, tweede lid, van de ordonnantie,
worden vastgesteld volgens het als bijlage 6 bij dit besluit gevoegde
model.

§ 2. De Directeur-generaal van Brussel Economie en Werkgelegen-
heid bij de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel of, in voorkomend
geval, de leidend ambtenaar en de adjunct-leidend ambtenaar van
ACTIRIS als bedoeld in artikel 1, kunnen het als bijlage 6 bij dit besluit
gevoegd model aanpassen indien dit om technische redenen noodza-
kelijk blijkt, inzonderheid om de erop voorkomende vermeldingen te
actualiseren.

Brussel, 17 oktober 2016.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Bijlage 1

De legitimatiekaart voor de werkgelegenheidsinspecteurs van de
Directie Gewestelijke Werkgelegenheidsinspectie bij Brussel Eco-
nomie en Werkgelegenheid van de Gewestelijke Overheidsdienst
Brussel

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
17 oktober 2016 houdende nadere regels met betrekking tot de werking
van de met het toezicht en de controle belaste overheden in werkgele-
genheidsaangelegenheden.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Art. 3. § 1er. Les pièces justificatives de leurs fonctions visées à
l’article 4, phrase liminaire et à l’article 9/1., alinéa premier, de
l’ordonnance, et dont sont munis les inspecteurs de l’emploi et les
contrôleurs d’ACTIRIS, sont respectivement établies conformément aux
modèles 3, 4 et 5 annexés au présent arrêté.

§ 2. Le fonctionnaire dirigeant et le fonctionnaire dirigeant-adjoint
d’ACTIRIS visés à l’article premier sont autorisés à adapter les modèles
3, 4 et 5 annexés au présent arrêté lorsque cela s’avère nécessaire pour
des raisons techniques, notamment pour en actualiser les mentions.

Art. 4. § 1. La forme et le contenu de la déclaration écrite des droits
visée à l’article 20/1., troisième paragraphe, deuxième alinéa, de
l’ordonnance, sont établis conformément au modèle 6 annexé au
présent arrêté.

§ 2. Le Directeur général de Bruxelles Economie et Emploi du Service
public régional de Bruxelles ou, le cas échéant, le fonctionnaire
dirigeant et le fonctionnaire dirigeant-adjoint d’ACTIRIS visés à
l’article premier, sont autorisés à adapter le modèle 6 annexé au présent
arrêté lorsque cela s’avère nécessaire pour des raisons techniques,
notamment pour en actualiser les mentions.

Bruxelles, le 17 octobre 2016.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Annexe 1

La carte de légitimation des inspecteurs de l’emploi de la Direction
de l’Inspection régionale de l’Emploi auprès de Bruxelles Econo-
mie et Emploi du Service public régional de Bruxelles

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 17 octobre 2016 portant
des modalités relatives au fonctionnement des autorités chargées de la
surveillance et du contrôle en matière d’emploi.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

71725BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



Bijlage 2

De legitimatiekaart voor de controleurs van de Directie Gewestelijke
Werkgelegenheidsinspectie bij Brussel Economie en Werkgelegen-
heid van de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
17 oktober 2016 houdende nadere regels met betrekking tot de werking
van de met het toezicht en de controle belaste overheden in werkgele-
genheidsaangelegenheden.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Annexe 2

La carte de légitimation des contrôleurs de la Direction de l’Inspec-
tion régionale de l’Emploi auprès de Bruxelles Economie et Emploi
du Service public régional de Bruxelles

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 17 octobre 2016 portant
des modalités relatives au fonctionnement des autorités chargées de la
surveillance et du contrôle en matière d’emploi.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN
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Bijlage 3

De legitimatiekaart voor de
werkgelegenheidsinspecteurs van ACTIRIS

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
17 oktober 2016 houdende nadere regels met betrekking tot de werking
van de met het toezicht en de controle belaste overheden in werkgele-
genheidsaangelegenheden.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Annexe 3

La carte de légitimation
des inspecteurs de l’emploi d’ACTIRIS

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 17 octobre 2016 portant
des modalités relatives au fonctionnement des autorités chargées de la
surveillance et du contrôle en matière d’emploi.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN
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Bijlage 4

De legitimatiekaart voor de controleurs van ACTIRIS

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
17 oktober 2016 houdende nadere regels met betrekking tot de werking
van de met het toezicht en de controle belaste overheden in werkgele-
genheidsaangelegenheden.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Annexe 4

La carte de légitimation des contrôleurs d’ACTIRIS

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 17 octobre 2016 portant
des modalités relatives au fonctionnement des autorités chargées de la
surveillance et du contrôle en matière d’emploi.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN
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Bijlage 5

De legitimatiekaart voor de ESF-controleurs van ACTIRIS

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
17 oktober 2016 houdende nadere regels met betrekking tot de werking
van de met het toezicht en de controle belaste overheden in werkgele-
genheidsaangelegenheden.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd
voor Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende

Medische Hulp,

D. GOSUIN

Annexe 5

La carte de légitimation des contrôleurs FSE d’ACTIRIS

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 17 octobre 2016 portant
des modalités relatives au fonctionnement des autorités chargées de la
surveillance et du contrôle en matière d’emploi.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et

l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN
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Bijlage 6

De schriftelijke verklaring van rechten van de verhoorde personen

Annexe 6

La déclaration écrite des droits des personnes auditionnées
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Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
17 oktober 2016 houdende nadere regels met betrekking tot de werking
van de met het toezicht en de controle belaste overheden in werkgele-
genheidsaangelegenheden.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd
voor Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende

Medische Hulp,

D. GOSUIN

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 17 octobre 2016 portant
des modalités relatives au fonctionnement des autorités chargées de la
surveillance et du contrôle en matière d’emploi.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et

l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2016/27289]
Plaatselijke besturen. — Burgerlijke eretekens

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2016 wordt het burgerlijk ereteken
verleend aan de hiernavermelde personeelsleden en mandatarissen van
de provincie Namen :

Om 35 jaar dienst

Het Burgerlijk Kruis van eerste klasse :
De heer Willy Abraham, brigadier;
De heer Bruno Belvaux, administratief directeur;
De heer Patrick Bertrand, kantoorbediende;
De heer Christian Bultot, geschoold arbeider;
De heer Marcel Chabotier, geschoold arbeider;
Mevr. Françoise Chapelle, kantoorbediende;
De heer Jean-Louis Close, provinciaal gedeputeerde;
Mevr. Marie-Françoise Degembe, afdelingshoofd animatie;
De heer Jean-Pol Demanet, administratief diensthoofd;
Mevr. Marie-Christine Falque, administratief diensthoofd;
De heer Victor Fena, technisch hoofdbeambte;
Mevr. Martine Franquien, administratief diensthoofd;
De heer Pierre Genette, administratief afdelingshoofd;
De heer Philippe Gérard, animatiemedewerker;
De heer Philippe Hendrick, inspecteur-generaal;
De heer Philippe Houbion, administratief bureauchef;
Mevr. Colette Nigot, specifiek bureauchef;
De heer Jean-Claude Nihoul, provinciaal gedeputeerde;
De heer Christian Pierlot, technisch beambte;
Mevr. Marie-Anne Sandron, administratief afdelingshoofd;
Mevr. Ginette Serron, kantoorbediende;
Mevr. Joëlle Spierkel, kantoorbediende;
De heer Serge Vandervoordt, technisch beambte;
De heer Patrick van Hoecke, afdelingshoofd animatie;
Mevr. Marie-France Verdin, kantoorbediende.

Om 35 jaar dienst

Het Burgerlijk Kruis van tweede klasse :
De heer Claudy Burklard, kantoorbediende;
Mevr. Bernadette Parmentier, kantoorbediende.

Om 25 jaar dienst

De Burgerlijke Medaille van eerste klasse :
Mevr. Laurence Bardoux, kantoorbediende;
Mevr. Anne Baugnet, meestergast;
De heer Fabian Bossiroy, geschoold arbeider;
De heer Claude Bultot, provinciaal gedeputeerde;
De heer Jean-Marie Cheffert, provinciaal gedeputeerde;
De heer Michel Collinge, provinciaal gedeputeerde;
Mevr. Marie-Françoise Degembe, afdelingshoofd animatie;
De heer Luc Delire, provinciaal gedeputeerde;
Mevr. Solange Depaire, kantoorbediende;
De heer Jean-Pierre Deprez, technisch hoofdbeambte;
De heer François Gillard, geschoold arbeider;
Mevr. Myriam Goumet, afdelingshoofd animatie;
De heer Philippe Henry, kantoorbediende;
De heer Paul Lambotte, provinciaal gedeputeerde;
De heer Luc Lannoy, kantoorbediende;
De heer Stéphane Lasseaux, provinciaal gedeputeerde;
De heer Jean-Claude Nihoul, provinciaal gedeputeerde;
De heer Dominique Notte, provinciaal gedeputeerde;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27289]
Pouvoirs locaux. — Décorations civiques

Par arrêté royal du 6 juin 2016, la décoration civique est décernée aux
membres du personnel et aux mandataires de la province de Namur
désignés ci-après :

Pour 35 année

La Croix civique de 1re classe :
M. Willy Abraham, brigadier;
M. Bruno Belvaux, directeur administratif;
M. Patrick Bertrand, employé d’administration;
M. Christian Bultot, ouvrier qualifié;
M. Marcel Chabotier, ouvrier qualifié;
Mme Françoise Chapelle, employée d’administration;
M. Jean-Louis Close, conseiller provincial;
Mme Marie-Françoise Degembe, chef de division en animation;
M. Jean-Pol Demanet, chef de service administratif;
Mme Marie-Christine Falque, chef de service administratif;
M. Victor Fena, agent technique en chef;
Mme Martine Franquien, chef de service administratif;
M. Pierre Genette, chef de division administrative;
M. Philippe Gérard, employé en animation;
M. Philippe Hendrick, inspecteur général;
M. Philippe Houbion, chef de bureau administratif;
Mme Colette Nigot, chef de bureau spécifique;
M. Jean-Claude Nihoul, conseiller provincial;
M. Christian Pierlot, agent technique;
Mme Marie-Anne Sandron, chef de division administrative;
Mme Ginette Serron, employée d’administration;
Mme Joëlle Spierkel, employée d’administration;
M. Serge Vandervoordt, agent technique;
M. Patrick van Hoecke, chef de division en animation;
Mme Marie-France Verdin, employée d’administration.

Pour 35 années

La Croix civique de 2e classe :
M. Claudy Burklard, employé d’administration;
Mme Bernadette Parmentier, employée d’administration.

Pour 25 années

La Médaille civique de 1re classe :
Mme Laurence Bardoux, employée d’administration;
Mme Anne Baugnet, contremaître;
M. Fabian Bossiroy, ouvrier qualifié;
M. Claude Bultot, conseiller provincial;
M. Jean-Marie Cheffert, conseiller provincial;
M. Michel Collinge, conseiller provincial;
Mme Marie-Françoise Degembe, chef de division en animation;
M. Luc Delire, conseiller provincial;
Mme Solange Depaire, employée d’administration;
M. Jean-Pierre Deprez, agent technique en chef;
M. François Gillard, ouvrier qualifié;
Mme Myriam Goumet, chef de division en animation;
M. Philippe Henry, employé d’administration;
M. Paul Lambotte, conseiller provincial;
M. Luc Lannoy, employé d’administration;
M. Stéphane Lasseaux, conseiller provincial;
M. Jean-Claude Nihoul, conseiller provincial;
M. Dominique Notte, conseiller provincial;
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De heer Yvan Petit, provinciaal gedeputeerde;
De heer Michel Somville, provinciaal gedeputeerde;
De heer Alain Streng, administratief bureauchef;
Mevr. Isabelle Vanesse, maatschappelijk medewerkster;
Mevr. Valérie Vertraelen, gegradueerde bibliothecaresse;
Mevr. Claudine Voué, administratief diensthoofd.

Om 25 jaar dienst

De Burgerlijke Medaille van tweede klasse :
De heer Thierry Burklard, kantoorassistent;
Mevr. Francine Damsin, arbeidster;
Mevr. Anny Fossion, arbeidster;
Mevr. Fabienne Lambotte, arbeidster;
Mevr. Anne-Marie Noltinck, kantoorassistent.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST KANZLEI DES PREMIERMINISTERS UND ÖFFENTLICHER DIENST
DER WALLONIE

[C − 2016/27289]

Lokale Behörden — Bürgerliche Ehrenauszeichnungen

Durch Königlichen Erlass vom 6. Juni 2016 wird den hierunter benannten Personalmitgliedern und Mandatträgern
der Provinz Namur die folgende bürgerliche Ehrenauszeichnung gewährt:

Für 35 Jahre

Das bürgerliche Verdienstkreuz 1. Klasse:
Herrn Willy Abraham, Brigadier;
Herrn Bruno Belvaux, Verwaltungsdirektor;
Herrn Patrick Bertrand, Verwaltungsangestellter;
Herrn Christian Bultot, qualifizierter Arbeiter;
Herrn Marcel Chabotier, qualifizierter Arbeiter;
Frau Françoise Chapelle, Verwaltungsangestellte;
Herrn Jean-Louis Close, Provinzialratsmitglied;
Frau Marie-Françoise Degembe, Abteilungsleiter Animation;
Herrn Jean-Pol Demanet, Verwaltungsdienstleiter;
Frau Marie-Christine Falque, Verwaltungsdienstleiterin;
Herrn Victor Fena, technischer Chefbediensteter;
Frau Martine Franquien, Verwaltungsdienstleiterin;
Herrn Pierre Genette, Verwaltungsabteilungsleiter;
Herrn Philippe Gérard, Animationsangestellter;
Herrn Philippe Hendrick, Generalinspektor;
Herrn Philippe Houbion, Verwaltungsbürochef;
Frau Colette Nigot, spezifischer Bürochef;
Herrn Jean-Claude Nihoul, Provinzialratsmitglied;
Herrn Christian Pierlot, technischer Bediensteter;
Frau Marie-Anne Sandron, Verwaltungsdienstleiterin;
Frau Ginette Serron, Verwaltungsangestellte;
Frau Joëlle Spierkel, Verwaltungsangestellte;
Herrn Serge Vandervoordt, technischer Bediensteter;
Herrn Patrick Van Hoecke, Animationsabteilungsleiter;
Frau Marie-France Verdin, Verwaltungsangestellte.

Für 35 Jahre

Das bürgerliche Verdienstkreuz 2. Klasse:
Herrn Claudy Burklard, Verwaltungsangestellter;
Frau Bernadette Parmentier, Verwaltungsangestellte.

Für 25 Jahre

Die bürgerliche Verdienstmedaille 1. Klasse:
Frau Laurence Bardoux, Verwaltungsangestellte;
Frau Anne Baugnet, Werkmeister;
Herrn Fabian Bossiroy, qualifizierter Arbeiter;
Herrn Claude Bultot, Provinzialratsmitglied;

M. Yvan Petit, conseiller provincial;
M. Michel Somville, conseiller provincial;
M. Alain Streng, chef de bureau administratif;
Mme Isabelle Vanesse, assistante sociale;
Mme Valérie Vertraelen, bibliothécaire graduée;
Mme Claudine Voué, chef de service administratif.

Pour 25 années

La Médaille civique de 2e classe :
M. Thierry Burklard, auxiliaire d’administration;
Mme Francine Damsin, ouvrière;
Mme Anny Fossion, ouvrière;
Mme Fabienne Lambotte, ouvrière;
Mme Anne-Marie Noltinck, auxiliaire d’administration.
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Herrn Jean-Marie Cheffert, Provinzialratsmitglied;
Herrn Michel Collinge, Provinzialratsmitglied;
Frau Marie-Françoise Degembe, Abteilungsleiter Animation;
Herrn Luc Delire, Provinzialratsmitglied;
Frau Solange Depaire, Verwaltungsangestellte;
Herrn Jean-Pierre Deprez, technischer Chefbediensteter;
Herrn François Gillard, qualifizierter Arbeiter;
Frau Myriam Goumet, Abteilungsleiter Animation;
Herrn Philippe Henry, Verwaltungsangestellter;
Herrn Paul Lambotte, Provinzialratsmitglied;
Herrn Luc Lannoy, Verwaltungsangestellter;
Herrn Stéphane Lasseaux, Provinzialratsmitglied;
Herrn Jean-Claude Nihoul, Provinzialratsmitglied;
Herrn Dominique Notte, Provinzialratsmitglied;
Herrn Yvan Petit, Provinzialratsmitglied;
Herrn Michel Somville, Provinzialratsmitglied;
Herrn Alain Streng, Verwaltungsbürochef;
Frau Isabelle Vanesse, Sozialassistentin;
Frau Valérie Verstraelen, graduierte Bibliothekarin;
Frau Claudine Voué, Verwaltungsdienstleiterin.

Für 25 Jahre

Die bürgerliche Verdienstmedaille 2. Klasse:
Herrn Thierry Burklard, administrative Hilfskraft;
Frau Francine Damsin, Arbeiterin;
Frau Anny Fossion, Arbeiterin;
Frau Fabienne Lambotte, Arbeiterin;
Frau Anne-Marie Noltinck, Verwaltungshilfskraft.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24222]

29 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit 3 februari 2011 houdende benoeming van de
magistraten-bijzitters en de plaatsvervangende magistraten-
bijzitters in de provinciale raden van de Orde der apothekers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 80 van 10 novem-
ber 1967 betreffende de Orde der apothekers, artikel 7;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 februari 2011 houdende
benoeming van de magistraten-bijzitters en de plaatsvervangende
magistraten-bijzitters in de provinciale raden van de Orde der apothe-
kers;

Overwegende het koninklijk besluit van 20 maart 2012 houdende de
benoeming van de magistraat-bijzitter en de plaatsvervangende
magistraat-bijzitter in de Provinciale Raad van de Orde der apothekers
van Vlaams-Brabant;

Overwegende het koninklijk besluit van 4 mei 2012 houdende de
benoeming van de magistraat-bijzitter en de plaatsvervangende
magistraat-bijzitter in de Provinciale Raad van de Orde der apothekers
van West-Vlaanderen;

Overwegende het koninklijk besluit van 7 mei 2012 houdende de
benoeming van de plaatsvervangende magistraat-bijzitter in de Provin-
ciale Raad van de Orde der apothekers van Namen;

Overwegende het koninklijk besluit van 25 juni 2012 houdende de
benoeming van de magistraat-bijzitter in de Provinciale Raad van de
Orde der apothekers van Namen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24222]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 février 2011 nommant les magistrats-assesseurs et les magistrats-
assesseurs suppléants aux conseils provinciaux de l’Ordre des
pharmaciens

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 80 du 10 novembre 1967 relatif à l’Ordre des
pharmaciens, article 7;

Vu l’arrêté royal du 3 février 2011 nommant les magistrats-assesseurs
et les magistrats-assesseurs suppléants aux conseils provinciaux de
l’Ordre des pharmaciens;

Considérant l’arrêté royal du 20 mars 2012 nommant le magistrat-
assesseur et le magistrat assesseur suppléant au Conseil provincial de
l’Ordre des pharmaciens du Brabant flamand ;

Considérant l’arrêté royal du 4 mai 2012 nommant le magistrat-
assesseur et le magistrat assesseur suppléant au Conseil provincial de
l’Ordre des pharmaciens de Flandre occidentale ;

Considérant l’arrêté royal du 7 mai 2012 nommant le magistrat-
assesseur suppléant au Conseil provincial de l’Ordre des pharmaciens
de Namur ;

Considérant l’arrêté royal du 25 juin 2012 nommant le magistrat-
assesseur au Conseil provincial de l’Ordre des pharmaciens de Namur ;
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Overwegende het koninklijk besluit van 6 juni 2016 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 3 februari 2011 houdende benoeming van de
magistraten-bijzitters en de plaatsvervangende magistraten-bijzitters in
de provinciale raden van de Orde der apothekers;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, lid ‘Raad van Henegouwen’ van het koninklijk
besluit van 3 februari 2011 houdende benoeming van de magistraten-
bijzitters en de plaatsvervangende magistraten-bijzitters in de provin-
ciale raden van de Orde der apothekers, wordt aangevuld met de
volgende zin:

“Plaatsvervangend magistraat-bijzitter : Mevrouw Dominique
ETIENNE, ererechter in de strafuitvoeringsrechtbank voor het rechts-
gebied van het Hof van beroep Bergen”.

Art. 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/22407]

21 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van een lid van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten en van
huisartsen

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 88 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van artsen-specialisten en van
huisartsen, artikel 4, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
24 oktober 2013 en artikel 6, § 1, laatst gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 29 februari 2016;

Overwegende de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de
evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met
adviserende bevoegdheid, artikel 2;

Overwegende het ministerieel besluit van 24 juli 2013 houdende de
benoeming van de leden van de Hoge Raad van geneesheren-
specialisten en van huisartsen;

Overwegende het ministerieel besluit van 3 maart 2014 houdende
benoeming van een lid van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen (B.S., 27 maart 2014, p. 26825);

Overwegende het ministerieel besluit van 3 maart 2014 houdende
benoeming van een lid van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen (B.S., 27 maart 2014, p. 26826);

Overwegende het ministerieel besluit van 3 maart 2014 houdende
benoeming van een lid van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen (B.S., 27 maart 2014, p. 26826);

Overwegende het ministerieel besluit van 28 januari 2015 houdende
benoeming van een lid van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen;

Considérant l’arrêté royal du 6 juin 2016 modifiant l’arrêté royal du
3 février 2011 nommant les magistrats-assesseurs et les magistrats-
assesseurs suppléants aux conseils provinciaux de l’Ordre des pharma-
ciens;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, alinéa ‘Conseil du Hainaut’, de l’arrêté royal
du 3 février 2011 nommant les magistrats-assesseurs et les magistrats-
assesseurs suppléants aux conseils provinciaux de l’Ordre des pharma-
ciens, est complété par la phrase suivante :

« Magistrat-assesseur suppléant : Madame Dominique ETIENNE,
juge honoraire au tribunal de l’application des peines pour le ressort de
la Cour d’appel de Mons ».

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/22407]

21 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant nomination d’un
membre du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’exercice des professions de soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 88;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 24 octobre 2013 et l’article 6,
§ 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 29 février 2016;

Considérant la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence
équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes possédant une
compétence d’avis, l’article 2;

Considérant l’arrêté ministériel du 24 juillet 2013 portant nomination
des membres du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes;

Considérant l’arrêté ministériel du 3 mars 2014 portant nomination
d’un membre du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes (M.B., 27 mars 2014, p. 26825);

Considérant l’arrêté ministériel du 3 mars 2014 portant nomination
d’un membre du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes (M.B., 27 mars 2014, p. 26826);

Considérant l’arrêté ministériel du 3 mars 2014 portant nomination
d’un membre du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes (M.B., 27 mars 2014, p. 26826);

Considérant l’arrêté ministériel du 28 janvier 2015 portant nomina-
tion d’un membre du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes;
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Overwegende het ministerieel besluit van 26 april 2016 houdende
benoeming van een lid van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen,

Besluit :
Enig artikel. Dokter Annie De Sutter, Gent, houder van de academi-

sche graad van arts en erkend als huisarts, wordt benoemd tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de Hoge Raad van geneesheren-
specialisten en van huisartsen, op de voordracht van haar universiteit,
ter vervanging van dokter Katleen Keppens, wiens mandaat zij zal
voltooien.

Brussel, 21 september 2016.
Maggie DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDEN-

STAND EN ENERGIE, FEDERALE OVERHEIDSDIENST BIN-
NENLANDSE ZAKEN, FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTI-
TIE EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/11422]

8 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
een lid van de sanctiecommissie van de Autoriteit voor Financiële
Diensten en Markten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten, artikel 48bis, § 1, ingevoegd
bij de wet van 2 juli 2010 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
3 maart 2011;

Op de voordracht van de Minister van Consumenten, de Minister
van Binnenlandse Zaken, de Minister van Justitie en de Minister van
Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Dirk VAN GERVEN wordt, op zijn verzoek,
ontheven uit zijn functie van lid van de sanctiecommissie van de
Autoriteit voor de Financiële Diensten en Markten.

De heer Dirk VAN GERVEN wordt gemachtigd de eretitel van zijn
functie van lid van de sanctiecommissie van de Autoriteit voor
Financiële Diensten en Markten te voeren.

Art. 2. Mevr. Veerle COLAERT wordt benoemd als lid van de
sanctiecommissie van de Autoriteit voor de Financiële Diensten en
Markten ter vervanging van de heer Dirk VAN GERVEN van wie zij het
mandaat zal voleindigen.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister bevoegd voor Consumentenbescherming, de
minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken, de minister bevoegd voor
Justitie en de minister bevoegd voor Financiën zijn belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-eersteminister en Minister van Werk,
Economie en Consumenten,

K. PEETERS

De Vice-eersteminister en
Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Considérant l’arrêté ministériel du 26 avril 2016 portant nomination
d’un membre du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes,

Arrête :
Article unique. Le docteur Annie De Sutter, Gent, titulaire du grade

académique de médecin et agréé comme médecin généraliste, est
nommé membre de la chambre néerlandophone du Conseil supérieur
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, sur la proposi-
tion de son université, en remplacement du docteur Katleen Keppens,
dont elle achèvera le mandat.

Bruxelles, le 21 septembre 2016.
Maggie DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYEN-
NES ET ENERGIE, SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR,
SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE ET SERVICE PUBLIC
FEDERAL FINANCES

[C − 2016/11422]

8 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal portant nomination d’un membre
de la commission des sanctions de l’Autorité des services et
marchés financiers

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier
et aux services financiers, l’article 48bis, § 1er, inséré par la loi du
2 juillet 2010 et modifié par l’arrêté royal du 3 mars 2011;

Sur la proposition du Ministre des Consommateurs, du Ministre de
l’Intérieur, du Ministre de la Justice et du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Dirk VAN GERVEN est déchargé, à sa demande, de
ses fonctions de membre de la commission des sanctions de l’Autorité
des services et marchés financiers.

M. Dirk VAN GERVEN est autorisé à porter le titre honorifique de ses
fonctions de membre de la commission des sanctions de l’Autorité des
services et marchés financiers.

Art. 2. Mme Veerle COLAERT est nommée membre de la commis-
sion des sanctions de l’Autorité des services et marchés financiers, en
remplacement de M. Dirk VAN GERVEN dont elle termine le mandat.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a la Protection des consommateurs dans ses
attributions, le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions, le
ministre qui a la Justice dans ses attributions et le ministre qui a les
Finances dans ses attributions sont chargés de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
de l’Economie et des Consommateurs,

K. PEETERS

Le Vice-Premier Ministre et
Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering
[2016/205305]

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij ministerieel besluit van 14 oktober 2016 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering wordt de
heer Wim VANDENHAUTE, geboren in Gent, op 18 augustus 1967 met ingang van 17 oktober 2016 benoemd tot
raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[2016/205280]

10 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot inwerkinstelling van de automatische terbeschikkingstelling
van persoonsvolgende budgetten na een noodsituatie

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 1o, en artikel 8, 3o, gewijzigd bij het decreet van
25 april 2014,;

Gelet op het decreet van 25 april 2014 houdende de persoonsvolgende financiering en tot hervorming van de wijze
van financiering van de zorg en ondersteuning voor personen met een handicap, artikel 16;

Gelet op het advies van Inspectie Financiën, gegeven op 1 september 2016;
Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het mogelijk moet zijn om met ingang van 1 september 2016 persoonsvolgende budgetten

automatisch ter beschikking te stellen bij de toewijzing van persoonsvolgende budgetten aan personen met een
handicap die een tijdelijk persoonsvolgend budget hebben gekregen omwille van een noodsituatie en voor wie
vastgesteld werd dat de noodsituatie niet van tijdelijke aard is,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 37, § 1, 2o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 over de indiening
en de afhandeling van de aanvraag van een budget voor niet rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning voor
meerderjarige personen met een handicap en over de terbeschikkingstelling van dat budget, wordt in werking gesteld.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Brussel, 10 oktober 2016.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*

VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[2016/205299]
Uitzendbureaus

a) Bij besluit van 10 oktober 2016 heeft de secretaris-generaal van het Departement Werk en Sociale Economie
namens de Vlaamse minister bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid de toelating verleend:

Aan de BVBA Service Plus Service, Waterloosesteenweg 1395, bus 2, 1180 Ukkel, om de activiteit als uitzendbureau
in het Vlaamse Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het nummer VG 2163/U en gaat in op 10 oktober 2016
voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA Flanders@Work, Schotensesteenweg 3, 2100 Deurne, om de activiteit als uitzendbureau in het
Vlaamse Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het nummer VG 2164/U en gaat in op 10 oktober 2016 voor een
periode van onbepaalde duur.
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Aan de BVBA Link 4 Jobs, Sint-Franciesdijk 42, 9185 Wachtebeke, om de activiteit als uitzendbureau in het Vlaamse
Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het nummer VG 2167/U en gaat in op 10 oktober 2016 voor een periode
van onbepaalde duur.

b) Bij besluit van 11 oktober 2016 heeft de secretaris-generaal van het Departement Werk en Sociale Economie
namens de Vlaamse minister bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid de toelating verleend:

Aan de BVBA Yes!Talents, Abtsdreef 10a/2, 2540 Stabroek, om de activiteit als uitzendbureau in het Vlaamse
Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het nummer VG 2171/U en gaat in op 11 oktober 2016 voor een periode
van onbepaalde duur.

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2016/36505]
17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot samenstelling van de pachtprijzencommissie

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op de wet van 4 november 1969 tot wijziging van de pachtwetgeving en van de wetgeving betreffende het
recht van voorkoop ten gunste van huurders van landeigendommen, artikel III, gewijzigd bij de wetten van
10 maart 1983 en 7 november 1988;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 september 1989 betreffende de pachtprijzencommissies, artikel 1, 2 en 3,
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2016;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016;

Gelet op het ministerieel besluit tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van West-Vlaanderen van
13 september 2013;

Gelet op het ministerieel besluit tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van Vlaams-Brabant van
13 september 2013;

Gelet op het ministerieel besluit tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van Limburg van 13 septem-
ber 2013;

Gelet op het ministerieel besluit tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van Oost-Vlaanderen van
13 september 2013;

Gelet op het ministerieel besluit tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van Antwerpen van
13 september 2013;

Overwegende dat de Strategische Adviesraad voor Landbouw en Visserij op 9 september 2016 de kandidaat
leden-pachters heeft voorgedragen;

Overwegende dat Landelijk Vlaanderen vzw en de Koninklijke Federatie van het Belgische Notariaat op
8 september 2016 gezamenlijk de kandidaat leden-grondeigenaars heeft voorgedragen,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden benoemd tot leden-pachters van de pachtprijzencommissie:

1° Dirk Fevery, Zeebruggelaan 167, 8370 Blankenberge;

2° Eric Boussery, Reningelstraat 34, 8956 Kemmel;

3° Johan Bonnast, Klein Vilvoordestraat 50, 3078 Meerbeek;

4° Luc Engelborghs, Rechtstraat 2, 3700 Tongeren;

5° Lut D’hondt, Rokalseidestraat 18, 9990 Maldegem.

De volgende personen worden benoemd tot leden-grondeigenaars van de pachtprijzencommissie:

1° Eric de Neeff, Brakumdreef 4, 3210 Lubbeek;

2° Francis Van Schoubroeck, Nederrij 45, 2200 Herentals;

3° Jean-Werner de Crombrugghe, Goedeluchtstraat 28, 1640 Sint-Genesius-Rode;

4° Patrick Geelhand de Merxem, Reningelstraat 10, 8956 Kemmel;

5° Thierry de Grunne, Waterkasteelstraat 1, 3740 Bilzen-Beverst.

Art. 2. De volgende personen worden benoemd tot plaatsvervangende leden-pachters van de pachtprijzen-
commissie:

1° André Leroy, Teleweidestraat 2, 1670 Pepingen;

2° Bart De Clercq, Knutsegemstraat 30, 9620 Velzeke-Ruddervoorde;

3° Geert Defruyt, Nieuwendammeweg 2, 8620 Nieuwpoort;

4° Koen De Busschop, Hertenweg 5, 3740 Bilzen;

5° Richard Dewitte, Opstal 5, 2360 Oud-Turnhout.

De volgende personen worden benoemd tot plaatsvervangende leden-grondeigenaars van de pachtprijzen-
commissie:

1° Ann Berben, Kempenseweg 2, bus 0.1, 3690 Zuttendaal;

2° Eddy Baudry, Barrièrestraat 37/0001, 8200 Brugge;

3° Jozef Dauwe, Koning Albertstraat 59, 9900 Eeklo;

4° Jurgen Tack, Slot 37, 9290 Berlare;

5° Michel Brandhof, Guido Gezellestraat 21, 3290 Diest.
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Art. 3. De volgende personen worden benoemd tot voorzitter en plaatsvervangend voorzitter van de pacht-
prijzencommissie:

1° voorzitter: Emmeline Blondeel, jurist bij het Departement Landbouw en Visserij;

2° plaatsvervangend voorzitter: Wim Stoop, diensthoofd van de dienst juridische ondersteuning bij het
Departement Landbouw en Visserij.

Art. 4. De volgende ministeriële besluiten worden opgeheven:

1° het ministerieel besluit van 13 september 2013 tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van
West-Vlaanderen;

2° het ministerieel besluit van 13 september 2013 tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van
Vlaams-Brabant;

3° het ministerieel besluit van 13 september 2013 tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van Limburg;

4° het ministerieel besluit van 13 september 2013 tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van
Oost-Vlaanderen;

5° het ministerieel besluit van 13 september 2013 tot samenstelling van de pachtprijzencommissie van Antwerpen.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 17 oktober 2016.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2016/205218]

7 OKTOBER 2016. — Benoeming van een leidend ambtenaar, met de graad van directeur-generaal,
bij De Watergroep - Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2016 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. De heer Hans Goossens, Polderkenslaan 24 te 9030 Mariakerke, wordt benoemd als leidend ambtenaar

met de graad van directeur-generaal bij De Watergroep - Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening.
Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu, is belast met de uitvoering van dit besluit.
Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2016/36504]
14 OKTOBER 2016. — Vlaamse Milieumaatschappij. — Besluit van de administrateur-generaal tot delegatie van

beslissingsbevoegdheden met het oog op het sluiten van een overeenkomst tot aankoop van onroerende
goederen

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN DE VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ,

Gelet op het decreet houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid van 5 april 1995, zoals aangevuld bij
decreet van 7 mei 2004, artikel 10.2.4., § 2;

Gelet op het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003; gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004, 15 juli 2005,
23 juni 2006, 22 december 2006, 27 april 2007 en 19 december 2008;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 houdende de werking van het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Vlaamse Milieumaatschappij;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikelen 17, 1°, 20 en 21,

Besluit :

Artikel 1. Aan GOETMAECKERS, Tom, Verantwoordelijke Advisering Waterregelgeving, wordt delegatie
verleend om de beslissingen te nemen, zoals bepaald in artikel 17, 1°, 20 en 21 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen
en van de intern verzelfstandigde agentschappen, inzake de verkoop van een perceel grond, gelegen Noordstraat,
gekadastreerd of het geweest, volgens titel en kadaster Maldegem, 3e afdeling, sectie H, deel van nummer 1146/D,
onder grotere oppervlakte, met nieuw gereserveerd kadastraal perceelnummer 1146/GP0000, met oppervlakte van
zeven are tweeëntachtig centiare (7 a 82 ca) en met oppervlakte volgens hierna vermelde opmeting van zeven are
tweeëntachtig centiare achtenveertig decimilliare (7 a 82 ca 48 dma), aan de heer VANSWIETEN, Sébastien Vincent en
Mevr. KEEPERS, Jo Anne Petra.

Art. 2. Dit besluit wordt gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Aalst, 14 oktober 2016.

De administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij,
Ph. D’HONDT
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205275]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la désignation d’administrateurs représentant la

Région au sein des sociétés de logement de service public et portant la désignation d’un deuxième
administrateur représentant la Région au sein de trois sociétés de logement de service public en vertu de
l’article 148, § 1er, alinéa 2, du Code wallon du Logement et de l’Habitat durable

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, les articles 148 et 152 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 septembre 2006 fixant les conditions de formation pour l’exercice du

mandat d’administrateur d’une société de logement de service public ;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 janvier 2007 déterminant le nombre d’administrateurs d’une société de

logement de service public ;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 mettant fin au mandat et portant la désignation

d’administrateurs représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public ;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation d’un deuxième administrateur

représentant la Région au sein de quatre sociétés de logement de service public ;
Vu les arrêtés du Gouvernement wallon du 25 avril 2013 et du 4 juillet 2013 modifiant l’arrêté du Gouvernement

wallon du 19 avril 2012 portant la désignation d’un deuxième administrateur représentant la Région au sein de quatre
sociétés de logement de service public ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juillet 2016 renouvelant le mandat des administrateurs et deuxièmes
administrateurs représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public et au sein des Guichets de
Crédit social ;

Sur la proposition du Ministre du Logement ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont désignées en qualité d’administrateur représentant la Région auprès des sociétés de logement de
service public, les personnes figurant à l’annexe 1re du présent arrêté.

Art. 2. Sont désignées en qualité de deuxième administrateur représentant la Région auprès de trois sociétés de
logement de service public, les personnes figurant à l’annexe 2 du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 mettant fin au mandat et portant la désignation des
administrateurs représentant la Région auprès des sociétés de logement de service public et l’arrêté du Gouvernement
wallon du 19 avril 2012 portant la désignation d’un deuxième administrateur représentant la Région au sein de quatre
sociétés de logement de service public sont abrogés.

Art. 4. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

Annexe 1re

N° SLSP Nom de la SLSP Nom et prénom

2230 Immobilière Publique du centre et de l’est du Brabant Wallon (IPB) Michel Corthouts

2520 Société Coopérative des Habitations Sociales du Roman Païs, Stéphane Crusnière

2530 Notre Maison, s.c. Benoît Jacob

2660 Le Foyer Wavrien, s.c. Stéphane Crusnière

5010 Société de Logements du Haut Escaut Nathalie Bauduin

5020 L’Habitat du Pays Vert, s.c. Oger Brassart

5050 Immobilière Sociale entre Sambre et Haine (ISSH) Frédéric Bonnier

5070 BH-P Logements S.C.R.L. André Lassoie

5100 Haute Senne Logement, sc Mathieu Biset

5130 La Ruche Chapelloise, s.c. Cataldo Testa

5160 Le Logis Châtelettain, s.c. Joëlle Janssens

5165 Lysco, s.c. Carine Stamper

5200 Le Logis Dourois, sc Joris Durigneux

5225 Les Heures Claires, s.c. Anne-Noëlle Vervaet
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N° SLSP Nom de la SLSP Nom et prénom

5240 Sambre et Biesme, s.c. Jonathan Corthals

5260 Mon Toit Fleurusien, s.c. Ornella Iacona

5270 Le Foyer Fontainois, s.c. Sophie Mengoni

5390 Toit et moi, Immobilière sociale de la région montoise Maxime Pourtois

5400 Centr’Habitat scrl Caroline Croci

5440 La Sambrienne, s.c. Nadia Bartolini

5495 Le Logis Montagnard, s.c. Pietro Motola

5530 Société de Logements de Mouscron, s.c. Marie-Hélène Vanelstraete

5560 Immob. Publique Péruwelz-Leuze-Frasnes Jean-Louis Langlais

5570 Les Jardins de Wallonie, s.c. Julie Leprince

5590 Le Logis Quaregnonnais, s.c. François-Michel Vray

5640 Le Logis Saint-Ghislainois, s.c. Hervé Hubert

5657 Le Foyer de la Haute Sambre s.c. Bérangère Derycke

5660 Le Logis Tournaisien, s.c. Benoît Breyne

5670 A Chacun son Logis, s.c.r.l. Laurence Meire

6010 Société de Logements du Plateau S.C.R.L. Yves Parthoens

6020 Le Logis Social de Liège scrl Bruno Giaccio

6055 La Maison des Hommes, s.c.r.l. Christian Bauset

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, s.c. Didier Henrottin

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne Marie-Christine Loiseau

6090 Meuse Condroz Logement, s.c. Benjamin Van Hulle

6100 L’Habitation Jemepienne s.c. Eric Mussels

6110 Nosbau scrl Marc Lampaert

6130 Société Régionale du Logement de Herstal, s.c. Lara Masut

6140 La Maison Liégeoise, s.c. Raphael Van De Sande

6150 Le Foyer Malmédien, s.c. Claude Bruhl

6160 Le Home Ougréen, s.c. Gwenaêl Sancinito

6165 Le Confort Mosan, s.c. Julien Lenzini

6180 SCRL Ourthe Amblève Logement Antoine Gruselin

6190 Habitations Sociales de Saint-Nicolas et communes environnantes, s.c. Birol Cokgezen

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel s.c. Monika Knaus

6210 La Maison Sérésienne, s.c. Michel-Henry Charlier

6250 Logivesdre, sc Alexandre Loffet

6260 La Régionale Visétoise d’Habitations, s.c. Jean-Marc Brabants

6270 Le Home Waremmien, s.c. Francis Cloux

8010 SCRL Habitations Sud-Luxembourg Nicolas Beaumont

8020 Société de Logements Publics de la Haute Ardenne SCRL Michel Cornelis

8025 Le Foyer Centre Ardenne, s.c. Daniel Michiels

8042 S.C.R.L. La Famennoise Jean-François Collin

8050 La Maison Virtonaise, s.c. Emilie Kaiser

8100 Ardenne et Lesse, s.c. Brigitte Mottet

9010 Les Logis Andennais, s.c. Benjamin Costantini

9020 Le Foyer Cinacien, s.c. Jean-Marc Gaspard

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, s.c. Jean-Pierre Bayot

9040 La Dinantaise SC Jean Briot

9050 La Cité des Couteliers, s.c. Marie-Paule Lengele

9060 Le Foyer Jambois et extensions, s.c. Baudouin Bruggeman

9090 Le Foyer Namurois, s.c. Florence Collard

9100 La Joie du Foyer, s.c. Ariane Koelman

9120 Sambr’ Habitat s.c Jean-Pierre Tillieux
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2016 portant la désignation d’administrateurs
représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public et portant la désignation d’un deuxième
administrateur représentant la Région au sein de trois sociétés de logement de service public en vertu de l’article 148,
§ 1er, alinéa 2, du Code wallon du Logement et de l’Habitat durable.

Namur, le 6 octobre 2016.
Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

Annexe 2

N° SLSP Nom de la SLSP Nom et prénom

5390 Toit et moi, Immobilière sociale de la région montoise Stéfano Minni

5440 La Sambrienne, s.c. Muriel Simeon

6140 La Maison Liègeoise s.c. Florence Giet

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2016 portant la désignation d’administrateurs
représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public et portant la désignation d’un deuxième
administrateur représentant la Région au sein de trois sociétés de logement de service public en vertu de l’article 148,
§ 1er, alinéa 2, du Code wallon du Logement et de l’Habitat durable.

Namur, le 6 octobre 2016.
Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205275]
6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bestellung von Verwaltern als Vertreter der Region

innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes und zur Bestellung, aufgrund von Artikel 148
§ 1 Absatz 2 des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der
Wohnverhältnisse, eines zweiten Verwalters als Vertreter der Region innerhalb von drei Wohnungsbaugesell-
schaften öffentlichen Dienstes

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 148 und
152;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. September 2006 zur Festlegung der Bedingungen in
Sachen Ausbildung für die Ausübung eines Mandats als Verwalter einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen
Dienstes;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Anzahl Verwaltungs-
ratsmitglieder einer Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Beendigung des Mandats und zur
Bezeichnung von Verwaltern, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertreten;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Bezeichnung eines zweiten Verwalters,
der die Region innerhalb von vier Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt;

Aufgrund der Erlasse der Wallonischen Regierung vom 25. April 2013 und vom 4. Juli 2013 zur Abänderung des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Bezeichnung eines zweiten Verwalters, der die Region
innerhalb von vier Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Juli 2016 zur Erneuerung des Mandats der Verwalter
und zweiten Verwalter, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes und innerhalb
der Sozialkreditschalter vertreten;

Auf Vorschlag des Ministers für Wohnungswesen;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Zum Verwalter als Vertreter der Region bei den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes
werden die in Anhang 1 zum vorliegenden Erlass aufgeführten Personen bestellt.

Art. 2 - Zum zweiten Verwalter als Vertreter der Region bei drei Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen
Dienstes werden die in Anhang 2 zum vorliegenden Erlass aufgeführten Personen bestellt.

Art. 3 - Der Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Beendigung des Mandats und zur
Bezeichnung von Verwaltern, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertreten,
und der Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Bezeichnung eines zweiten Verwalters, der die
Region innerhalb von vier Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes vertritt, werden aufgehoben.
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Art. 4 - Der Minister für Wohnungswesen wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 5 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 6. Oktober 2016

Der Minister-Präsident,
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,
P. FURLAN

Anhang 1

Nr. der Wohnungsbaugesellschaft
öffentlichen Dienstes

Name der Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes Name und Vorname

2230 Immobilière Publique du centre et de l’est du Brabant Wallon (IPB) Michel Corthouts

2520 Société Coopérative des Habitations Sociales du Roman Païs, Stéphane Crusnière

2530 Notre Maison, s.c. Benoît Jacob

2660 Le Foyer Wavrien, s.c. Stéphane Crusnière

5010 Société de Logements du Haut Escaut Nathalie Bauduin

5020 L’Habitat du Pays Vert, s.c. Oger Brassart

5050 Immobilière Sociale entre Sambre et Haine (ISSH) Frédéric Bonnier

5070 BH-P Logements S.C.R.L. André Lassoie

5100 Haute Senne Logement, sc Mathieu Biset

5130 La Ruche Chapelloise, s.c. Cataldo Testa

5160 Le Logis Châtelettain, s.c. Joëlle Janssens

5165 Lysco, s.c. Carine Stamper

5200 Le Logis Dourois, sc Joris Durigneux

5225 Les Heures Claires, s.c. Anne-Noëlle Vervaet

5240 Sambre et Biesme, s.c. Jonathan Corthals

5260 Mon Toit Fleurusien, s.c. Ornella Iacona

5270 Le Foyer Fontainois, s.c. Sophie Mengoni

5390 Toit et moi, Immobilière sociale de la région montoise Maxime Pourtois

5400 Centr’Habitat scrl Caroline Croci

5440 La Sambrienne, s.c. Nadia Bartolini

5495 Le Logis Montagnard, s.c. Pietro Motola

5530 Société de Logements de Mouscron, s.c. Marie-Hélène Vanelstraete

5560 Immob. Publique Péruwelz-Leuze-Frasnes Jean-Louis Langlais

5570 Les Jardins de Wallonie, s.c. Julie Leprince

5590 Le Logis Quaregnonnais, s.c. François-Michel Vray

5640 Le Logis Saint-Ghislainois, s.c. Hervé Hubert

5657 Le Foyer de la Haute Sambre s.c. Bérangère Derycke

5660 Le Logis Tournaisien, s.c. Benoît Breyne

5670 A Chacun son Logis, s.c.r.l. Laurence Meire

6010 Société de Logements du Plateau S.C.R.L. Yves Parthoens

6020 Le Logis Social de Liège scrl Bruno Giaccio

6055 La Maison des Hommes, s.c.r.l. Christian Bauset

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, s.c. Didier Henrottin

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne Marie-Christine Loiseau

6090 Meuse Condroz Logement, s.c. Benjamin Van Hulle

6100 L’Habitation Jemepienne s.c. Eric Mussels

6110 Nosbau scrl Marc Lampaert

6130 Société Régionale du Logement de Herstal, s.c. Lara Masut

6140 La Maison Liégeoise, s.c. Raphael Van De Sande

6150 Le Foyer Malmédien, s.c. Claude Bruhl
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Nr. der Wohnungsbaugesellschaft
öffentlichen Dienstes

Name der Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes Name und Vorname

6160 Le Home Ougréen, s.c. Gwenaêl Sancinito

6165 Le Confort Mosan, s.c. Julien Lenzini

6180 SCRL Ourthe Amblève Logement Antoine Gruselin

6190 Habitations Sociales de Saint-Nicolas et communes environnantes, s.c. Birol Cokgezen

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel s.c. Monika Knaus

6210 La Maison Sérésienne, s.c. Michel-Henry Charlier

6250 Logivesdre, sc Alexandre Loffet

6260 La Régionale Visétoise d’Habitations, s.c. Jean-Marc Brabants

6270 Le Home Waremmien, s.c. Francis Cloux

8010 SCRL Habitations Sud-Luxembourg Nicolas Beaumont

8020 Société de Logements Publics de la Haute Ardenne SCRL Michel Cornelis

8025 Le Foyer Centre Ardenne, s.c. Daniel Michiels

8042 S.C.R.L. La Famennoise Jean-François Collin

8050 La Maison Virtonaise, s.c. Emilie Kaiser

8100 Ardenne et Lesse, s.c. Brigitte Mottet

9010 Les Logis Andennais, s.c. Benjamin Costantini

9020 Le Foyer Cinacien, s.c. Jean-Marc Gaspard

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, s.c. Jean-Pierre Bayot

9040 La Dinantaise SC Jean Briot

9050 La Cité des Couteliers, s.c. Marie-Paule Lengele

9060 Le Foyer Jambois et extensions, s.c. Baudouin Bruggeman

9090 Le Foyer Namurois, s.c. Florence Collard

9100 La Joie du Foyer, s.c. Ariane Koelman

9120 Sambr’ Habitat s.c Jean-Pierre Tillieux

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Oktober 2016 zur Bestellung von Verwaltern als
Vertreter der Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes und zur Bestellung, aufgrund von
Artikel 148 § 1 Absatz 2 des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der
Wohnverhältnisse, eines zweiten Verwalters als Vertreter der Region innerhalb von drei Wohnungsbaugesellschaften
öffentlichen Dienstes beigefügt zu werden.

Namur, den 6. Oktober 2016.
Der Minister-Präsident,

P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,
P. FURLAN

Anhang 2

Nr. der Wohnungsbaugesellschaft
öffentlichen Dienstes

Name der Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes Name und Vorname

5390 Toit et moi, Immobilière sociale de la région montoise Stéfano Minni

5440 La Sambrienne, s.c. Muriel Simeon

6140 La Maison Liègeoise s.c. Florence Giet

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Oktober 2016 zur Bestellung von Verwaltern als
Vertreter der Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes und zur Bestellung, aufgrund von
Artikel 148 § 1 Absatz 2 des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der
Wohnverhältnisse, eines zweiten Verwalters als Vertreter der Region innerhalb von drei Wohnungsbaugesellschaften
öffentlichen Dienstes beigefügt zu werden.

Namur, den 6. Oktober 2016.

Der Minister-Präsident,

P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,

P. FURLAN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205275]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van de bestuurders die het Gewest

vertegenwoordigen binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen en tot aanwijzing van een tweede
bestuurder die het Gewest vertegenwoordigt binnen drie openbare huisvestingsmaatschappijen krachtens
artikel 148, § 1, tweede lid, van het Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, artikelen 148 en 152;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 september 2006 tot bepaling van de opleidingsvoorwaarden

voor de uitoefening van het mandaat van bestuurder van een openbare huisvestingsmaatschappij
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van het aantal bestuurders van een

openbare huisvestingsmaatschappij ;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 waarbij een einde aan mandaten wordt gemaakt en

waarbij bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen worden
aangewezen;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van een tweede bestuurder ter
vertegenwoordiging van het Gewest binnen vier openbare huisvestingsmaatschappijen ;

Gelet op de besluiten van de Waalse Regering van 25 april 2013 en 4 juli 2013 tot wijziging van het besluit van de
Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van een tweede bestuurder ter vertegenwoordiging van het Gewest
binnen vier openbare huisvestingsmaatschappijen ;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 juli 2016 tot hernieuwing van het mandaat van de bestuurders
en tweede bestuurders die het Gewest vertegenwoordigen binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen en de
loketten voor sociaal krediet ;

Op de voordracht van de minister van Huisvesting ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De personen vermeld in bijlage 1 bij dit besluit worden aangewezen als bestuurder die het Gewest
vertegenwoordiging bij de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Art. 2. De personen vermeld in bijlage 2 bij dit besluit worden aangewezen als tweede bestuurder die het Gewest
vertegenwoordiging bij drie huisvestingsmaatschappijen.

Art. 3. Het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 waarbij een einde aan mandaten wordt gemaakt en
waarbij bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen worden
aangewezen en het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van een tweede bestuurder ter
vertegenwoordiging van het Gewest binnen vier openbare huisvestingsmaatschappijen worden opgeheven.

Art. 4. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, de Stad, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

Bijlage 1

Nr. Van de openbare
huisvestingsmaatschappij

Naam van de openbare huisvestingsmaatschappij Naam en voornaam

2230 Immobilière Publique du centre et de l’est du Brabant Wallon (IPB) Michel Corthouts

2520 Société Coopérative des Habitations Sociales du Roman Païs, Stéphane Crusnière

2530 Notre Maison, s.c. Benoît Jacob

2660 Le Foyer Wavrien, s.c. Stéphane Crusnière

5010 Société de Logements du Haut Escaut Nathalie Bauduin

5020 L’Habitat du Pays Vert, s.c. Oger Brassart

5050 Immobilière Sociale entre Sambre et Haine (ISSH) Frédéric Bonnier

5070 BH-P Logements S.C.R.L. André Lassoie

5100 Haute Senne Logement, sc Mathieu Biset

5130 La Ruche Chapelloise, s.c. Cataldo Testa

5160 Le Logis Châtelettain, s.c. Joëlle Janssens

5165 Lysco, s.c. Carine Stamper

5200 Le Logis Dourois, sc Joris Durigneux

5225 Les Heures Claires, s.c. Anne-Noëlle Vervaet
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Nr. Van de openbare
huisvestingsmaatschappij

Naam van de openbare huisvestingsmaatschappij Naam en voornaam

5240 Sambre et Biesme, s.c. Jonathan Corthals

5260 Mon Toit Fleurusien, s.c. Ornella Iacona

5270 Le Foyer Fontainois, s.c. Sophie Mengoni

5390 Toit et moi, Immobilière sociale de la région montoise Maxime Pourtois

5400 Centr’Habitat scrl Caroline Croci

5440 La Sambrienne, s.c. Nadia Bartolini

5495 Le Logis Montagnard, s.c. Pietro Motola

5530 Société de Logements de Mouscron, s.c. Marie-Hélène Vanelstraete

5560 Immob. Publique Péruwelz-Leuze-Frasnes Jean-Louis Langlais

5570 Les Jardins de Wallonie, s.c. Julie Leprince

5590 Le Logis Quaregnonnais, s.c. François-Michel Vray

5640 Le Logis Saint-Ghislainois, s.c. Hervé Hubert

5657 Le Foyer de la Haute Sambre s.c. Bérangère Derycke

5660 Le Logis Tournaisien, s.c. Benoît Breyne

5670 A Chacun son Logis, s.c.r.l. Laurence Meire

6010 Société de Logements du Plateau S.C.R.L. Yves Parthoens

6020 Le Logis Social de Liège scrl Bruno Giaccio

6055 La Maison des Hommes, s.c.r.l. Christian Bauset

6060 Le Foyer de la Région de Fléron, s.c. Didier Henrottin

6070 Société du Logement de Grâce-Hollogne Marie-Christine Loiseau

6090 Meuse Condroz Logement, s.c. Benjamin Van Hulle

6100 L’Habitation Jemepienne s.c. Eric Mussels

6110 Nosbau scrl Marc Lampaert

6130 Société Régionale du Logement de Herstal, s.c. Lara Masut

6140 La Maison Liégeoise, s.c. Raphael Van De Sande

6150 Le Foyer Malmédien, s.c. Claude Bruhl

6160 Le Home Ougréen, s.c. Gwenaêl Sancinito

6165 Le Confort Mosan, s.c. Julien Lenzini

6180 SCRL Ourthe Amblève Logement Antoine Gruselin

6190 Habitations Sociales de Saint-Nicolas et communes environnantes, s.c. Birol Cokgezen

6200 Öffentlicher Wohnungsbau Eifel s.c. Monika Knaus

6210 La Maison Sérésienne, s.c. Michel-Henry Charlier

6250 Logivesdre, sc Alexandre Loffet

6260 La Régionale Visétoise d’Habitations, s.c. Jean-Marc Brabants

6270 Le Home Waremmien, s.c. Francis Cloux

8010 SCRL Habitations Sud-Luxembourg Nicolas Beaumont

8020 Société de Logements Publics de la Haute Ardenne SCRL Michel Cornelis

8025 Le Foyer Centre Ardenne, s.c. Daniel Michiels

8042 S.C.R.L. La Famennoise Jean-François Collin

8050 La Maison Virtonaise, s.c. Emilie Kaiser

8100 Ardenne et Lesse, s.c. Brigitte Mottet

9010 Les Logis Andennais, s.c. Benjamin Costantini

9020 Le Foyer Cinacien, s.c. Jean-Marc Gaspard

9030 Les Habitations de l’Eau Noire, s.c. Jean-Pierre Bayot

9040 La Dinantaise SC Jean Briot

9050 La Cité des Couteliers, s.c. Marie-Paule Lengele

9060 Le Foyer Jambois et extensions, s.c. Baudouin Bruggeman

9090 Le Foyer Namurois, s.c. Florence Collard

9100 La Joie du Foyer, s.c. Ariane Koelman

9120 Sambr’ Habitat s.c Jean-Pierre Tillieux
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 8 oktober 2016 tot aanwijzing van
bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen en tot aanwijzing
van een tweede bestuurder ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen drie penbare huisvestingsmaatschappijen
krachtens artikel 148, § 1, tweede lid, van het Waalse wetboek van huisvesting en duurzaam wonen.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, de Stad, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

Bijlage 2

Nr. openbare
huisvestingsmaatschappij

Naam van de openbare huisvestingsmaatschappij Naam en voornaam

5390 Toit & Moi, Immobilière sociale de la région montoise Stéfano Minni

5440 La Sambrienne, s.c. Muriel Simeon

6140 La Maison Liégeoise, s.c. Florence Giet

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 6 oktober 2016 tot aanwijzing van
bestuurders ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen en tot aanwijzing
van een tweede bestuurder ter vertegenwoordiging van het Gewest binnen drie penbare huisvestingsmaatschappijen
krachtens artikel 148, § 1, tweede lid, van het Waalse wetboek van huisvesting en duurzaam wonen.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, de Stad, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205276]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant la désignation d’administrateurs représentant la
Région au sein des Guichets de Crédit social en vertu de l’article 176.1, § 4, du Code wallon du Logement et de
l’Habitat durable

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, l’article 176.1, § 4;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation d’administrateurs représentant la
Région au sein des Guichets de Crédit social;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juillet 2016 renouvelant le mandat des administrateurs et deuxièmes
administrateurs représentant la Région au sein des sociétés de logement de service public et au sein des Guichets de
Crédit social;

Sur la proposition du Ministre du Logement;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont désignées en qualité d’administrateur représentant la Région auprès des Guichets de Crédit
social, les personnes figurant à l’annexe du présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement wallon du 19 avril 2012 portant la désignation des administrateurs représentant
la Région au sein des Guichets de Crédit social est abrogé.

Art. 3. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour sa publication au Moniteur belge

Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN
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Annexe

No du Guichet Nom du Guichet Nom et prénom

1003 Crédit social Prov. Brab. wallon Catherine Labeye

1101 Building SA Yoane De Coster

1102 Crédit à l’Epargne immobilière Valère De Cloet

1104 La Maison ouvrière de Char. Vandroogenbroeck Jean-Luc

1105 Credissimo Hainaut Yves Domain

1106 La Prévoyance SA Aurore Vanderhyden

1108 Le Crédit hypoth. O. Bricoult Daniel Sevrin

1109 Le Créd. social & les P.P. Réunis Daniel Sevrin

1111 Le Petit Propriétaire SA Jawad Lawrizy

1115 Tous Propriétaires SA Geoffroy Pitot

1116 Soc. terr. de CS du Hainaut Baudouin Louette

1201 Credissimo SA Pascal Makels

1202 Crédit social Logement SCRL Michel Hanquet

1203 L’Ouvrier chez Lui Cédric Loiseau

1206 Le Travailleur chez Lui SA Marc Sombreffe

1207 Soc. de Crédit pour Habit. soc. Grégory Schons

1208 Terre et Foyer S.C. Grégory Philippin

1303 Crédit social du Luxembourg Nicolas Beaumont

1307 Terrienne du Luxembourg SCRL Coralie Bonnet

1403 Habitation Lambotte SA Philippe Mattart

1406 Proxiprêt SA Marcel Deglim

1408 La Terrienne du Crédit social Bernard Schmit

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2016 portant la désignation d’administrateurs
représentant la Région au sein des Guichets de Crédit social en vertu de l’article 176.1, § 4, du Code wallon du
Logement et de l’Habitat durable.

Namur, le 6 octobre 2016.
Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205276]
6. OKTOBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bestellung, aufgrund von Artikel 176.1 § 4 des

Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse,
von Verwaltern als Vertreter der Region innerhalb der Sozialkreditschalter

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, Artikel 176.1
§ 4;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Bezeichnung von Verwaltern, die die
Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Juli 2016 zur Erneuerung des Mandats der Verwalter
und zweiten Verwalter, die die Region innerhalb der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes und innerhalb
der Sozialkreditschalter vertreten;

Auf Vorschlag des Ministers für Wohnungswesen;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Zum Verwalter als Vertreter der Region bei den Sozialkreditschaltern werden die im Anhang zum
vorliegenden Erlass aufgeführten Personen bestellt.

Art. 2 - Der Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. April 2012 zur Bezeichnung von Verwaltern, die die
Region innerhalb der Sozialkreditschalter vertreten, wird aufgehoben.
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Art. 3 - Der Minister für Wohnungswesen wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 4 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 6. Oktober 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

Anhang

Nr. des Schalters Name des Schalters Name und Vorname

1003 Crédit social Prov. Brab. wallon Catherine Labeye

1101 Building SA Yoane De Coster

1102 Crédit à l’Epargne immobilière Valère De Cloet

1104 La Maison ouvrière de Char. Vandroogenbroeck Jean-Luc

1105 Credissimo Hainaut Yves Domain

1106 La Prévoyance SA Aurore Vanderhyden

1108 Le Crédit hypoth. O. Bricoult Daniel Sevrin

1109 Le Créd. social & les P.P. Réunis Daniel Sevrin

1111 Le Petit Propriétaire SA Jawad Lawrizy

1115 Tous Propriétaires SA Geoffroy Pitot

1116 Soc. terr. de CS du Hainaut Baudouin Louette

1201 Credissimo SA Pascal Makels

1202 Crédit social Logement SCRL Michel Hanquet

1203 L’Ouvrier chez Lui Cédric Loiseau

1206 Le Travailleur chez lui SA Marc Sombreffe

1207 Soc. de Crédit pour Habit. soc. Grégory Schons

1208 Terre et Foyer SC Grégory Philippin

1303 Crédit social du Luxembourg Nicolas Beaumont

1307 Terrienne du Luxembourg SCRL Coralie Bonnet

1403 Habitation Lambotte SA Philippe Mattart

1406 Proxiprêt S.A. Marcel Deglim

1408 La Terrienne du Crédit social Bernard Schmit

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Oktober 2016 zur Bestellung, aufgrund von
Artikel 176.1 § 4 des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhält-
nisse, von Verwaltern als Vertreter der Region innerhalb der Sozialkreditschalter beigefügt zu werden.

Namur, den 6. Oktober 2016
Der Minister-Präsident

P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205276]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van bestuurders die het Waalse Gewest

vertegenwoordigen binnen de Loketten voor Sociaal krediet krachtens artikel 176.1, § 4, van het Waalse
Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, artikel 176.1, § 4;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van bestuurders ter

vertegenwoordiging van het Gewest binnen de Loketten voor Sociaal krediet;
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Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 juli 2016 tot hernieuwing van het mandaat van de bestuurders
en tweede bestuurders die het Gewest vertegenwoordigen binnen de openbare huisvestingsmaatschappijen en de
loketten voor sociaal krediet;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De personen vermeld in de bijlage bij dit besluit worden aangewezen als bestuurder die het Gewest
vertegenwoordiging bij de loketten voor sociaal krediet.

Art. 2. Het besluit van de Waalse Regering van 19 april 2012 tot aanwijzing van bestuurders ter vertegenwoor-
diging van het Gewest binnen de Loketten voor Sociaal krediet wordt opgeheven.

Art. 3. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, de Stad, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

Bijlage

Nr. van het Loket Naam van het Loket Naam en voornaam

1003 Crédit social Prov. Brab. wallon Catherine Labeye

1101 Building SA Yoane De Coster

1102 Crédit à l’Epargne immobilière Valère De Cloet

1104 La Maison ouvrière de Char. Vandroogenbroeck Jean-Luc

1105 Credissimo Hainaut Yves Domain

1106 La Prévoyance SA Aurore Vanderhyden

1108 Le Crédit hypoth. O. Bricoult Daniel Sevrin

1109 Le Créd. social & les P.P. Réunis Daniel Sevrin

1111 Le Petit Propriétaire SA Jawad Lawrizy

1115 Tous Propriétaires SA Geoffroy Pitot

1116 Soc. terr. de CS du Hainaut Baudouin Louette

1201 Credissimo SA Pascal Makels

1202 Crédit social Logement SCRL Michel Hanquet

1203 L’Ouvrier chez Lui Cédric Loiseau

1206 Le Travailleur chez lui SA Marc Sombreffe

1207 Soc. de Crédit pour Habit. soc. Grégory Schons

1208 Terre et Foyer SC Grégory Philippin

1303 Crédit social du Luxembourg Nicolas Beaumont

1307 Terrienne du Luxembourg SCRL Coralie Bonnet

1403 Habitation Lambotte SA Philippe Mattart

1406 Proxiprêt SA Marcel Deglim

1408 La Terrienne du Crédit social Bernard Schmit

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 6 oktober 2016 tot aanwijzing van
bestuurders die het Waalse Gewest vertegenwoordigen binnen de Loketten voor Sociaal krediet krachtens artikel 176.1,
§ 4, van het Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, de Stad, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205310]
Environnement

Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 agrée, pour une durée indéterminée prenant cours le 17 mai 2016,
l’ASBL Trans-ADR, rue Mitoyenne 29, à 4837 Baelen, en tant qu’organisme de formation pour la formation des
conducteurs d’unités de transport transportant par la route des marchandises dangereuses.

Cet agrément porte le numéro OIF/ADR-W40.

Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 agrée, pour une durée indéterminée prenant cours le 10 juin 2016,
l’ASBL Constant Improvement, rue des Trois Pilliers 5 à 7900 Leuze-en-Hainaut, en tant qu’organisme de formation
pour la formation des conducteurs d’unités de transport transportant par la route des marchandises dangereuses.

Cet agrément porte le numéro OIF/ADR-W61.

Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 agrée, pour une durée indéterminée prenant cours le 19 juillet 2016,
l’ASBL ADR-YS, rue Marcel Michiels 1 à 4630 Soumagne, en tant qu’organisme de formation pour la formation des
conducteurs d’unités de transport transportant par la route des marchandises dangereuses.

Cet agrément porte le numéro OIF/ADR-W62.

Un arrêté ministériel du 6 septembre 2016 agrée, pour une durée indéterminée prenant cours le 19 juillet 2016,
l’ASBL ADR Academy, rue Fraischamps 91 à 4030 Ougrée, en tant qu’organisme de formation pour la formation des
conducteurs d’unités de transport transportant par la route des marchandises dangereuses.

Cet agrément porte le numéro OIF/ADR-W63.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205310]
Umwelt

Durch ministeriellen Erlass vom 6. September 2016 wird der ″ASBL Trans-ADR, rue Mitoyenne, 29 in 4837 Baelen″
ab dem 17. Mai 2016 die Zulassung als Ausbildungseinrichtung für die Schulung der Führer von Straßentransport-
einheiten mit gefährlichen Gütern auf unbestimmte Zeit gewährt.

Diese Zulassung trägt die Nummer OIF/ADR-W40.

Durch ministeriellen Erlass vom 6. September 2016 wird der ″’ASBL Constant Improvement, rue des Trois
Pilliers, 5 in 7900 Leuze-en-Hainaut″ ab dem 10. Juni 2016 die Zulassung als Ausbildungseinrichtung für die Schulung
der Führer von Straßentransporteinheiten mit gefährlichen Gütern auf unbestimmte Zeit gewährt.

Diese Zulassung trägt die Nummer OIF/ADR-W61.

Durch ministeriellen Erlass vom 6. September 2016 wird der ″ASBL ADR-YS, rue Marcel Michiels, 1 in
4630 Soumagne″ ab dem 19. Juli 2016 die Zulassung als Ausbildungseinrichtung für die Schulung der Führer von
Straßentransporteinheiten mit gefährlichen Gütern auf unbestimmte Zeit gewährt.

Diese Zulassung trägt die Nummer OIF/ADR-W62.

Durch ministeriellen Erlass vom 6. September 2016 wird der ″ASBL ADR Academy, rue Fraischamps, 91 in
4030 Ougrée″ ab dem 19. Juli 2016 die Zulassung als Ausbildungseinrichtung für die Schulung der Führer von
Straßentransporteinheiten mit gefährlichen Gütern auf unbestimmte Zeit gewährt.

Diese Zulassung trägt die Nummer OIF/ADR-W63.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205310]
Leefmilieu

Bij ministerieel besluit van 6 september 2016 wordt de vzw Trans-ADR, gevestigd rue Mitoyenne 29 te 4837 Baelen,
vanaf 17 mei 2016 voor een onbepaalde duur erkend als opleidingsinrichting voor de opleiding van de bestuurders van
transporteenheden die gevaarlijke stoffen over de weg vervoeren.

Deze erkenning heeft het nummer OIF/ADR-W40.

Bij ministerieel besluit van 6 september 2016 wordt de vzw Constant Improvement, gevestigd rue
des Trois Pilliers 5 te 7900 Leuze-en-Hainaut, vanaf 10 juni 2016 voor een onbepaalde duur erkend als
opleidingsinrichting voor de opleiding van de bestuurders van transporteenheden die gevaarlijke stoffen over de weg
vervoeren.

Deze erkenning heeft het nummer OIF/ADR-W61.

Bij ministerieel besluit van 6 september 2016 wordt de vzw ADR-YS, gevestigd rue Marcel Michiels 1 te
4630 Soumagne, vanaf 19 juli 2016 voor een onbepaalde duur erkend als opleidingsinrichting voor de opleiding van de
bestuurders van transporteenheden die gevaarlijke stoffen over de weg vervoeren.

Deze erkenning heeft het nummer OIF/ADR-W62.

Bij ministerieel besluit van 6 september 2016 wordt de vzw ADR Academy, gevestigd rue Fraischamps 91 te
4030 Ougrée, vanaf 19 juli 2016 voor een onbepaalde duur erkend als opleidingsinrichting voor de opleiding van de
bestuurders van transporteenheden die gevaarlijke stoffen over de weg vervoeren.

Deze erkenning heeft het nummer OIF/ADR-W63.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205329]
Exploitation aéroportuaire

Un arrêté ministériel du 26 septembre 2016 agrée, pour une durée de dix ans prenant cours le 26 septembre 2016,
la société « Cleaning Masters » pour prester des activités d’assistance en escale, sur l’aéroport de Liège, pour :

6. l’assistance « nettoyage et service de l’avion ».

Un arrêté ministériel du 26 septembre 2016 agrée, pour une durée de dix ans prenant cours le 26 septembre 2016,
la société « Fenair SPRL » pour prester des activités d’assistance en escale, sur l’aéroport de Liège, pour :

3. l’assistance bagages;
5.4. le chargement et le déchargement de l’avion;
5.5. l’assistance au démarrage de l’avion et la fourniture des moyens appropriés;
5.7. le transport, le chargement dans l’avion et le déchargement de l’avion de la nourriture et des boissons;
6.1. le nettoyage extérieur et intérieur de l’avion, le service des toilettes, le service de l’eau.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205329]
Flughäfenverwaltung

Durch ministeriellen Erlass vom 26. September 2016 wird die Gesellschaft ″Cleaning Masters″ für eine Dauer von
zehn Jahren ab diesem Datum zugelassen, um auf dem Flughafen Lüttich Bodenabfertigungsdienste in folgenden
Bereichen zu leisten:

6. die ″Reinigungsdienste und der Flugservice″.
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Durch ministeriellen Erlass vom 26. September 2016 wird die Gesellschaft ″Fenair sprl″ für eine Dauer von zehn
Jahren ab diesem Datum zugelassen, um auf dem Flughafen Lüttich Bodenabfertigungsdienste in folgenden Bereichen
zu leisten:

3. die Gepäckabfertigung;
5.4. das Be- und Entladen der Flugzeuge;
5.5 die Unterstützung beim Anlassen der Triebwerke und die Bereitstellung angemessener Hilfsmittel;
5.7 die Beförderung, das Ein- und Ausladen der Nahrungsmittel und Getränke in das bzw. aus dem Flugzeug;
6.1 die Innen- und Außenreinigung der Flugzeuge, die Toilettenreinigung, den Wasserdienst.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205329]
Exploitatie van de luchthavens

Bij ministerieel besluit van 26 september 2016 wordt de maatschappij « Cleaning Masters » voor een termijn van
tien jaar die ingaat op 26 september 2016 erkend om grondafhandelingsdiensten op de site van de luchthaven Luik te
verlenen voor:

6. vliegtuigservicing.

Bij ministerieel besluit van 26 september 2016 wordt de maatschappij « Fenair sprl » voor een termijn van tien jaar
die ingaat op 26 september 2016 erkend om grondafhandelingsdiensten op de site van de luchthaven Luik te verlenen
voor:

3. de bagageafhandeling;
5.4. het beladen en lossen van het vliegtuig;
5.5. de assistentie bij het taxiën van het vliegtuig en verstrekking van de hiervoor benodigde middelen;
5.7. het vervoer, het inladen in en het uitladen uit het vliegtuig van voedsel en dranken;
6.1. het schoonmaken van de buitenkant en de binnenkant van het vliegtuig, toilet- en waterservice.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205328]
Eau

Par arrêté ministériel du 6 octobre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur belge,
l’agrément comme système d’épuration individuelle du système d’épuration présenté par la société Eloy Water
à Sprimont sous l’appellation commerciale X-PERCO® C 90 5 À 30 EH pour une capacité
de 5 à 30 équivalent-habitants est octroyé, pour une durée de cinq ans, sous le numéro de référence 2016/04/146/A.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205328]
Wasser

Durch ministeriellen Erlass vom 6. Oktober 2016, der am Tage seiner auszugsweisen Veröffentlichung im Belgischen
Staatsblatt in Kraft tritt, wird die Zulassung als individuelles Klärsystem des von der Gesellschaft ″Eloy Water″ in
Sprimont unter der Handelsbezeichnung ″X-PERCO® C 90 5 À 30 EH″ für eine Kapazität von 5 bis 30
Einwohnergleichwerten unter der Bezugsnummer 2016/04/146/A vorgestellten Klärsystems für eine Dauer von fünf
Jahren gewährt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205328]
Water

Bij ministerieel besluit van 6 oktober 2016, dat in werking treedt op de datum van bekendmaking ervan bij
uittreksel in het Belgisch Staatsblad, wordt het zuiveringssysteem dat door de vennootschap Eloy Water in Sprimont
onder de handelsnaam ″X-PERCO® C 90 5 À 30 EH″ (capaciteit 5EH tot 30EH inwonerequivalent) in omloop gebracht
wordt, voor vijf jaar erkend als individueel zuiveringssysteem (referentienummer 2016/04/146/A).
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205258]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003001597

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003001597, de la Région wallonne vers l’Allemagne des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Collecte d’huiles lubrifiantes usagées

Code* : 130208

Quantité maximale prévue : 10 000 tonnes

Période de validité prévue : 01/06/2016 - 31/05/2019

Notifiant : OILCO

7011 GHLIN

Centre de traitement : PURALUBE GMBH

06729 ELSTRAUE OT TRÖGLITZ

Namur, le 12 juillet 2016.
*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205267]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets DK006448

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DK006448, du Danemark vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solutions de gravure usagées acides riches en cuivre (CuCl2)

Code* : 110106

Quantité maximale prévue : 75 tonnes

Période de validité prévue : 01/06/2016 - 31/05/2017

Notifiant : PRI-DANA ELEKTRONIK A/S

DK-8722 HEDENSTED

Centre de traitement : ERACHEM COMILOG

7334 VILLEROT

Namur, le 2 août 2016.
*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205257]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2016062012

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2016062012, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues de désencrage des vieux papiers recyclés (NORANCAL)

Code* : 030305

Quantité maximale prévue : 12 000 tonnes

Période de validité prévue : 04/08/2016 - 03/08/2017

Notifiant : ASTRADEC

62510 ARQUES

Centre de traitement : BRIQUETERIES DE PLOEGSTEERT

7783 LE BIZET

Namur, le 5 juillet 2016.
*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205266]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets IE318016

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE318016, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de meulage et de grenaillage (oxyde d’aluminium) - codes déchets divers
120120 et 120116

Code* : 120120

Quantité maximale prévue : 161 tonnes

Période de validité prévue : 12/09/2016 - 11/09/2017

Notifiant : K M K METALS RECYCLING

CO OFFALY

Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 2 août 2016.

*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205265]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets LU013627

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, LU013627, du grand-duché de Luxembourg vers la Région wallonne, des
déchets visés à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Cendres de crématorium (sorbalite)

Code* : 190107

Quantité maximale prévue : 60 tonnes

Période de validité prévue : 01/08/2016 - 31/07/2017

Notifiant : JEAN LAMESCH EXPLOITATION

3201 BETTEMBOURG

Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 2 août 2016.
*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205260]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL213905

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL213905, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets bruns et blancs provenant d’appareils électroménagers divers (hormis
frigo, congélateur, moniteur et substance dangereuse). Composition moyenne :
45 % fer, 40 % matières synthéthiques, 7 % métaux précieux, 5 % aluminium et
cuivre non précieux)

Code* : 200136

Quantité maximale prévue : 25 000 tonnes

Période de validité prévue : 01/10/2016 - 30/09/2017

Notifiant : COOLREC

NL 5657 DH EINDHOVEN

Centre de traitement : RECYDEL

4020 WANDRE

Namur, le 28 juillet 2016.

*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205261]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL213906

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL213906, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Appareils électroménagers (télévisions, radios, enregistreurs vidéo, micro-ondes,
fers à repasser)

Code* : 200135

Quantité maximale prévue : 5 000 tonnes

Période de validité prévue : 01/10/2016 - 30/09/2017

Notifiant : COOLREC

NL 5657 DH EINDHOVEN

Centre de traitement : RECYDEL

4020 WANDRE

Namur, le 28 juillet 2016.
*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205264]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL603627

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL603627, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues non halogénées mélangées à de la sciure de bois (5-45 % eau, 5-25 % sciure,
10-20 % colles et résines, 5-15 % peintures et pigments, 10-30 % polygly-
coles, 0-20 % terre filtrante et 0-10 % hydrocarbures)

Code* : 191211

Quantité maximale prévue : 1 000 tonnes

Période de validité prévue : 11/07/2016 - 10/07/2017

Notifiant : INDAVER GEVAARLIJK AFVAL BV

NL-4542 HOEK

Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FELUY

Namur, le 2 août 2016.

*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205263]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL648136

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL648136, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières contenant du zinc (10 à 50 % Zn, 3 à 25 % NH4, 5 à 50 % Cl)

Code* : 110503

Quantité maximale prévue : 30 tonnes

Période de validité prévue : 01/01/2017 - 31/12/2017

Notifiant : COATINC ALBLASSERDAM

2952 AD ALBLASSERDAM

Centre de traitement : FLAUREA CHEMICALS

7800 ATH

Namur, le 2 août 2016.
*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205262]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL648137

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL648137, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières contenant du zinc (10 à 50 % Zn, 3 à 25 % NH4, 5 à 50 % Cl)

Code* : 110503

Quantité maximale prévue : 30 tonnes

Période de validité prévue : 01/01/2017 - 31/12/2017

Notifiant : COATINC MOOK

6585 KD MOOK

Centre de traitement : FLAUREA CHEMICALS

7800 ATH

Namur, le 2 août 2016.

*Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

71758 BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205430]
Vergelijkende selectie van Franstalige opvolgingsexperten van de
sociale media (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Justitie (AFG16204)

Na de selectie wordt een lijst met maximum vijftien geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-

opleiding van één cyclus, bv : graduaat, professionele bachelor) met
volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van tenminste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3de, 2de of 1ste graad met
volledig leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2016-2017 zijn toe-
gelaten tot de selectie.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau B.
U dient te voldoen aan :
• Tot het niveau B behoren.
Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau B en u bent

opgenomen in de lijst van geslaagden, kan u op basis van dit slagen
deelnemen aan deze selectie. Laad uw bewijs van slagen op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum. Als dit bewijs van slagen al werd opgela-
den in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 8 november 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen

[2016/205423]
Vergelijkende selectie

van Franstalige administratief assistent onthaal en telefonie

De vergelijkende selectie van Franstalige administratief assistent
onthaal en telefonie (m/v/x) (niveau C) voor de Instituut der Veteranen
- Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en Oorlogs-
slachtoffers (BFG16111) werd afgesloten op 12 oktober 2016.

Er is 1 geslaagde.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205430]
Sélection comparative d’experts suivi des médias sociaux (m/f/x)

(niveau B), francophones, pour le SPF Justice (AFG16204)

Une liste de quinze lauréats maximum, valable un an, sera établie
après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de

base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de plein
exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou 1er degré
de plein exercice;

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

Les étudiants qui au cours de l’année académique 2016-2017 suivent
la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis, sont
également admis.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si
vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en
ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste B.
Vous devez donc :
• Etre doté du niveau B.
Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau B et que vous

êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur base de cette réussite,
participer à cette sélection. Chargez votre preuve de réussite avant la
date limite d’inscription. Si vous avez déjà téléchargé cette preuve de
réussite dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette
opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 8 novembre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats

[2016/205423]
Sélection comparative

d’assistant administratif - accueil et téléphonie, francophones

La sélection comparative d’assistant administratif - accueil et télé-
phonie (m/f/x) (niveau C), francophones, pour l’Institut des Vétérans
- Institut National des Invalides de Guerre, Anciens Combattants et
Victimes de Guerre (BFG16111) a été clôturée le 12 octobre 2016.

Le nombre de lauréat s’élève à 1.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205425]
Vergelijkende selectie van Franstalige administratief

assistent/dossier beheerder sociale actie

De vergelijkende selectie van Franstalige administratief
assistent/dossierbeheerder sociale actie (m/v/x) (niveau C) voor het
Instituut der Veteranen - Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden,
Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers (BFG16125) werd afgesloten op
12 oktober 2016.

Er is 1 geslaagde.

*
AUTORITEIT VOOR FINANCIËLE DIENSTEN

EN MARKTEN

[C − 2016/03367]
Bericht van overdracht van een portefeuille van

hypothecaire schuldvorderingen

Met toepassing van artikel 81 undecies van de hypotheekwet van
16 december 1851 wordt de overdracht bekendgemaakt van de gehele
portefeuille hypothecaire schuldvorderingen van de onderneming
« Crea-Hypo-Finance NV », gevestigd te 2500 Lier, Duwijckstraat 17,
aan de onderneming « Creafin NV », gevestigd te 2500 Lier,
Duwijckstraat 17.

Deze overdracht is tegenstelbaar aan alle derden door deze bekend-
making.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2016/55394]

Erfloze nalatenschap van Kerckx, Jeanne Augustine

Mevr. Kerckx, Jeanne Augustine, geboren te Etterbeek op 21 augus-
tus 1921, wonende te 1050 Elsene, Generaal Jacqueslaan 200, is
overleden te Elsene op 28 juni 2009, zonder gekende erfopvolgers na te
laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 24 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55394)

[2016/55395]

Erfloze nalatenschap van Spildooren, Agnès Maria

Mevr. Spildooren, Agnès Maria, geboren te Antwerpen op
5 januari 1924, wonende te 1090 Jette, Dikke-Beuklaan 32/S/5, is
overleden te Jette op 24 juni 2009, zonder gekende erfopvolgers na te
laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 24 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55395)

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205425]
Sélection comparative

de gestionnaire de dossiers action sociale, francophone

La sélection comparative de gestionnaire de dossiers action sociale
(m/f/x) (niveau C), francophone, pour l’Institut des Vétérans - Institut
National des Invalides de Guerre, Anciens Combattants et Victimes de
Guerre (BFG16125) a été clôturée le 12 octobre 2016.

Le nombre de lauréat s’élève à 1.

AUTORITE DES SERVICES ET MARCHES FINANCIERS

[C − 2016/03367]
Avis de cession d’un portefeuille de créances

hypothécaires

En application de l’article 81 undecies de la loi hypothécaire du
16 décembre 1851, est publiée la cession de l’intégralité du portefeuille
de créances hypothécaires de l’entreprise « Crea-Hypo-Finance SA »,
située à 2500 Lier, Duwijckstraat 17, à l’entreprise « Creafin SA », située
à 2500 Lier, Duwijckstraat 17.

Cette cession est opposable à tous les tiers par la présente publica-
tion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2016/55394]

Succession en déshérence de Kerckx, Jeanne Augustine

Mme Kerckx, Jeanne Augustine, née à Etterbeek le 21 août 1921,
domiciliée à 1050 Ixelles, boulevard Général Jacques 200, est décédée à
Ixelles le 28 juin 2009, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 24 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55394)

[2016/55395]

Succession en déshérence de Spildooren, Agnès Maria

Mme Spildooren, Agnès Maria, née à Anvers le 5 janvier 1924,
domiciliée à 1090 Jette, avenue de l’Arbre Ballon 32/S/5, est décédée à
Jette le 24 juin 2009, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 24 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55395)

71760 BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2016/205406]
Directie-generaal Zelfstandigen. — Bericht aan de representatieve

organisaties van zelfstandigen. — Benoemingen van raadsheren
en rechters in sociale zaken, als zelfstandige, bij de arbeidshoven
en rechtbanken

Krachtens de artikelen 202 en 216 van het Gerechtelijk Wetboek
worden de raadsheren en rechters in sociale zaken bij de arbeidshoven
en rechtbanken voor een termijn van vijf jaar benoemd; die termijn
verstrijkt op 31 oktober 2017.

Om tot hernieuwing van de benoemingen of tot nieuwe benoemin-
gen over te gaan, worden de representatieve organisaties van zelfstan-
digen erom verzocht kandidaten, mannen of vrouwen, voor te dragen
binnen de kortst mogelijke tijd en ten laatste binnen drie maanden na
de publicatie van dit bericht.

De voordrachten van kandidaten, mannen of vrouwen, geschieden
op dubbeltallen gericht aan de FOD Sociale Zekerheid, Directie -
generaal Zelfstandigen, Finance Tower, 2de verdieping/R, Kruidtuin-
laan 50, bus 120, te 1000 Brussel.

Zij moeten voor iedere kandidatuur vermelden: naam en voornamen,
geboortedatum, adres en, wat de arbeidshoven van Brussel en van Luik
betreft, het taalstelsel. Zij vermelden eveneens per kandidatuur of het
een hernieuwing van een mandaat, dan wel of het een nieuwe
kandidatuur betreft.

Bij de lijsten zal er voor elk der voorgedragen kandidaturen een
uittreksel uit het strafregister worden gevoegd.

De hiernavolgende tabel duidt het aantal te benoemen raadsheren en
rechters in sociale zaken, als zelfstandige, aan:

1. Arbeidshoven :
Antwerpen................................................................................................ 16
Bergen........................................................................................................ 15
Brussel ....................................................................................................... 31
Gent............................................................................................................ 24
Luik............................................................................................................ 24
2. Arbeidsrechtbanken :
Antwerpen, Arrondissement Antwerpen............................................ 48
Antwerpen, Arrondissement Limburg ................................................ 20
Brussel, Nederlandstalig ........................................................................ 14
Brussel, Franstalig ................................................................................... 45
Leuven....................................................................................................... 12
Waals-Brabant .......................................................................................... 12
Gent, Arrondissement Oost-Vlaanderen ............................................. 44
Gent, Arrondissement West-Vlaanderen ............................................. 33
Eupen........................................................................................................... 5
Luik, Arrondissement Luik ................................................................... 39
Luik, Arrondissement Luxemburg ....................................................... 18
Luik, Arrondissement Namen............................................................... 16
Henegouwen ............................................................................................ 53

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205383]
Rechterlijke Macht

Franstalige arbeidsrechtbank te Brussel

Bij beschikking van 29 september 2016, is de heer Squilbeck, A.,
emeritus ondervoorzitter in de Franstalige arbeidsrechtbank te Brussel,
door de voorzitter van de Franstalige arbeidsrechtbank te Brussel,
aangewezen om vanaf 1 oktober 2016 tot 30 september 2017 het ambt
van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen.

De Franstalige arbeidsrechtbank te Brussel, verenigd in algemene
vergadering op 4 oktober 2016, heeft de heer André, Ch., rechter in de
Franstalige arbeidsrechtbank te Brussel, aangewezen tot ondervoorzit-
ter in deze rechtbank, voor een termijn van drie jaar met ingang van
13 oktober 2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2016/205406]
Direction générale Indépendants. — Avis aux organisations repré-

sentatives de travailleurs indépendants. — Nomination des
conseillers et des juges sociaux, au titre de travailleur indépendant,
près les cours et les tribunaux du travail

En vertu des articles 202 et 216 du code judiciaire, les conseillers et
juges sociaux près les cours et tribunaux du travail sont nommés pour
un terme de cinq ans; ce terme vient à expiration le 31 octobre 2017.

En vue de procéder au renouvellement des nominations ou à des
nouvelles nominations, les organisations représentatives de travailleurs
indépendants sont invitées à présenter des candidats ou candidates
dans le plus bref délai et au plus tard dans les trois mois de la
publication du présent avis.

Les présentations des candidats ou candidates se font sur des listes
doubles adressées au SPF Sécurité sociale, Direction générale Indépen-
dants, Finance Tower, 2e étage/R, boulevard du Jardin botanique 50,
bte 120, à 1000 Bruxelles.

Elles mentionneront pour chaque candidature : nom et prénoms, date
de naissance, adresse et, en ce qui concerne les cours du travail de
Bruxelles et de Liège, le régime linguistique. Elles mentionneront
également par candidature s’il s’agit d’un renouvellement de mandat
ou d’une nouvelle candidature.

Les listes seront accompagnées d’un extrait du casier judiciaire pour
chacune des candidatures présentées.

Le tableau ci-après indique le nombre de conseillers et juges sociaux,
au titre de travailleur indépendant, à nommer :

1. Cours du travail :
Anvers ....................................................................................................... 16
Mons .......................................................................................................... 15
Bruxelles.................................................................................................... 31
Gand .......................................................................................................... 24
Liège........................................................................................................... 24
2. Tribunaux du travail :
Anvers, Arrondissement Anvers .......................................................... 48
Anvers, Arrondissement Limbourg ..................................................... 20
Bruxelles, Francophone .......................................................................... 45
Bruxelles, Néerlandophone.................................................................... 14
Louvain ..................................................................................................... 12
Brabant-Wallon......................................................................................... 12
Gand, Arrondissement Flandre orientale............................................ 44
Gand, Arrondissement Flandre occidentale ....................................... 33
Eupen........................................................................................................... 5
Liège, Arrondissement Liège................................................................. 39
Liège, Arrondissement Luxembourg ................................................... 18
Liège, Arrondissement Namur ............................................................. 16
Hainaut...................................................................................................... 53

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205383]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail francophone de Bruxelles

Par ordonnance du 29 septembre 2016, M. Squilbeck, A., vice-
président émérite au tribunal du travail francophone de Bruxelles, a été
désigné par le président du tribunal du travail francophone de
Bruxelles pour exercer les fonctions de magistrat suppléant, à partir du
1er octobre 2016 jusqu’au 30 septembre 2017.

Le tribunal du travail francophone de Bruxelles, réuni en assemblée
générale le 4 octobre 2016, a désigné M. André, Ch., juge au tribunal du
travail francophone de Bruxelles, comme vice-président à ce tribunal,
pour une période de trois ans prenant cours le 13 octobre 2016.
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BELGISCHE MEDEDINGINGSAUTORITEIT

[C − 2016/11427]
Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een

concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-16/0035 : CEBEO/CHEYNS. —
Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde
procedure

Op 14 oktober 2016, ontving de auditeur-generaal van de Belgische
Mededingingsautoriteit een aanmelding van een concentratie in de zin
van artikel IV.10. § 1 van de wet van 3 april 2013 houdende invoeging
van boek IV en van boek V in het Wetboek van economisch recht
(Belgisch Staatsblad van 26 april 2013). De aangemelde transactie betreft
de verwerving door Cebeo NV van de exclusieve controle over de
maatschappijen Cheyns Group NV en NV Cheyns.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van de inkoop en de groothandel van elektrische apparatuur en
professionele tools.

Overeenkomstig artikel IV.63, § 1 van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur ten laatste voor 31 oktober 2016.

Deze opmerkingen worden per e-mail onder vermelding van refe-
rentie MEDE-C/C-16/0035, toegezonden : aud@bma-abc.be.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36499]

Vacaturebericht

De Vlaamse Gemeenschapscommissie, als overheidsbestuur bevoegd voor cultuur, onderwijs, welzijn en
gezondheid voor de Brusselse Vlamingen, is op zoek naar (m/v):

Adjunct van de directeur (niveau A)

voor de samenstelling van een wervingsbestand.
Tewerkstellingsplaats
Administratiehuis van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, Emile Jacqmainlaan 135, 1000 Brussel
Functiebeschrijving
Als adjunct van de directeur ben je verantwoordelijk voor de gehele beleidsondersteuning (beleidsvoorbereiding,

beleidsuitvoering en beleidsevaluatie) binnen het beleidsdomein Cultuur, Jeugd en Sport en meer bepaald de
sportdienst.

Je organiseert en coördineert de dagelijkse werkzaamheden, zodat de operationele doelstellingen van de
(algemene) directie bereikt worden.

Als verantwoordelijke Lokale Werking en Sportopbouwwerk ben je lid van het Kernteam en stuur je de werking
van de sportdienst aan op het lokale vlak inclusief het Sportopbouwwerk. Het doel is een evenwichtige spreiding van
de sportactiviteiten te bewerkstelligen op het lokale vlak en, waar nodig, via de methodieken van Sportopbouwwerk
ook de maatschappelijk zwakkere doelgroepen te bereiken en hen competentieversterkend te ondersteunen.

De lokale werking en het sportopbouwwerk spreidt zich in principe uit over het gehele Brussels hoofdstedelijk
gewest, in praktijk zal je prioriteiten moet stellen, afgestemd met het beleid en het algemene beleidsplan van de
Sportdienst.

Je rapporteert aan de algemene coördinator Sportdienst en in kernteam van de sportdienst.
Diplomavoorwaarden
U bent in het bezit van ten minste een diploma van het hoger secundair onderwijs van het lange type (master,

licentiaat).
Kandidaten die niet aan de diplomavoorwaarden voldoen, maar op basis van ervaring (5 jaar relevante ervaring)

worden meegenomen, dienen een capaciteitsproef af te leggen die het algemeen cognitief vermogen test (het abstract,
verbaal en numeriek redeneervermogen). De kandidaten, die op basis van ervaring meegenomen werden, dienen
hierop minstens 50% te behalen om verder te gaan naar de verdere testing. Het EVC-attest blijft 5 jaar geldig voor
deelname aan niveaugebonden examens bij de VGC.

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2016/11427]
Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de

concentration. — Affaire n° CONC-C/C-16/0035 :
CEBEO/CHEYNS. — Cas susceptible d’être traité selon la procé-
dure simplifiée

Le 14 octobre 2016, l’auditeur général de l’Autorité belge de la
Concurrence a reçu une notification de concentration au sens de
l’article IV.10. § 1er de la loi du 3 avril 2013 portant insertion du livre IV
et du livre V dans le Code de droit économique (Moniteur belge du
26 avril 2013). L’opération notifiée concerne l’acquisition par la société
Cebeo NV du contrôle exclusif des sociétés Group Cheyns NV et
Cheyns NV.

Selon la notification, la concentration concerne le secteur de l’appro-
visionnement et du commerce de gros de matériel électrique et
outillage professionnel.

Conformément à l’article IV.63, § 1er de la loi susmentionnée, les
parties notifiantes ont demandé l’application de la procédure simpli-
fiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence pour le
31 octobre 2016 au plus tard.

Ces observations peuvent être envoyées par courrier électronique
sous la référence MEDE-C/C-16/0035 à l’adresse suivante :
aud@bma-abc.be.
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Kandidaten moeten aan de diplomavoorwaarden voldoen op 25 oktober 2016:
- Laatstejaarsstudenten 2016-2017 worden toegelaten. Zij kunnen pas in dienst treden vanaf de dag dat zij aan de

directeur Personeel en HRM het vereiste diploma of studiegetuigschrift hebben voorgelegd;
Houders van een buitenlands diploma dienen een academisch gelijkwaardigheidserkenning, uitgereikt door

NARIC Vlaanderen in naam van de Vlaamse minister van Onderwijs, voor te leggen op het moment van de
inschrijving];

- slagen in het vergelijkend aanwervingsexamen via een objectieve procedure.
Aanwervings- en toelatingsvoorwaarden
Á een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;
Á de burgerlijke en politieke rechten genieten;
Á aan de dienstplichtwetten voldoen;
Á onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Unie of van de Europese Vrijhandelsassociatie, behoudens door

de Vlaamse Regering te verlenen vrijstelling;
Á de lichamelijke geschiktheid bezitten die vereist is voor het uit te oefenen ambt;
Á houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot de vooropgestelde betrekking;
Á slagen in het voorgeschreven examen;
Á voldoen aan de voorwaarden van het rechtsstatuut van het gesubsidieerd onderwijzend personeel.
Aan de aanwervings- en toelatingsvoorwaarden moet voldaan zijn op 25 oktober 2016.
Ons aanbod
- uitdagende functie met veel zelfstandigheid
- ruime opleiding- en vormingsmogelijkheden
- een aangepaste sociale omkadering
- verhuis- en stadspremie voor de personeelsleden die in Brussel komen wonen of die woonachtig zijn te Brussel
- volledige terugbetaling van het woon-werkverkeer met het openbaar vervoer
- gratis MIVB-abonnement
- gratis hospitalisatieverzekering
- maaltijdcheques
- flexibele werktijdregeling
- fietsvergoeding
- goede balans werk-privé: 35 vakantiedagen bij voltijdse tewerkstelling, flexibele werkuren, sluiting tussen Kerst

en Nieuwjaar.

Kandidaturen
U stelt uw kandidatuur met het inschrijvingsformulier en het standaard CV (zie de website van de Vlaamse

Gemeenschapscommissie www.vgc.be) dat u samen met het vereiste diploma verstuurt via jobs@vgc.be. U doet dit ten
laatste op dinsdag 25 oktober 2016 met als onderwerp ‘kandidatuur adjunct van de directeur – lokale werking’.

De online registratie geldt als indieningsdatum. Het diploma dient als bijlage toegevoegd te worden, zoniet is uw
kandidatuur ongeldig.

Bijkomende informatie over de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de selectieprocedure, inschrijvingsformulier en
het huishoudelijk reglement vindt u op www.vgc.be. Deze documenten kan u tevens opvragen via mail naar
jobs@vgc.be (met vermelding “kandidatuur adjunct van de directeur – lokale werking”).

Voor de Vlaamse Gemeenschapscommissie zijn gelijke kansen belangrijk. Kwaliteiten van mensen zijn
doorslaggevend, ongeacht geslacht, leeftijd, afkomst of handicap.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36500]
Vacaturebericht

De Vlaamse Gemeenschapscommissie, als overheidsbestuur bevoegd voor cultuur, onderwijs, welzijn en
gezondheid voor de Brusselse Vlamingen, is op zoek naar (m/v):

Adjunct van de directeur (niveau A)

voor de samenstelling van een wervingsbestand.
Tewerkstellingsplaats
Administratiehuis van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, Emile Jacqmainlaan 135, 1000 Brussel
Functiebeschrijving
Als adjunct van de directeur ben je verantwoordelijk voor de gehele beleidsondersteuning (beleidsvoorbereiding,

beleidsuitvoering en beleidsevaluatie) binnen het beleidsdomein Cultuur, Jeugd en Sport en meer bepaald de
sportdienst.
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Je organiseert en coördineert de dagelijkse werkzaamheden, zodat de operationele doelstellingen van de
(algemene) directie bereikt worden.

Als expert Sportaanbieders & Sportopbouwwerk ben je verantwoordelijk voor de ontwikkeling, implementatie en
ontsluiting van de expertise en ervaring rond de verschillende vormen van sport- en bewegingsaanbod in Brussel,
inclusief het sportopbouwwerk. Het doel van de functie beantwoordt aan de algemene missie van VGC Sport in Brussel
om zoveel mogelijk Brusselaars (inclusief de meer kwetsbare doelgroepen) zo regelmatig en zo lang mogelijk te laten
bewegen en sporten.

Je rapporteert aan de algemeen coördinator Sport in Brussel.

Diplomavoorwaarden

U bent in het bezit van ten minste een diploma van het hoger secundair onderwijs van het lange type (master,
licentiaat).

Kandidaten die niet aan de diplomavoorwaarden voldoen, maar op basis van ervaring (5 jaar relevante ervaring)
worden meegenomen, dienen een capaciteitsproef af te leggen die het algemeen cognitief vermogen test (het abstract,
verbaal en numeriek redeneervermogen). De kandidaten, die op basis van ervaring meegenomen werden, dienen
hierop minstens 50% te behalen om verder te gaan naar de verdere testing. Het EVC-attest blijft 5 jaar geldig voor
deelname aan niveaugebonden examens bij de VGC.

Kandidaten moeten aan de diplomavoorwaarden voldoen op 25 oktober 2016:

- Laatstejaarsstudenten 2016-2017 worden toegelaten. Zij kunnen pas in dienst treden vanaf de dag dat zij aan de
directeur Personeel en HRM het vereiste diploma of studiegetuigschrift hebben voorgelegd;

Houders van een buitenlands diploma dienen een academisch gelijkwaardigheidserkenning, uitgereikt door
NARIC Vlaanderen in naam van de Vlaamse minister van Onderwijs, voor te leggen op het moment van de
inschrijving];

- slagen in het vergelijkend aanwervingsexamen via een objectieve procedure.

Aanwervings- en toelatingsvoorwaarden

Á een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;

Á de burgerlijke en politieke rechten genieten;

Á aan de dienstplichtwetten voldoen;

Á onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Unie of van de Europese Vrijhandelsassociatie, behoudens door
de Vlaamse Regering te verlenen vrijstelling;

Á de lichamelijke geschiktheid bezitten die vereist is voor het uit te oefenen ambt;

Á houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot de vooropgestelde betrekking;

Á slagen in het voorgeschreven examen;

Á voldoen aan de voorwaarden van het rechtsstatuut van het gesubsidieerd onderwijzend personeel.

Aan de aanwervings- en toelatingsvoorwaarden moet voldaan zijn op 25 oktober 2016.

Ons aanbod

- uitdagende functie met veel zelfstandigheid

- ruime opleiding- en vormingsmogelijkheden

- een aangepaste sociale omkadering

- verhuis- en stadspremie voor de personeelsleden die in Brussel komen wonen of die woonachtig zijn te Brussel

- volledige terugbetaling van het woon-werkverkeer met het openbaar vervoer

- gratis MIVB-abonnement

- gratis hospitalisatieverzekering

- maaltijdcheques

- flexibele werktijdregeling

- fietsvergoeding

- goede balans werk-privé: 35 vakantiedagen bij voltijdse tewerkstelling, flexibele werkuren, sluiting tussen Kerst
en Nieuwjaar.

Kandidaturen

U stelt uw kandidatuur met het inschrijvingsformulier en het standaard CV (zie de website van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie www.vgc.be) dat u samen met het vereiste diploma verstuurt via jobs@vgc.be. U doet dit ten
laatste op dinsdag 25 oktober 2016 met als onderwerp ‘kandidatuur adjunct van de directeur – sportaanbieders.

De online registratie geldt als indieningsdatum. Het diploma dient als bijlage toegevoegd te worden, zoniet is uw
kandidatuur ongeldig.

Bijkomende informatie over de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de selectieprocedure, inschrijvingsformulier en
het huishoudelijk reglement vindt u op www.vgc.be. Deze documenten kan u tevens opvragen via mail naar
jobs@vgc.be (met vermelding “kandidatuur adjunct van de directeur - sportaanbieders”).

Voor de Vlaamse Gemeenschapscommissie zijn gelijke kansen belangrijk. Kwaliteiten van mensen zijn
doorslaggevend, ongeacht geslacht, leeftijd, afkomst of handicap.

71764 BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36501]

Vacaturebericht

De Vlaamse Gemeenschapscommissie, als overheidsbestuur bevoegd voor cultuur, onderwijs, welzijn en
gezondheid voor de Brusselse Vlamingen, is op zoek naar (m/v):

Deskundige (niveau B)

voor de samenstelling van een wervingsbestand.

Tewerkstellingsplaats

Administratiehuis van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, Emile Jacqmainlaan 135, 1000 Brussel

Functiebeschrijving

Als deskundige zorg je, in samenspraak met de (functioneel) leidinggevende, voor de operationele uitwerking van
de beleidsondersteuning (beleidsvoorbereiding, beleidsuitvoering en beleidsevaluatie) binnen het beleidsdomein
Cultuur, Jeugd en Sport en meer bepaald de sportdienst.

Als deskundige binnen het sportopbouwwerk sta je mee in voor de versterking van een competentie-versterkende
werking, ook voor de maatschappelijk kwetsbare groepen in het Brussels hoofdstedelijk gewest.

Diplomavoorwaarden

U bent in het bezit van ten minste een diploma van het hoger secundair onderwijs van het lange type (master,
licentiaat) of een diploma van het hoger secundair onderwijs van het korte type (bachelor, graduaat).

Kandidaten die niet aan de diplomavoorwaarden voldoen, maar op basis van ervaring (5 jaar relevante ervaring)
worden meegenomen, dienen een capaciteitsproef af te leggen die het algemeen cognitief vermogen test (het abstract,
verbaal en numeriek redeneervermogen). De kandidaten, die op basis van ervaring meegenomen werden, dienen
hierop minstens 50% te behalen om verder te gaan naar de verdere testing. Het EVC-attest blijft 5 jaar geldig voor
deelname aan niveaugebonden examens bij de VGC.

Kandidaten moeten aan de diplomavoorwaarden voldoen op 25 oktober 2016:

- Laatstejaarsstudenten 2016-2017 worden toegelaten. Zij kunnen pas in dienst treden vanaf de dag dat zij aan de
directeur Personeel en HRM het vereiste diploma of studiegetuigschrift hebben voorgelegd;

Houders van een buitenlands diploma dienen een academisch gelijkwaardigheidserkenning, uitgereikt door
NARIC Vlaanderen in naam van de Vlaamse minister van Onderwijs, voor te leggen op het moment van de
inschrijving];

- slagen in het vergelijkend aanwervingsexamen via een objectieve procedure.

Aanwervings- en toelatingsvoorwaarden

Á een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;

Á de burgerlijke en politieke rechten genieten;

Á aan de dienstplichtwetten voldoen;

Á onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Unie of van de Europese Vrijhandelsassociatie, behoudens door
de Vlaamse Regering te verlenen vrijstelling;

Á de lichamelijke geschiktheid bezitten die vereist is voor het uit te oefenen ambt;

Á houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot de vooropgestelde betrekking;

Á slagen in het voorgeschreven examen;

Á voldoen aan de voorwaarden van het rechtsstatuut van het gesubsidieerd onderwijzend personeel.

Aan de aanwervings- en toelatingsvoorwaarden moet voldaan zijn op 25 oktober 2016.

Ons aanbod

- uitdagende functie met veel zelfstandigheid

- ruime opleiding- en vormingsmogelijkheden

- een aangepaste sociale omkadering

- verhuis- en stadspremie voor de personeelsleden die in Brussel komen wonen of die woonachtig zijn te Brussel

- volledige terugbetaling van het woon-werkverkeer met het openbaar vervoer

- gratis MIVB-abonnement

- gratis hospitalisatieverzekering

- maaltijdcheques

- flexibele werktijdregeling

- fietsvergoeding

- goede balans werk-privé: 35 vakantiedagen bij voltijdse tewerkstelling, flexibele werkuren, sluiting tussen Kerst
en Nieuwjaar.

Kandidaturen

U stelt uw kandidatuur met het inschrijvingsformulier en het standaard CV (zie de website van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie www.vgc.be) dat u samen met het vereiste diploma verstuurt via jobs@vgc.be. U doet dit ten
laatste op dinsdag 25 oktober 2016 met als onderwerp ‘kandidatuur deskundige’.

De online registratie geldt als indieningsdatum. Het diploma dient als bijlage toegevoegd te worden, zoniet is uw
kandidatuur ongeldig.
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Bijkomende informatie over de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de selectieprocedure, inschrijvingsformulier en
het huishoudelijk reglement vindt u op www.vgc.be. Deze documenten kan u tevens opvragen via mail naar
jobs@vgc.be (met vermelding “kandidatuur deskundige”

Voor de Vlaamse Gemeenschapscommissie zijn gelijke kansen belangrijk. Kwaliteiten van mensen zijn
doorslaggevend, ongeacht geslacht, leeftijd, afkomst of handicap.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36502]

Vacaturebericht

De Vlaamse Gemeenschapscommissie, als overheidsbestuur bevoegd voor cultuur, onderwijs, welzijn en
gezondheid voor de Brusselse Vlamingen, is op zoek naar (m/v):

Medewerker (niveau C)
voor de samenstelling van een wervingsbestand.
Tewerkstellingsplaats
Administratiehuis van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, Emile Jacqmainlaan 135, 1000 Brussel
Functiebeschrijving
Als medewerker zorg je voor algemene binnen het beleidsdomein Cultuur, Jeugd en Sport en meer bepaald de

dienst Sport in Brussel.
Als medewerker Sportanimator werk je in het kader van de realisatie van het Sportopbouwwerk van Sport in

Brussel. Het doel beantwoordt aan de algemene missie van VGC Sport in Brussel om zoveel mogelijk Brusselaars
(inclusief de meer kwetsbare doelgroepen) zo regelmatig en zo lang mogelijk te laten bewegen en sporten. Hierbij is
het belangrijk de maatschappelijk kwetsbare groepen met geëigende methodieken de benaderen.

Diplomavoorwaarden
U bent in het bezit van ten minste een diploma van het hoger secundair onderwijs of van een diploma van het

hoger secundair onderwijs van het korte type (bachelor, graduaat).
Kandidaten die niet aan de diplomavoorwaarden voldoen, maar op basis van ervaring (5 jaar relevante ervaring)

worden meegenomen, dienen een capaciteitsproef af te leggen die het algemeen cognitief vermogen test (het abstract,
verbaal en numeriek redeneervermogen). De kandidaten, die op basis van ervaring meegenomen werden, dienen
hierop minstens 50% te behalen om verder te gaan naar de verdere testing. Het EVC-attest blijft 5 jaar geldig voor
deelname aan niveaugebonden examens bij de VGC.

Kandidaten moeten aan de diplomavoorwaarden voldoen op 25 oktober 2016:
- Laatstejaarsstudenten 2016-2017 worden toegelaten. Zij kunnen pas in dienst treden vanaf de dag dat zij aan de

directeur Personeel en HRM het vereiste diploma of studiegetuigschrift hebben voorgelegd;
Houders van een buitenlands diploma dienen een academisch gelijkwaardigheidserkenning, uitgereikt door

NARIC Vlaanderen in naam van de Vlaamse minister van Onderwijs, voor te leggen op het moment van de
inschrijving];

- slagen in het vergelijkend aanwervingsexamen via een objectieve procedure.
Aanwervings- en toelatingsvoorwaarden
Á een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;
Á de burgerlijke en politieke rechten genieten;
Á aan de dienstplichtwetten voldoen;
Á onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Unie of van de Europese Vrijhandelsassociatie, behoudens door

de Vlaamse Regering te verlenen vrijstelling;
Á de lichamelijke geschiktheid bezitten die vereist is voor het uit te oefenen ambt;
Á houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot de vooropgestelde betrekking;
Á slagen in het voorgeschreven examen;
Á voldoen aan de voorwaarden van het rechtsstatuut van het gesubsidieerd onderwijzend personeel.
Aan de aanwervings- en toelatingsvoorwaarden moet voldaan zijn op 25 oktober 2016.
Ons aanbod
- uitdagende functie met veel zelfstandigheid
- ruime opleiding- en vormingsmogelijkheden
- een aangepaste sociale omkadering
- verhuis- en stadspremie voor de personeelsleden die in Brussel komen wonen of die woonachtig zijn te Brussel
- volledige terugbetaling van het woon-werkverkeer met het openbaar vervoer
- gratis MIVB-abonnement
- gratis hospitalisatieverzekering
- maaltijdcheques
- flexibele werktijdregeling
- fietsvergoeding
- goede balans werk-privé: 35 vakantiedagen bij voltijdse tewerkstelling, flexibele werkuren, sluiting tussen Kerst

en Nieuwjaar.
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Kandidaturen
U stelt uw kandidatuur met het inschrijvingsformulier en het standaard CV (zie de website van de Vlaamse

Gemeenschapscommissie www.vgc.be) dat u samen met het vereiste diploma verstuurt via jobs@vgc.be. U doet dit ten
laatste op dinsdag 25 oktober 2016 met als onderwerp ‘kandidatuur medewerker’.

De online registratie geldt als indieningsdatum. Het diploma dient als bijlage toegevoegd te worden, zoniet is uw
kandidatuur ongeldig.

Bijkomende informatie over de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de selectieprocedure, inschrijvingsformulier en
het huishoudelijk reglement vindt u op www.vgc.be. Deze documenten kan u tevens opvragen via mail naar
jobs@vgc.be (met vermelding “kandidatuur medewerker”).

Voor de Vlaamse Gemeenschapscommissie zijn gelijke kansen belangrijk. Kwaliteiten van mensen zijn
doorslaggevend, ongeacht geslacht, leeftijd, afkomst of handicap.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36506]
Aanstelling commissaris

STEENOKKERZEEL. — De gemeenteraad heeft in zitting van 13 oktober 2016 aangesteld voor de functie van
commissaris van het Autonoom Gemeentebedrijf Steenokkerzeel, voor de duur van drie jaar, de CVBA - burgerlijke
vennootschap met handelsvorm MOORE STEPHENS AUDIT, vertegenwoordigd door de heer Jan DE BOM VAN
DRIESSCHE. De aanstelling gebeurt voor drie boekjaren, aanvang nemend met het boekjaar per 31/12/2016 en
eindigend met het boekjaar per 31/12/2018.

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[C − 2016/36508]

20 OKTOBER 2016. — Bericht houdende vaststelling van het bereiken
van het communautair bepaalde vangstquotum van roggen in de wateren van de Unie van VIId

Het krachtens Verordening (EU) Nr. 2016/72 van de Raad van 22 januari 2016 tot vaststelling, voor 2016, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden welke in de Uniewateren en, voor vissersvaartuigen van
de Unie, in bepaalde wateren buiten de Unie van toepassing zijn, en tot wijziging van Verordening (EU) nr. 2015/104
vastgestelde vangstquotum 2016 voor de vissoort roggen (Rajiformes) in de wateren van de Unie van VIId (SRX/07D.)
wordt, rekening gehouden met mogelijke quotaruilen, geacht volledig te zijn opgebruikt.

Met ingang van de datum volgend op de datum van bekendmaking van dit bericht in het Belgisch Staatsblad is de
visserij op roggen in de wateren van de Unie van VIId, verboden voor alle Belgische vissersvaartuigen alsmede het aan
boord houden, het overladen en het aanlanden van roggen, gevangen in deze wateren, na deze datum.

Brussel, 20 oktober 2016.

De Secretaris-generaal,
J. VAN LIEFFERINGE
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Universiteiten - Hogescholen - Faculteiten

Université - Hautes Ecoles - Facultés

Université de Mons

Thèse de Doctorat en Sciences de l’Ingénieur et Technologie

Monsieur Antoine TRIANTAFYLLOU défendra, en séance publique,
le vendredi 18 novembre 2016 à 15 heures, à la salle académique,
boulevard Dolez 31, à Mons, sa thèse de doctorat intitulée :

« Évolution géodynamique d’un arc insulaire néoprotérozoïque
(Anti-Atlas marocain) : Caractérisation des processus de croissance
intra-océanique et d’accrétion ».

(8981)

Ruimtelijke Ordening

Stad Mechelen

Bekendmaking Openbaar Onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen deelt mee dat de
gemeenteraad van Mechelen op 27 september 2016, het ontwerp van
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ‘Verbeemen’ voor-
lopig vastgesteld heeft.

Het ontwerp-RUP ‘Verbeemen’ wordt aan een openbaar onderzoek
onderworpen van 7 november 2016 tot en met 6 januari 2017. Gedu-
rende deze periode ligt het ontwerp-RUP voor iedereen ter inzage in
het Huis van de Mechelaar (Reuzenstraat 1, 2800 Mechelen).

Openingsuren : ma, di, woe en vrij, van 9 tot 17 uur, do, van
13 u. 30 m. tot 19 u. 30 m. en za, van 9 tot 12 uur.

U kunt het plan ook, vanaf de aanvang van het openbaar onderzoek,
volledig bekijken via de website www.mechelen.be/RUP-Verbeemen.

Tijdens het openbaar onderzoek kunnen adviezen, opmerkingen en
bezwaren over het ontwerp-RUP ingediend worden bij de gemeente-
lijke commissie voor ruimtelijke ordening (GECORO). Deze worden
uiterlijk 6 januari 2017 toegezonden aan de GECORO per aangetekende
brief - per adres Grote Markt 21, 2800 Mechelen of worden tegen
ontvangstbewijs afgegeven in het Huis van de Mechelaar.

(8982)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Pharco Research SA,
avenue Laterale 143, 1180 Uccle

Numéro d’entreprise : 0862.439.470

Ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire des actionnaires de
la SA Pharco, le 15 novembre 2016, à 20 heures, chaussée de
Louvain 431, Bat. F, 1380 Lasne.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration. 2. Comptes
annuels arrêtés au 30.06.2016 et affectation du résultat. 3. Décharge aux
administrateurs. 4. Nomination. 5. Divers.

(8983)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Aalst I

Bij beschikking van 19 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Aalst, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

THIJS, Jonas, geboren te Aalst op 1 september 1998, wonende te
9340 LEDE, Lindestraat 17.

MERCKX, Jozef, wonende te 9340 LEDE, Beukenlaan 15, werd
aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Aalst, 20 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Veerle Van den Abbeele.
(81995)
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Vredegerecht Aalst II

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op : 19/10/2016, werd over : VANDEN ABEELE, Jeanine
Paula, geboren te Aalst op 8/1/1937, wonende te 9300 Aalst, Rozen-
dreef 190.

Een bewindvoerder over diens goederen aangesteld nl. :
VERMEULEN, Benjamin, advocaat, 9300 Aalst, Leopoldlaan 48.

Voor eensluidend uittreksel : Myriam HAEGEMAN, hoofdgriffier
van het vredegerecht van het tweede kanton Aalst.

(81996)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 11 oktober 2016, verleende de AF4 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, in graad van hoger
beroep een vonnis waarbij de opdracht en taakomschrijving van de
bewindvoerder werd bevestigd en de onbekwaamverklaring van
SCHMIDT Franciscus, geboren te Kontich op 22 januari 1926, uitge-
breid werd tot al de handelingen betreffende de persoon zoals opge-
nomen in artikel 492/1, § 1 B.W.

Antwerpen, 11 oktober 2016.

De griffier, (get.) C. CROON.
(81997)

Vredegerecht Antwerpen XII

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 18 oktober 2016, werd :

DE DYCKER Johan, geboren te Sint-Niklaas op 3 mei 1962,
p/a 2100 Deurne, « Woonzorgcentrum Bisschoppenhofje », Bisschop-
penhoflaan 399, onbekwaam verklaard zijn belangen van vermogens-
rechtelijke aard zelf waar te nemen en beslist dat hij VERTEGEN-
WOORDIGD dient te worden bij het stellen van alle rechts- of
proceshandelingen met betrekking tot de GOEDEREN door de hierna-
genoemde toegevoegde bewindvoerder : GORIS, Isabel, advocaat,
kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24.

Deurne, 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Britt VERHEYEN.
(81998)

Vredegerecht Arendonk

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Arendonk beschermingsmaatregelen met betrekking tot de
goederen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1, van het Burger-
lijk Wetboek betreffende :

KLIF, Idriss Carolus Christiane, met rijksregisternum-
mer 84.10.26-129.52, geboren te Turnhout op 26 oktober 1984, wonende
te 2360 Oud-Turnhout, Dijkzijde 10.

VAN DER MAAT, Ann Joanna Florentina, met rijksregisternum-
mer 64.12.24-032.94, geboren te Turnhout op 24 december 1964,
advocaat, met kantoor te 2300 Turnhout, Warandestraat 66, werd
toegevoegd als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) EYSERMANS, Peggy.
(81999)

Vredegerecht Boom

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Theresia Emma BOEN, geboren te Niel op
9 april 1937, wonende te 2845 Niel, « WZC Maria Boodschap »,
Broeklei 1, en heeft aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon : Mevrouw
Glenda VERMEIREN, wonende te 1070 Anderlecht, Buffonstraat 98.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) SCHIPPERS, Chantal.
(82000)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Lorenzo MASSCHAELE, geboren te Brugge op 18 juni 1996,
wonende te 8310 Brugge, Leopold Debruynestraat 48.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Lorenzo MASSCHAELE, overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die
strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(82001)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Thérèse DOUSSELAERE, geboren te Londen (Verenigd
Koninkrijk) op 2 januari 1926, wonende te 8000 Brugge, Collaert
Mansionstraat 18, doch thans verblijvende in het « WZC De Vlied-
berg », Ruddershove 1, te 8000 Brugge.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de persoon
van de voornoemde beschermde persoon : Mijnheer Luc ASPESLAGH,
wonende te 8000 Brugge, Collaert Mansionstraat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
DE ROUCK, Bianca.

(82002)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 5 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Michèle VANLOCKE, geboren te Brugge op 10 maart 1963, wonende
te 8000 Brugge, Sentillenhof 2/0003, verblijvende in het « Psychiatrisch
Ziekenhuis 0.L.VROUW », Koning Albert I-laan 8, te 8200 Sint-Michiels.
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Meester Naima BOUSLAMA, advocaat te 8310 Brugge, Baron
Ruzettelaan 244/A.0.1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon, met
volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VAN WELDEN,
Stefaan.

(82003)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 12 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Gilbert DE GRAEVE, geboren te Brugge op 3 januari 1932, wonende
te 8200 Brugge, Kosterijstraat 40/0004.

Meester Louis VANDAMME, advocaat te 8200 Brugge, Gistelse
Steenweg 511, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoor-
diging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) NEIRINCK, Ella.
(82004)

Vredegerecht Diksmuide

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Matthias Gabriël Omer Bellegeer, geboren te Roeselare op
6 maart 1998, wonende te 8830 Hooglede, Noordabeelstraat 4, doch
verblijvend « VZW Zorgcentrum Marie ter Engelen », Dorpsstraat 4, te
8650 Klerken.

Mijnheer Gabriël Bellegeer, landbouwer, wonende te 8830 Hooglede,
Noordabeelstraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Ann Busschaert, landbouwster, wonende te
8830 Hooglede, Noordabeelstraat 4, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) JANSSENS, Ingrid.
(82005)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Josephina Clara Hubertina KUYPERS, geboren te
Genk op 27 april 1932, met rijksregisternummer 32.04.27-014.70,
wonende te 3600 Genk, Erfstraat 9.

Mevrouw Karline Chantal Georgette Dhulst, wonende te
3051 Oud-Heverlee, Stationsstraat 46, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) GROFFILS,
Marie-Louise.

(82006)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Leonie Francine WILLEMS, geboren te Lebbeke op
14 januari 1926, met rijksregisternummer 26.01.14-012.24, wonende te
3600 Genk, Dieplaan 91, bus 08, verblijvend « Huize Uilenspiegel »,
Socialestraat 4, te 3600 Genk.

Mevrouw Willem Hendrik Josée VANDEPAER, wonende te
1981 Zemst, Kerkhoflei 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) COENEN, Vicky.
(82007)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 14 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

FRANSEN, Mariane, geboren te Lokeren op 9 juni 1960, wonende te
9160 Lokeren, Uebergdreef 39, verblijvende te 9000 Gent, « UZ Gent »,
De Pintelaan 185.

Meester VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Gent,
Driekoningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VAN PARIJS,
Nadine.

(82008)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Varun CHOPRA, geboren te Pathankot (India) op
2 september 1985, wonende te 9050 Gentbrugge (Gent), Brusselse-
steenweg 364, doch thans verblijvend in het « PC Gent-Sleidinge -
Campus Sleidinge », Weststraat 135, te 9940 Sleidinge.

Mijnheer de advocaat Marc HERSSENS, met kantoor te 9000 Gent,
Recollettenlei 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(82009)

Vredegerecht Gent IV

Bij beschikking van 11 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Rudy Louis VAN RENTERGHEM, geboren te Gent op
7 maart 1956, wonende te 9000 Gent, Dobbelslot 1/A.
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Dirk NEELS, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
TEMMERMAN, Stefanie.

(82010)

Vredegerecht Gent V

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Alice DE VUYST, geboren te Ledeberg op 1 juli 1930, wonende in het
« WZC De Vijvers », te 9050 Ledeberg (Gent), Walstraat 1.

Sabine VAN PETEGHEM, wonende te 9000 Gent, Sluizeken 7 PB 7,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEURS, Valerie.
(82011)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 10 oktober 2016 heeft de vrederechter kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende : Mevrouw Andrea Maria VANDERSTOCKT, geboren te Goefer-
dinge op 12 september 1924, rijksregisternummer 24.09.12-364.37,
wonende te 9500 Geraardsbergen, Lessensestraat 21 B003.

Meester Ariane VAN DEN BOSSCHE, wonende te 9500 Geraards-
bergen, Kaai 21 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get) Vercruysse, Kathleen.
(82012)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 11 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer René SWALENS, met rijksregisternummer 31.08.08-295.75,
geboren te Ukkel op 8 augustus 1931, wonende te 1640 Sint-Genesius-
Rode, Paddenstraat 3/0001, verblijvend Residentie Lucie Lambert,
Nachtegaalstraat 211, te 1501 Buizingen.

Mijnheer Roger SWALENS, wonende te 1500 Halle, Vogelpers 138,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevr. Marie-Louise FELLEMANS, wonende te 1640 Sint-Genesius-
Rode, Karekietlaan 9, werd aangesteld als vertrouwenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(82013)

Vredegerecht Harelbeke

Bij beschikking van 6 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Harelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Monique LECLUYSE, geboren te Kuurne op 23 december 1941,
met rijksregisternummer 41.12.23-170.85, wonende te 8520 Kuurne,
Boomgaardstraat 98.

Mevr. Marie-Joseph LECLUYSE, wonende te 8630 Veurne, Rode-
straat 20/0002, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
(vertegenwoordiging) van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Deklerk, Caroline.
(82014)

Vredegerecht Harelbeke

Bij beschikking van 4 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Harelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Hadewijch Georgette Norbertine HERMAN, geboren te Kort-
rijk op 4 februari 1973, met rijksregisternummer 73.02.04-144.22,
wonende te 8530 Harelbeke, Twee-Bruggenstraat 83/4,

Meester Rosanne BACKAERT, advocaat te 8530 Harelbeke, Noord-
straat 7, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen (verte-
genwoordiging) van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Deklerk, Caroline.
(82015)

Vredegerecht Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van 10 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Serafina Joanna GORRIS, geboren te Burcht op
7 december 1933, met rijksregisternummer 33.12.07-256.20, wonende te
3530 Houthalen-Helchteren, WZC Het Dorp, ’t Dorp 80.

Mevr. Jessica VAN BRIEL, advocate, met kantooradres 3500 Hasselt,
Kuringersteenweg 209, werd angesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vrolix, Marleen.
(82016)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 18 oktober 2016 (16B339) heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen in het systeem
van vertegenwoordiging van Mevr. DE GRANDE, Godelieve, geboren
te Westrozebeke op 28 oktober 1934, wonende te 8840 Staden (Westro-
zebeke), Dorpsstraat 108.
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Mevr. DECLERCK, Maddy, wonende te 8840 Staden, Aardenplas-
straat 3, werd aangesteld tot bewindvoerder over de persoon en de
goederen van Mevr. DE GRANDE Godelieve voornoemd.

Ieper, 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried Van
Engelandt.

(82017)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 18 oktober 2016 (168327) heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen in het systeem van vertegen-
woordiging betreffende Mevr. PRINZIE, Esther, geboren te Poperinge
op 29 mei 1928, wonende te 8902 Ieper (Zillebeke), Meenseweg 492.

De heer VLAEMYNCK, Jacques, wonende te 8902 Ieper (Zillebeke),
Meenseweg 492, werd aangesteld tot bewindvoerder over de goederen
van zijn moeder Mevr. Esther Prinzie voornoemd.

Ieper, 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wilfried Van Enge-
landt.

(82018)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 18 oktober 2016 (16B331) heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen in het systeem
van vertegenwoordiging van juffrouw VAN OVERBEKE, Ann, geboren
te Zwevezele op 1 juli 1963, wonende in het Bezigheidstehuis ’Kerck-
stede’, te 8840 Staden (Oostnieuwkerke), Slijperstraat 3.

Mevr. VAN OVERBEKE, Myriam, wonende te 8650 Houthulst
(Merkem), Iepersteenweg 76, werd aangesteld tot bewindvoerder over
de persoon en de goederen van juffrouw VAN OVERBEKE, Ann
voornoemd.

Ieper, 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried Van
Engelandt.

(82019)

Vredegerecht Kontich

Bij beschikking van 17 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Greta CLAES, geboren te Diest op 26 augustus 1933, wonende
te 2530 Boechout, RVT Sint Mathildis, Sportveldlaan 25.

Mijnheer Guido CROES, wonende te 2540 Hove, René Verbeeck-
laan 12, bus 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Boudrez, Nancy.
(82020)

Vredegerecht Kontich

Bij beschikking van 17 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jean Alexander Bertha DESMET, geboren te Olen op
3 maart 1932, met rijksregisternummer 32.03.03-019.02, wonende te
2640 Mortsel, Oudebaan 67, verblijvend Immaculata, Oude
Godstraat 110, te 2650 Edegem.

Mevr. Dominique DESMET, wonende te 2550 Kontich, Edegemse-
steenweg 43, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Boudez, Nancy.
(82021)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Nimshi De Sousa Pereira, geboren te Kortrijk op
6 oktober 1997, wonende te 8587 Spiere-Helkijn, Avelgemstraat 5/A.

Meester Lieve Gadeyne, advocaat te 8800 Roeselare, Vlaanderen-
straat 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nathalie Claus.
(82022)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Simon Prevost, geboren te Poperinge op 6 augustus 1996,
wonende te 8550 Zwevegem, Winkelstraat 31.

Mevr. Katrien Dequeker, wonende te 8550 Zwevegem, Winkel-
straat 31, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nathalie Claus.
(82023)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Urbain Vandeghinste, geboren te Kortrijk op
14 november 1926, wonende in Home ’t Hoge, te 8500 Kortrijk,
’t Hoge 57.
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Meester Gwendoline Supply, advocaat te 8850 Ardooie, Stations-
straat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nathalie Claus.
(82024)

Vredegerecht Lokeren

Bij beschikking van 18 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Seppe HOLSBEEK, geboren te Gent op 30 oktober 1998, wonende te
9160 Lokeren, Rozenstraat 213,

met als bewindvoerder over de persoon en de goederen : BAUWENS,
Katrien, geboren te Lokeren op 10 december 1969, wonende te
9160 Lokeren, Rozenstraat 213.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Rharmoul Soumaya.
(82025)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 20 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Charline PROVOST, geboren te Menen op 13 juli 1961, met
rijksregisternummer 61.07.13-164.97, wonende te 8930 Menen, Muris-
sonstraat 307, verblijvend PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN,
Bruggestraat 75, te 8930 Menen.

Mijnheer Luk DECEUNINCK, advocaat kantoorhoudend te
8930 Menen, Bruggestraat 55, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(82026)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 13 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jean-Pierre SABBE, geboren te Gent op 28 juli 1953, met
rijksregisternummer 53.07.28-191.34, wonende te 8930 Menen, Benedikti-
nessenstraat 3/0201.

Mevr. de advocaat Wendy VERSTRAETE, advocate kantoorhoudend
te 8930 Menen, Bruggestraat 55, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(82027)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 13 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Noëlla Adrienne Rosetta NEYRINCK, geboren te Komen op
22 december 1937, met rijksregisternummer 37.12.22-042.62, wonende
te 8940 Wervik, Esdoornstraat 8, verblijvend Residentie Marie-Paul,
Leopoldstraat 126, te 8930 Menen.

Mevr. Kathleen SEGERS, advocate kantoorhoudend te
8790 Waregem, Felix Verhaeghestraat 5, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(82028)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 27 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Jenny VANWYNSBERGHE, geboren te Wevelgem op
6 februari 1930, met rijksregisternummer 30.02.06-274.93, wonende te
8560 Wevelgem, Neerbeekstraat 71, verblijvend R.V.T. « Sint-Jozef »,
Sint-Maartensplein 15, te 8560 Moorsele.

Mijnheer de advocaat Vincent BONTE, advocaat kantoorhoudend te
8560 Wevelgem, Secretaris Vanmarckelaan 25, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(82029)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid met betrekking tot :

- de goederen in het systeem van vertegenwoordiging betreffende :

Mevr. Sylvia THIJS, geboren te Lommel op 6 december 1986, met
rijksregisternummer 86.12.06-192.63, wonende te 3900 Overpelt,
Buntgrasstraat 17.

Mr. Marc EYCKEN, advocaat, kantoorhoudende te 3900 Overpelt,
Buntgrasstraat 17, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Lisette Symons.
(82030)
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Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid met betrekking tot :

de goederen in het systeem van vertegenwoordiging betreffende :

Mijnheer Johan Hendrik THIJS, geboren te Genk op 13 maart 1973,
met rijksregisternummer 73.03.13-163.31, wonende te 3900 Overpelt,
Buntgrasstraat 17,

Meester EYCKEN Marc advocaat, wonende te 3740 BILZEN,
Maastrichterstraat 32, bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Lisette Symons.
(82031)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 14 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot :

- de goederen in het systeem van vertegenwoordiging;,

- de persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Betreffende : Mevr. Isalie HUIJSKENS, geboren te Neerpelt op
24 oktober 1995, met rijksregisternummer 95.10.24-284.91, wonende te
3930 Hamont-Achel, Merelstraat 59,

Mevr. Nicole VAN LISHOUT, zelfstandig verpleegkundige, wonende
te 3930 Hamont-Achel, Merelstraat 59, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Lisette Symons.
(82032)

Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 13 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Eduard André VAN DER STRAETEN, geboren te Dender-
leeuw op 23 maart 1935, met rijksregisternummer 35.03.23-285.72,
wonende te 9470 Denderleeuw, Nieuwstraat 74, verblijvend te
9404 Aspelare, Plekkerstraat 1.

Meester Ben ROGGEMAN, advocaat, wonende te 9400 Ninove,
Koepoortstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Volckaert, Annick.
(82033)

Vredegerecht Oostende I

Bij beschikking van 26 september 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Jeannine

DE MOL, geboren te Foret op 29 april 1931, met rijksregister-
nummer 31.04.29-300.91, wonende te 8431 Middelkerke, Spermalie-
straat 138, verblijvend in het AZ DAMIAAN, Gouwelozestraat 100, te
8400 Oostende.

Mr. Suzy COOLEMAN, advocaat te 8000 Brugge, Langestraat 131,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Impens, Nancy.
(82034)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde het statuut van verlengde
minderjarigheid gewijzigd naar een beschermingsmaatregel overeen-
komstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevr. Huguette VOLKAERT, geboren te Gent op 17 februari 1938,
wonende te 9820 Merelbeke, Leopold De Vosstraat 11, verblijvend
Kasteeldreef 2, te 9630 Zwalm.

Mevr. Daniella VOLKAERT, wonende te 9820 Merelbeke, Leopold De
Vosstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Buttiens, Ann.
(82035)

Vredegerecht Overijse-Zaventem

Bij beschikking van 11 oktober 2016 (A.R. 16B302 - Rep.R.nr. 984/
2016) heeft de vrederechter van het kanton Overijse-Zaventem, zetel
Overijse, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

de heer DE TAEYE, Erwin, geboren te Geraardsbergen op
5 oktober 1965, wonende te 9500 GERAARDSBERGEN, Frans Rens-
wijk 11, doch verblijvende in De Kerselaar, te 3090 OVERIJSE, Drogen-
berg 90.

Mevr. DE TAEYE, Martine, geboren te Geraardsbergen op
14 oktober 1953, wonende te 9500 GERAARDSBERGEN, Waaien-
berg 23, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.) Van
der Eeken, Hilde.

(82036)

Vredegerecht Wervik

Bij beschikking van 10 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Wervik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer David Alain Albert VERVAEKE, geboren te Menen op
21 oktober 1974, met rijksregisternummer 74.10.21-287.28, wonende te
8940 Wervik, Molenmeersenstraat 32,

Mijnheer Guido VERVAEKE en Mevr. Mariette VANTOMME, beiden
wonende te 8940 Wervik, Molenmeersenstraat 32, werden aangesteld
als bewindvoerders over de persoon en de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(82037)
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Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 17 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. VINCK, Clementine Joanna, van Belgische nationaliteit,
geboren te Hemiksem op 12 april 1928, weduwe, wonende te
2620 Hemiksem, Antwerpse steenweg 44, thans verblijvende in RVT
Pniël, te 2242 Pulderbos, Rusthuislaan 22.

Mr. VAN GELDER, Patricia, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in art. 492/1, § 1 BW en art. 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(82038)

Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Dirk VAN DER STUYFT, geboren te Gent op 16 februari 1961, met
rijksregisternummer 61.02.16-021.18, wonende te 9900 Eeklo, Molen-
straat 189, bus 0008, met als bewindvoerder over de goederen : Mr. Ine
Van Seghbroeck.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Vercruyssen, Michaël.
(82039)

Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 30 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Rita VERKIMPE, geboren te Knesselare op 13 maart 1943, met rijks-
registernummer 43.03.13-170.73, wonende te 9060 Zelzate, Dimitri Peni-
akofflaan 19, met als bewindvoerder over de goederen de heer Eric Van
De Keere.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Verruyssen, Michaël.
(82040)

Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 5 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Willy RAES, geboren op 28 april 1939, wonende te 9060 Zelzate,
Verminktenlaan 5, verblijvende te WZC Zilverbos, Bloemenboslaan 30,
9060 Zelzate, met als bewindvoerder over de goederen Mr. Benedikte
Timmermans.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Veruyssen, Michaël.
(82041)

Vredegerecht Antwerpen XII

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 18 oktober 2016, op verzoek van de heer Frank
BUYST, woonst kiezende bij zijn raadsman meester Patrick
DE KEYZER, advowaat, kantoorhoudende te 2600 Berchem, Hugo
Verrieststraat 16, werd een einde gesteld aan het mandaat van voor-
noemde heer Frank BUYST, aangesteld in hoger beroep bij vonnis van
de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, sectie
familie- en jeugdrechtbank de dato 26 november 2015, als bewind-
voerder over de GOEDEREN van zijn moeder :

GHYS Victorine, weduwe van de heer Hendrik Philomena Jan
BUYST, geboren te Antwerpen op 3 april 1926, wonende te
2100 Deurne, « Woonzorgcentrum Europasquare », Ruggeveldlaan 26,
die onbekwaam verklaard werd haar belangen van vermogensrechte-
lijke aard zelf waar te nemen en werd beslist dat zij VERTEGENWOOR-
DIGD dient te worden bij het stellen van alle rechts- of proces-
handelingen met betrekking tot de GOEDEREN door de
hiernagenoemde nieuwe toegevoegde bewindvoerder : LUYTEN, Kris,
advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 47.

Deurne, 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard
BLENDEMAN.

(82042)

Vredegerecht Menen

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen een einde gesteld aan de opdracht van meester Bernard
VERHAMME, kantoorhoudend te 8500 Kortrijk, Koning Leopold I
straat 9, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van :

Mevrouw Lianne DELBECQUE, geboren te Menen op
28 december 1961, wonende te 8930 Menen, Koning Boudewijn-
straat 32.

Het dossier wordt ambtshalve omgevormd naar de nieuwe wetge-
ving op de meerderjarige onbekwame persoon en het bewind.

Mevrouw de advocaat Inge VAN DE MEULEBROEKE, kantoor-
houdend te 8930 Rekkem, Moeskroenstraat 810, werd aangesteld als
nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CORNETTE, Katleen.
(82043)

Vredegerecht Merelbeke

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 10 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Merelbeke een einde gesteld aan de opdracht van Mijnheer
Ronald VAN DAMME, wonende te 9050 Ledeberg (Gent), Van Den
Heckestraat 76, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van :

Mevrouw Annick COZYNS, geboren te Gent op 9 september 1984,
met rijksregisternummer 84.09.09-238.58, wonende te 9820 Merelbeke,
Hundelgemsesteenweg 156/9, daartoe aangesteld bij beschikking d.d.
29.08.2016.

Meester Ann DE BECKER, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Kort-
rijksesteenweg 219, werd opnieuw aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DELMULLE, Kristof.
(82044)
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Vredegerecht Ninove

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ninove een einde gesteld aan de opdracht van meester Henk
De Kesel, advocaat te 9000 Gent, Coupure 864, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van :

Mijnheer Steven VAN SCHANDEVYL, geboren te Aalst op
15 september 1981, wonende te 9473 Denderleeuw, Kattestraat 18/0002.

Meester Ben ROGGEMAN, advocaat, met kantoor te 9400 Ninove,
Koepoortstraat 11, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VOLCKAERT, Annick.
(82045)

Vredegerecht Ninove

Vervanging bewindvoerder

Beschikking d.d. 17 oktober 2016 :

Verklaart Meester Karolien De Bruyn, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele, zetel
Zottegem, op 16 februari 1999 (rolnummer 99B10), tot voorlopig
bewindvoerder over Ana-Maria PERDAENS, geboren te BILBAO
(SPANJE) op 27 juli 1931, verblijvend te Plekkerstraat 1, 9404 Ninove
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad dd 12 maart 1999, blz. 8141, en
onder nr. 91476), ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon PERDAENS, Ana-Maria : Meester Ben Roggeman,
advocaat te 9400 Ninove, Koepoortstraat 11.

Ninove, 17 oktober 2016.

De griffier, (get.) Annick VOLCKAERT.
(82046)

Vredegerecht Oostende I

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 11 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende een einde gesteld aan de opdracht van Viona
GOETHALS, advocaat te 8400 Oostende, L. Spilliaertstraat 57, in
hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de goederen
van :

Patrik VAN EEGHEM, geboren te Blankenberge op
20 november 1958, met rijksregisternummer 58.11.20-047.66, wonende
te 8450 Bredene, Spuikomlaan 40/1.

Meester Vinciane DELBAERE, advocaat te 8400 Oostende, Verlaat-
straat 58/2, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) IMPENS, Nancy.
(82047)

Vredegerecht Oostende I

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 04-10-2016, heeft de vrederechter van het eerste
kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Patsy DESAEYER, geboren te Oostende op 18 april 1967, met rijks-
registernummer 67.04.18-230.83, wonende te 8400 Oostende, Salvia-
laan 11.

Jill DESAEYER, wonende te 8400 Oostende, Salvialaan 11, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) IMPENS, Nancy.
(82048)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 19 oktober 2016 werd een einde gesteld aan de opdracht
van :

DE SMET, Vivienne, wonende te 9340 Impe, Smetledestraat 22,
voorlopig bewindvoerder bij vonnis verleend door de vrederechter van
het eerste kanton Aalst op 20.05.2015.

over DE SMET, Theophiel, geboren te Impe op 04.07.1922, laatst
wonende te 9340 Lede, Smetledestraat 24, laatst verblijvende te
9340 Lede, Willem De Bettelaan 2,

ontlast van haar ambt als bewindvoerder over de goederen ingevolge
het overlijden van bovengenoemde op 13.08.2016.

Aalst, 20.10.2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Renneboog, Luc.
(82049)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 19 oktober 2016 werd een einde gesteld aan de opdracht
van :

COSYN, Freddy, wonende te 9090 Melle, Doornlaan 9, voorlopig
bewindvoerder bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste
kanton Aalst op 27.08.2013.

over COSYN, Jules, geboren te Scheldewindeke op 12.01.1919,
wonende te 9340 Oordegem, Dokter Prieelslaan 24,

ontlast van zijn ambt als bewindvoerder over de goederen ingevolge
het overlijden van bovengenoemde op 05.04.2016.

Aalst, 20.10.2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Renneboog, Luc.
(82050)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 18 oktober 2016 werd een einde gesteld aan de opdracht
van :

Mr. Talloen, Caroline, advocaat te 9300 Aalst, Bauwensplaats 6,
voorlopig bewindvoerder bij vonnis verleend door de vrederechter van
het eerste kanton Aalst op 23.07.2014.

over BAEYENS, Herman, geboren te Aalst op 13.09.1942, laatst
wonende te 9300 Aalst, Marktweg 20,

ontlast van haar ambt als bewindvoerder over de goederen ingevolge
het overlijden van bovengenoemde op 01.10.2016.

Aalst, 20.10.2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Renneboog, Luc.
(82051)
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Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 19 oktober 2016 werd een einde gesteld aan de opdracht
van :

DE BRUYN, Karolien, advocaat te 9550 Woubrechtegem, Kasteel-
straat 9, voorlopig bewindvoerder bij vonnis verleend door de vrede-
rechter van het eerste kanton Aalst op 16.12.2014.

over VANDEREECKT, Gustaaf, geboren te Kester op 02 mei 1948,
laatst wonende te 9280 Lebbeke, Flor Hofmanslaan 8,

ontlast van haar ambt als bewindvoerder over de goederen ingevolge
het overlijden van bovengenoemde op 12.10.2016.

Aalst, 20.10.2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Renneboog, Luc.
(82052)

Vredegerecht Antwerpen XII

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 18 oktober 2016, werd ingevolge het overlijden
op 4 september 2016, van :

VAN EERSEL, Clementina Francisca Maria, echtgenote van
de heer Albert Constant COLEMONS, geboren te Deurne op
18 oktober 1934, in leven wonende te 2018 Antwerpen, « Woonzorg-
centrum Dageraad », Wipstraat 26,

een einde gesteld aan het mandaat van bewindvoerder van : GORIS,
Isabel, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad d.d. 19 april 2016, blz. 26587,
nr. 68408).

Deurne, 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard
BLENDEMAN.

(82053)

Vredegerecht Antwerpen XII

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 18 oktober 2016, werd ingevolge het overlijden
op 21 september 2016, van :

DE ROECK, Florentine Francisca, weduwe van de heer Guillaume
Sidonie Théophile ROELANTS, geboren te Hoboken op
26 september 1936, in leven wonende te 2100 Deurne, « Woonzorg-
centrum Huis Vandecruys », Lakborslei 231,

een einde gesteld aan het mandaat van voorlopig bewindvoerder
van : PEETERS, Christel, advocaat, kantoorhoudende te 2970 ’s Graven-
wezel, Maretak 27 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad d.d.
1 oktober 2004, blz. 69977, nr. 68451).

Deurne, 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard
BLENDEMAN, hoofdgriffier.

(82054)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent III,
verleend op 18 oktober 2016, werd :

PEERAER, Marleen, met kantoor te 9000 Gent, Kortrijkse-
steenweg 977, in hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over :

DE WISPELAERE, Marcel, geboren te Zelzate op 19 maart 1949, laatst
wonende te 9940 Evergem, Elslo 44, ontslagen van haar opdracht daar
de beschermde persoon overleden is te Evergem op 20 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-leidinggevende, (get.)
HEMBERG, Gaëlle.

(82055)

Vredegerecht Gent IV

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent IV,
verleend op 19 oktober 2016, werd beslist dat de beschikking verleend
door de vrederechter van het vierde kanton Gent op 25 juli 2011,
ophoudt uitwerking te hebben op 19 oktober 2016, datum waarop
Jennifer BERTH, geboren te Gent op 23 juli 1993, wonende te
9041 Oostakker (Gent), Aan de Ratte 11, opnieuw in staat verklaard
wordt haar goederen te beheren en waarop er een einde komt aan de
opdracht van de voorlopige bewindvoerder, Carmen CLOET, advocaat,
met kantoor te 9000 Gent, Hoogstraat 9.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
LANCKRIET, Sofie.

(82056)

Vredegerecht Gent IV

Opheffing bewind

Bij beschikking van 19 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Marie-Jeanne VAN DAMME, geboren te Oostakker op
26 mei 1948, wonende te 9041 Oostakker (Gent), Lourdesstraat 70,
aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is haar belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
LANCKRIET, Sofie.

(82057)

Vredegerecht Houthalen-Helchteren

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 18 oktober 2016, werd :

Verklaart Rolf WOUTERS, aangewezen bij vonnis verleend door de
vrederechter vredegerecht Houthalen-Helchteren op 21 februari 2013
(rolnummer 13A210 - Rep.R. 2013/626), tot voorlopig bewindvoerder
over SALLAERTS, Jacoba, geboren te Valkenswaard (Nederland) op
6 april 1935, wonende te 3520 Zonhoven, Kleine Hemmenweg 2/A
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 7 maart 2013, blz. 13983, en
onder nr. 63185), met ingang van 7 oktober 2016, ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Houthalen-Helchteren, 18 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEURTS, Lieve.

(82058)
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Vredegerecht Izegem

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
13 oktober 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

DENYS, Lydie Cecile, geboren te Izegem op 26 augustus 1926, laatst
wonende te 8870 Izegem, Meensesteenweg 74, van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon, zodat
het mandaat van DERTHOO, Patrick, geboren te Roeselare op
8 juni 1964, wonende te 8870 Izegem, Leenstraat 91, aangesteld bij
beschikking van 11 april 2016, verleend door de vrederechter van het
kanton IZEGEM, als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van DENYS, Lydie Cecile, voornoemd, beëindigd is.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Freddy DUTHOO.
(82059)

Vredegerecht Izegem

Opheffing bewind

Bij beschikking van 18 oktober 2016, verleend door de vrederechter
van het kanton Izegem, werd de opdracht van Hugo SPRIET, wonende
te 8700 Tielt, Mgr. Van Hovestraat 12/7, als voorlopig bewindvoerder
over de goederen van Franciscus SPRIET, geboren te Wingene op
3 maart 1922, laatst wonende te 8760 Meulebeke, Bone-
straat 17, beëindigd. De opdracht is wegens het overlijden van Fran-
ciscus SPRIET, voornoemd, op 24 september 2016, op die datum
geëindigd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marianne GALLE.
(82060)

Vredegerecht Lennik

Opheffing bewind

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lennik
op 17 oktober 2016, werd vastgesteld dat de beschermde persoon,
wijlen GEEROMS, Hilda, geboren te Lot op 19 september 1950, tijdens
haar leven laatst gedomicilieerd te 1500 Halle, Europalaan 55, doch
verblijvende in « Home Zonnestraal », te 1750 Lennik, Kroonstraat 44,
overleden is te Lennik op 15 september 2016, zodat het mandaat van
de voorlopige bewindvoerder, GEEROMS, Godelieve, wonende te
1500 Halle, Europalaan 55, aangesteld bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Lennik op 21 oktober 2009
(rolnummer 09B182 - Rep.R. 2123/2009, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 09-11-2009), van rechtswege is beëindigd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. DE BACKER.
(82061)

Vredegerecht Ukkel

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van Ukkel, verleend op
18 oktober 2016, werd een einde gesteld aan het voorlopig bewind van
de heer BERGHMANS Tom, geboren te Jette op 4 september 1995,
wonende te 1180 Ukkel, Linkebeekstraat 27, deze laatste opnieuw in
staat is zelf zijn goederen te beheren, zodat de beschikking van deze
zetel van 12 november 2013, ophoudt uitwerking te hebben vanaf
heden.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) GOIES, Pascal.
(82062)

Justice de paix d’Andenne

Conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le juge de paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 13 octobre 2016, la désignation de Monsieur Rudi
BROUIR, domicilié à 5300 Seilles, rue des Moissons 24, en qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Léon Alin Olivier Ghislain BROUIR, né à Emptinne le
24 avril 1941, domicilié et résidant actuellement à 5300 Andenne,
avenue Roi Albert 5/9.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(82063)

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 11 octobre 2016 (rép. 2769/2016) le juge de paix
d’Andenne a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Irma LINARD, née à Malonne le 12 juin 1926, domiciliée à
5000 Beez, rue Saint Vincent de Paul 5, résidant à la Résidence des
Sources, rue du Calvaire 35, à 5380 Marchovelette,

Madame Fabienne COLOT domiciliée à 5020 Champion, rue des
Champs Verts 66, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(82064)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 10 octobre 2016, sur requête déposée au greffe en
date du 1er août 2016 le juge de paix d’Anderlecht II a prononcé des
mesures de protection de la personne/des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Anne Louise WARNENT, née à Bruxelles le 2 mai 1927,
registre national n° 27.05.02-336.12, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue
de Neerpede 288, résidence « PARC ASTRID ».

Monsieur Martin REIZER, avocat, dont les bureaux sont établis à
1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue de Tervueren 447, bte 15, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Van Humbeeck,
Marie.

(82065)

Justice de paix d’Arlon-Messancy

Par ordonnance du 18 octobre 2016 le juge de paix d’Arlon-Messancy,
siège d’Arlon a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, sur requête déposée au greffe en date du
5 octobre 2016, concernant :

Madame Adrienne MATHAY, née à Hachy le 16 décembre 1933,
inscrite au registre national sous le n° 33.12.16-164.36, domiciliée à
6630 Martelange, Grand-rue 23.
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Maître Damien PONCELET, avocat, dont le cabinet se trouve à
6700 Arlon, avenue de Mersch 108, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laurent, Claire.
(82066)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 12 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, a prononcé des mesures de
protection conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Suzanne Ida VISSERS, née à Tillet le 8 avril 1929 (Belge),
inscrite au registre national sous le n° 29.04.08-094.12, domiciliée à
6600 BASTOGNE, Harzy 7.

Maître Frédérique BATARDY, avocate, dont les bureaux sont établis
à 6600 BASTOGNE, route de Marche 8 R5, a été désignée en qualité
d’administratrice des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(82067)

Justice de paix de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château

Par ordonnance du 12 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, siège de Beaumont a mis fin à
la mission de l’administrateur des biens et a réorganisé la mesure de
protection, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Benjamin VERSTRICHT, né à Charleroi le
14 novembre 1981, domicilié à 6470 Sivry-Rance, rue du Commerce 7,
et a désigné : Madame CATTELAIN, Danielle, registre national
n° 53.08.18-036.11, née le 18 août 1953, invalide, domiciliée à 6470 Sivry-
Rance, rue du Commerce 7, en qualité d’administrateur de la personne
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Plateau, Christine.
(82068)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 11 octobre 2016 (rép. 3156/2016) le juge de paix
du canton de Boussu a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Adèle PLAISANT, née à Dour le 19 septembre 1927,
domiciliée à 7301 Hornu, Résidence Les Glycines, rue Clarisse 35,

et désignant : Maître Joyce HERRENT, avocat à 7000 Mons, rue des
Arbalestriers 1B, en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen, Hélène.
(82069)

Justice de paix de Bruxelles I

Par ordonnance du 29 septembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant : Madame Louise FRAN-
CESCHINI, née à Monteveglio le 18 décembre 1924, registre national
n° 24.12.18-320.19, domiciliée à 1000 Bruxelles, boulevard du Midi 142,
résidence Porte de Hal.

Madame Carla BRODBECK, domiciliée à 1080 Bruxelles, rue Scheu-
tbosch 105, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Monsieur Christian BRODBECK, domicilié à 1160 Bruxelles, chaussée
de Wavre 1090, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Fraipont, Julien.
(82070)

Justice de paix de Bruxelles VI

Par ordonnance du 26 septembre 2016 (rép. 3641/2016), le juge de
paix du sixième canton de Bruxelles a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel Bertrand IPECA, né à Bruxelles le
23 novembre 1970, domicilié à 1000 Bruxelles, allée Verte 14/b/01.

Madame Liesbet DE MUNCK, avocate, ayant son bureau sis à
1852 Grimbergen, Eversemsesteenweg 76, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) De Greef, Marc.
(82071)

Justice de paix de Châtelet

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Annick SERMEUS, née à Aiseau le 6 avril 1959,
domiciliée à 6200 CHATELET, rue d’Aiseau 158.

Maître Laurence SCUTENELLE, avocat dont le cabinet est sis à
6280 GERPINNES, rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud Deschacht.
(82072)

Justice de paix de Châtelet

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Gaston MALTER, né à Bouffioulx le 4 février 1954, domi-
cilié à 6200 CHATELET, MRS Quiétude, c/o Pierre Paulus, rue de
Pitié 19.

Maître Laurence SCUTENELLE, avocat dont le cabinet est sis à
6280 GERPINNES, rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud Deschacht.
(82073)
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Justice de paix de Châtelet

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Robert LOSSON, né à Bouffioulx le 20 janvier 1940,
domicilié à 6200 CHATELET, home Notre-Dame de Bonne Espérance,
place Jean Guyot 45.

Maître Laurence SCUTENELLE, avocat dont le cabinet est sis à
6280 GERPINNES, rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud Deschacht.
(82074)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Calogèro GALLO, né à Liège le 8 août 1978, registre
national n° 78.08.08-229.61, domicilié à 4870 Trooz, rue La Broucke
Campagne 39.

Maître Olivier DEVENTER, avocat au barreau de Liège, dont les
bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(82075)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Odon Robert FREDERIX, né à Montegnée le
12 janvier 1965, registre national n° 65.01.12-263.70, domicilié à
4610 Beyne-Heusay, rue de Jupille 65.

Maître Olivier DEVENTER, avocat au barreau de Liège, dont les
bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(82076)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Damien CABERGS, né à Liège le 16 avril 1988, registre
national n° 88.04.16-161.71, domicilié à 4630 Soumagne, rue Paul
d’Andrimont 126.

Madame Gaetana DI MATTEO, infirmière/accoucheuse, domiciliée
à 4630 Soumagne, rue Paul d’Andrimont 126, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(82077)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Evangeli GEORGOPOULOS, née à Meliti (Grèce) le
10 mai 1949, registre national n° 49.05.10-238.41, domiciliée à
4051 Chaudfontaine, rue de la Casmaterie 66.

Maître Olivier DEVENTER, avocat au barreau de Liège, dont les
bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(82078)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Mirko GOLOBIC, né à Ougrée le 16 août 1963, registre
national n° 63.08.16-263.54, domicilié à 4610 Beyne-Heusay, rue des
Corbeaux 68.

Maître Olivier DEVENTER, avocat au barreau de Liège, dont les
bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(82079)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 18 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Stéphane GROSJEAN, né à Liège le 18 février 1971, registre
national n° 71.02.18-273.13, domicilié à 4031 Liège, quai des
Ardennes 135/20.

Maître Olivier DEVENTER, avocat au barreau de Liège, dont les
bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(82080)
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Justice de paix de Walcourt-Florennes

Sur requête du 9 août 2016 et par ordonnance du 12 octobre 2016, le
juge de paix du canton de Florennes-Walcourt, siège de Walcourt a
prononcé des mesures de protection de la personne, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Noël Pierre Michel CARNOYE, né à Colleret le
31 octobre 1960, registre national n° 60.10.31-355.45, domicilié à
5650 Walcourt, place de l’Hôtel de Ville 9/5,

Monsieur Jean-Joseph JACQUES, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, boulevard Paul Janson 82, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rolin, Fany.
(82081)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Annie Henriette Emilie Ghislaine FAVRESSE, née à Cour-
celles le 4 septembre 1928, registre national n° 28.09.04-096.47, domici-
liée à 6182 Souvret, rue de la Brasserie 33.

Maître Luc COLLART, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Char-
leroi, quai de Brabant 12, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Metillon, Martine.
(82082)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Freddy Albert LAVENNE, né à Auderghem le 30 avril 1948,
registre national n° 48.04.30-291.39, domicilié et résidant au home Le
Mallory, à 6150 Anderlues, chaussée de Charleroi 59.

Madame Véronique QUINET, avocate, dont le cabinet est établi à
6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 104, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Metillon, Martine.
(82083)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Pascale Eveline Elisabeth VROMAN, née à Bruxelles le
1er août 1963, registre national n° 63.08.01-338.41, domiciliée et résidant
à 6182 Souvret, rue de la Libération 10.

Maître Géraldine DRUART, avocat, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, rue de l’Athénée 4, bte 7, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Metillon, Martine.
(82084)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 12 octobre 2016, le juge de paix de Fosses-la-Ville
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Michel Maurice Joseph Ghislain DEBRIS, né à Gimnée le
6 juillet 1944, registre national n° 44.07.06-075.39, domicilié à
5000 Namur, chaussée de Louvain 37, bte 10, résidant Résidence Val
Mosan, rue Grétry 172, à 4020 Liège.

Monsieur Olivier DEVENTER, avocat, domicilié à 4000 Liège, rue
Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy, Françoise.
(82085)

Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Par ordonnance du 11 octobre 2016, sur requête déposée en date du
12 septembre 2016, le juge de paix de Gembloux-Eghezée, siège de
Eghezée, a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Vincent QUINTIN, né à Namur le 10 avril 1960, domicilié
à 5310 Eghezée, ruelle Piron 10.

Maître Karl STEINIER, dont les bureaux sont établis à 5004 Namur,
rue des Faucons 61, a été désigné en qualité d’ administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Régime de représentation.

Monsieur Laurent QUINTIN, domicilié à 5310 Eghezée, route de la
Hesbaye 280, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Régime de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer, Fabienne.
(82086)

Justice de paix de Grâce-Hollogne

Par ordonnance du 11 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Francesco SCIORTINO, né à Favara le 15 janvier 1925,
domicilié à 4101 Seraing, rue de Flémalle 62, résidant « Domaine du
Château », rue des Hospitaliers 13, bte 1, à 4400 Flémalle.

Monsieur Carmelo SCIORTINO, domicilié à 4100 Seraing, rue du
Buisson 158, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) CHARLIER, Luc.
(82087)
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Justice de paix de Hamoir

Par ordonnance du 14 octobre 2016, le juge de paix suppléant du
canton de Hamoir a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Carmelo TURRIGROSSA, né à Villarosa le 7 juin 1937,
domicilié à 4101 Seraing, rue de Hollogne 147, résidant au
« Centre neurologique », champ des Alouettes 30, à 4557 Fraiture.

Maître Cécile LANNOY, avocat, dont les bureaux sont sis 4500 Huy,
rue Delperée 5, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, Maryse.
(82088)

Justice de paix de Hamoir

Par ordonnance du 19 octobre 2016, le juge de paix suppléant du
canton de Hamoir a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Anne Camille Marie Antoinette CAPART, née à Gand
le 27 septembre 1932, domiciliée et résidant à 4560 Clavier,
« MRS Château d’Ochain », rue du Château 1.

Madame Isabelle HEBETTE, employée, domiciliée à 5370 Havelange,
rue d’Andenne 9, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, Maryse.
(82089)

Justice de paix de Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 11 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Limbourg-Aubel, siège d’Aubel, a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Maria ANGENOT, née à Andrimont le 1er janvier 1931,
registre national n° 31.01.01-328.09, domiciliée et résidant à
la « Maison de Repos et de Soins Saint-Joseph », sise à
4850 MORESNET (PLOMBIERES), rue de la Clinique 24,

et a désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite : Maître Jean-Luc Ransy, avocat, dont
les bureaux sont établis à 4840 WELKENRAEDT, rue Lamberts 36.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY, Gisèle.
(82090)

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa, a prononcé des mesures de protection des biens,
sur base d’une requête déposée le 9 septembre 2016, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Laurent Jacky Ghislain Joseph LIVET, né à Verviers
le 14 août 1995, domicilié à 4900 Spa, avenue Docteur Pierre Gaspar 13.

Maître Vincent COLSON, avocat, ayant ses bureaux sis à
4800 Verviers, rue des Martyrs 24, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BOISDEQUIN,
Cécile.

(82091)

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa, a prononcé des mesures de protection des biens,
sur base d’une requête déposée conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Odette CHIMOT, née le 12 août 1923, domiciliée à
la « MR Les Heures Claires », à 4900 Spa, avenue Reine Astrid 131.

Maître Vincent COLSON, avocat, ayant ses bureaux sis à
4800 Verviers, rue des Martyrs 24, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BOISDEQUIN,
Cécile.

(82092)

Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Josée FERAILLE, née à Alle le 21 avril 1930, registre national
n° 30.04.21-324.92, domiciliée à la « Résidence Arcadia », sise à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Ferdinand Elbers 20.

Désignons Monsieur HUBERT, Daniel, domicilié à 1701 Itterbeek,
Nieuwenbosstraat 69, en qualité d’administrateur des biens sous
le régime de la représentation de Madame FERAILLE, Josée.

Désignons Monsieur HUBERT, Claude, domicilié à 1700 Dilbeek,
Sleutelplasstraat 81, en qualité d’administrateur de la personne sous
le régime de la représentation de Madame FERAILLE, Josée.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DHONDT, Peter.
(82093)

Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 14 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Alain QUATAERT, né à Mouscron le 5 mars 1959, registre
national n° 59.03.05-087.53, domicilié à 7700 Mouscron, rue Sainte-
Germaine 68.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis à
7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMORTIER, Laurent.
(82094)
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Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 14 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Isabelle HECQUET, née à Tourcoing (France)
le 24 janvier 1963, registre national n° 63.01.24-416.97, domiciliée à
7700 Mouscron, rue Courbe 22.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis à
7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMORTIER, Laurent.
(82095)

Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 14 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jordan VANTHOURNOUT, né à Mouscron
le 29 décembre 1996, registre national n° 96.12.29-215.45, domicilié à
7711 Mouscron, rue Nicolas Liagre 3.

Maître Virginie DE WINTER, avocate, dont les bureaux sont sis à
7712 Mouscron, chemin du Fruchuwé 3, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame Ségolène VANTHOURNOUT, domiciliée à 7700 Mouscron,
rue de Rolleghem 207, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMORTIER, Laurent.
(82096)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 12 octobre 2016, sur requête déposée au greffe
le 15 septembre 2016 (RR n° 16B1439 - RW n° 16W232 - Rép. n° 4598/
2016), le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Samantha VAN DER AUWERA, née à Ottignies-Louvain-
la-Neuve le 14 mars 1993, registre national n° 93.03.14-228.65, domici-
liée à 5000 Namur, boulevard d’Herbatte 25-27, résidant rue de
Balart 34, à 5000 Namur.

Madame Isabelle BILQUIN, juriste, dont les bureaux sont sis à
5020 Vedrin, rue Joseph Clesse 2, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MALOTAUX, Pascale.
(82097)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 13 octobre 2016, sur requête déposée au greffe
(RR n° 16B1491 - RW n° 16W233 - Rép. n° 4609/2016), le juge de paix
du premier canton de Namur a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Ariel CARLIER, née à Charleroi le 11 mars 1956, registre
national n° 56.03.11-028.63, domiciliée à 5640 Mettet, rue de
Pontaury 74, résidant « Maison d’Harscamp », rue Saint Nicolas 2, à
5000 Namur.

Madame l’avocat, Séverine GILLET, dont le cabinet est établi à
5101 Erpent, chaussée de Marche 496/11, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MALOTAUX, Pascale.
(82098)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 19 octobre 2016, rendue sur requête déposée, en
date du 8 septembre 2016, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection des biens et de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Marie Marcel PETRE, né à Hotton le 22 octobre 1961,
domicilié à 6780 WOLKRANGE, rue De Toernich 22, résidant à
5100 DAVE, « CNP Saint-Martin », rue Saint-Hubert 84.

Monsieur Noël PETRE, domicilié à 6780 WOLKRANGE, rue de
Toernich 22, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE BOUW, Pascal.
(82099)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 7 octobre 2016, rendue sur requête déposée,
le juge de paix du second canton de Namur a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Renée ELOY, née le 26 août 1919, domiciliée à
5000 NAMUR, chaussée de Dinant 274.

Maître Grégory VAN DER STEEN, avocat, dont les bureaux sont à
5100 JAMBES, avenue Prince de Liège 91/9, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé à
5100 JAMBES, chaussée de Liège 15, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi du 17 mars 2013,
la mission de Maître LEFEVRE, Nathalie, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Madame ELOY, Renée, préqualifiée, prise en
vertu de l’article 488bis du Code civil par notre ordonnance, en date du
23 décembre 2010, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(82100)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 18 octobre 2016, rendue sur requête déposée, en
date du 8 août 2016, le juge de paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Yvette Paula Prospère Fernande ANDRE, née à Belgrade
le 30 mai 1938, domiciliée et résidant à 5000 NAMUR, « Foyer Sainte-
Anne », rue du Belvédère 44.

Monsieur Jacques BRANDT, pensionné, domicilié à 5310 BONEFFE,
rue du Parc 20, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE BOUW, Pascal.
(82101)
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Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Péruwelz-Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame MATHA, Audrey, née le 12 janvier 1985, à Condé-sur-
l’Escaut (France), domiciliée à 7600 PERUWELZ, sentier de Macque-
gnies 48.

Madame Odile WATTELEZ, domiciliée à 7600 PERUWELZ, sentier
de Macquegnies 48, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEMAN, Carine.
(82102)

Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Péruwelz-Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Esther MARTIN, née à Angreau le 9 mars 1935, à Angreau,
domiciliée à 7600 PERUWELZ, place du Foyer Péruwelzien 13.

Maître Nicolas DELECLUSE, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI,
rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEMAN, Carine.
(82103)

Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Péruwelz-Leuze-en-Hainaut, siège de Péruwelz, a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Grace NSHIMWE, née le 12 mai 1984, à Bujumbura,
domiciliée à 7602 BURY, rue d’Hoyaux 6.

Maître Geoffroy HUEZ, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI, rue
Barre Saint-Brice 21, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEMAN, Carine.
(82104)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Par ordonnance du 19 octobre 2016, sur requête déposée au greffe, en
date du 23 septembre 2016, le juge de paix du canton de Saint-Hubert-
Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul, a prononcé des mesures de protec-
tion de la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Michelle d’ARRAS d’HAUDRECY, née à Louette-Saint-
Pierre le 2 août 1934, registre national n° 34.08.02-180.45, domiciliée à
6880 Bertrix, rue de la Brasserie 28, résidant « Home Saint-Charles »,
rue du Culot 23, à 6880 Bertrix.

Monsieur Marc LION, domicilié à 6747 Saint-Léger, rue des
Potelles 12, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN,
Pernilla.

(82105)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 17 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nelly Régine Ghislaine LENFANT, née à Lens (Hainaut)
le 9 juin 1931, domiciliée à 7063 Soignies, Grand Chemin 61.

Maître Agnès PIERARD, avocate, dont les bureaux sont sis à
7060 Soignies, chemin du Tour 36, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 19 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(82106)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 18 octobre 2016, sur requête déposée au greffe, en
date du 7 octobre 2016, le juge de paix de Tournai I a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Monika VANDE KERKHOVE, née à Ruien
le 17 janvier 1942, domiciliée à 7750 Mont-de-L’Enclus, rue des
Croisons 18.

Madame Sabrina MAT, domiciliée à 7900 Leuze-en-Hainaut, rue
Saint-Jacques 34, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEHAEN,
Christophe.

(82107)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 7 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur KIMPIABI KALAMA, né à Kingombe (Congo) en 1920,
le 1er janvier 1920, domicilié à 1180 Uccle, rue de Stalle 189.

Madame Juliette KIMPIABI, domiciliée à 1180 Uccle, chaussée de
Neerstalle 390/215, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82108)
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Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 11 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître DE KERPEL, Ann, avocate, ayant son cabinet à
1860 Meise, Wijnberg 22, en sa qualité d’administrateur des biens
concernant :

Monsieur André KEYMOLEN, né le 5 novembre 1946, domicilié à
la « MRS NAZARETH », à 1180 Uccle, chaussée de Waterloo 961.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82109)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 10 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître VAN MELCKEBEKE, Christophe, avocat, ayant
son cabinet à 1050 Ixelles, rue Paul Emile Janson 37, en sa qualité
d’administrateur des biens concernant :

Monsieur Philippe LACROIX, né à Léopoldville le 20 avril 1948,
domicilié à 1180 Uccle, avenue des Statuaires 46.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82110)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 10 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître RIQUIER, Eric, ayant son cabinet à 1050 Ixelles, rue
du Capitaine Crespel 2-4, bte 6, en sa qualité d’administrateur des biens
concernant :

Monsieur Daniel Christian Julie Fernand DAUWE, né à Uccle
le 9 avril 1947, domicilié à la « Résidence PARC PALACE »,
à 1180 Uccle, avenue du Lycée Français 2.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82111)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 7 octobre 2016, le juge de paix d’Uccle a constaté
qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de représentation
par un administrateur des biens et de confirmer la désignation de
Maître Jean-Marie VERSCHUEREN, avocat, ayant son cabinet à
1050 Bruxelles, avenue Louise 200, bte 116, en sa qualité d’administra-
teur des biens de :

Madame Nina ZOUBOFF, née à Panda (Congo) le 25 décembre 1929,
domiciliée à 1180 Uccle, avenue de Saturne 10.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82112)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 10 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître LECLERC, Patrick, avocat, ayant son cabinet à
1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens concernant :

Madame Bérangère Dominique Patricia GUILLAUME, née à Toulon
(France) le 7 décembre, domiciliée à 1180 Uccle, avenue des Faons 39.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82113)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 11 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître DEFAYS, Christiane, avocate, ayant son cabinet à
1190 Forest, rue Henri Maubel 2, en sa qualité d’administrateur des
biens concernant :

Madame Anneliese SAUVAGE, née à Birgelen (Allemagne)
le 13 février 1946, domiciliée au « Home Brugmann », à 1180 Uccle, rue
Egide Van Ophem 3.

Il convient par application de l’article 228, de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82114)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 10 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Monsieur VIEHE, Johannes, domicilié à 1180 Uccle,
Vieille Rue du Moulin 292, en sa qualité d’administrateur des biens
concernant :

Madame Sophie Anne Marguerite VAN DEN BOSCH, née à Ixelles
le 30 mai 1947, domiciliée à 1180 Uccle, Vieille Rue du Moulin 292.

Il convient par application de l’article 228, de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82115)
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Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 10 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître MERTENS, Thomas, avocat, ayant son cabinet à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue de Broqueville 116, bte 2, en
sa qualité d’administrateur des biens concernant :

Madame Jeannine Nelly Cécile Maria SMAL, née à Jette
le 1er février 1947, domiciliée à la « Résidence Parc Palace », à
1180 Uccle, avenue du Lycée Français 2.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82116)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 11 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Madame SERGEANT, Céline, domiciliée à 1180 Uccle,
avenue Bel Air 127/5, en sa qualité d’administrateur des biens concer-
nant :

Monsieur André SERGEANT, né à Grand-Reng le 1er avril 1946,
domicilié à 1180 Uccle, avenue Bel-Air 127/3, et résidant à
la « Résidence Palace du Lycée Français », avenue du Lycée Français 6,
à 1180 Uccle.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre 11/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82117)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 10 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître MERTENS, Thomas ayant son cabinet à Woluwe-
Saint-Lambert, avenue de Broqueville 116, bte 2, en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens concernant :

Monsieur Marc Théophile VANDERAA, né à Rhode-Saint-Genèse
le 18 décembre 1947, domicilié à la « Résidence Parc Palace », à
1180 Uccle, avenue du Lycée Français 2.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82118)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 11 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître ANTOINE, Jean, avocat ayant son cabinet à
1060 Saint-Gilles, avenue Brugmann 12a, bte 18, en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens, et Madame NOLS, Bernadette, domiciliée à
1180 Uccle, avenue d’Hougoumont 23, a été confirmée personne de
confiance concernant :

Monsieur Claude Jean Léopold Ghislain GHION, né à Uccle
le 25 octobre 1945, domicilié à 1180 Uccle, avenue d’Hougoumont 23.

Il convient par application de l’article 228, de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82119)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 11 octobre 2016, le juge de paix du canton d’Uccle
a constaté qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la dési-
gnation de Maître DEBROUX, Annick, avocate, dont le cabinet est établi
à 1000 Bruxelles, place du Petit Sablon 13, en sa qualité d’administra-
teur des biens concernant :

Madame Anne Marie Germaine Louise VERCRUYSSE, née à Gand
le 18 février 1946, domiciliée au « Home Brugmann », à 1180 Uccle, rue
Egide Van Ophem 3.

Il convient par application de l’article 228, de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82120)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 10 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Verviers I-Herve, siège de Verviers I, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Loïc Christine Christian Raymond MAQUINAY, né à
Verviers le 26 août 1998, registre national n° 98.08.26-463.95, domicilié à
4860 Pepinster, rue Laurent Mairlot 31, résidant à la « Cité de l’Espoir »,
Domaine des Croisiers 2, à 4821 Andrimont (Dison).

Madame Marie-Christine Michele Louise Véronique CORNET,
employée administrative et comptable, domiciliée à 4860 Pepinster, rue
Laurent Mairlot 31, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) HEINRICHS,
Chantal.

(82121)
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Justice de paix de Visé

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Julie Josée Jeannine SCHEEPERS, née à Liège
le 11 avril 1940, domiciliée à 4452 Juprelle, rue du Centenaire 41.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont le cabinet est situé à
4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DARCIS, Marie-Noëlle.
(82122)

Justice de paix de Wavre I

Par ordonnance du 7 septembre 2016, le juge de paix du
premier canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Philippe Fabrice STOUFS, né à Namur le 22 juin 1969,
registre national n° 69.06.22-135.17, domicilié à 1300 Wavre, rue des
Liniers 52, bte F5.

Maître Philippe DANDOY, avocat à 1348 Louvain-la-Neuve, rue de
Clairvaux 40/202, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) HAESEVOETS,
Nancy.

(82123)

Justice de paix de Tournai II

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix de Tournai II, rendue
le 17 octobre 2016 :

DROULEZ, Marie-Pierre, née à Tournai le 2 mars 1958, domiciliée à
7500 Tournai, rue Charles Mauroy 11, déclarée incapable de gérer ses
biens par ordonnance du 3 septembre 2012, a été pourvue d’un nouvel
administrateur provisoire en la personne de :

Maître POCHART, Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont
établis à 7500 Tournai, rue Childéric 47, en remplacement de
Maître KENSIER, Aline, avocate, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Georges Rodenbach 14.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Yann BEGHAIN.
(82124)

Justice de paix d’Uccle

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 18 octobre 2016, le juge de paix d’Uccle a mis fin
à la mission de Maître Lucas VOGEL, avocat, ayant son cabinet à
1180 Uccle, avenue Winston Churchill 210, en sa qualité d’administra-
teur des biens de :

Madame Anne Eugénie Lucie Nicole FOURCAULT, née
le 14 mars 1945, domiciliée à 1180 Uccle, avenue du Fort-Jaco 76,
résidant en l’« Etablissement CSM L’OLIVIER », avenue des
Statuaires 46, à 1180 Uccle.

Maître Thomas MERTENS, avocat, ayant son cabinet sis à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue de Broqueville 116, bte 2, a été
désigné comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Mesdames DOCQUIER, Marie-Louise, domiciliée à 1030 Schaerbeek,
avenue de l’Opale 121/4, et DE LEENER, Anne, domiciliée à
1560 Hoeilaart, Jan Lindtstraat 2, bus 2, ont été confirmées en qualité
de personnes de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82125)

Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 18 juillet 2016, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize,
siège de Vielsalm, rendue le 6 octobre 2016 :

Madame MARON, Martine, née le 9 septembre 1978, registre
national n° 78.09.09-068.05, domiciliée et résidant route de Wanne 40, à
6692 Petit-Thier (Vielsalm), a été déclarée toujours incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire en
remplacement de Madame SANTER, Géraldine, établie à 6690 Vielsalm,
rue Chars à Bœufs 4, en la personne de :

Maître SCHMITZ, Nicolas, avocat, dont le cabinet est établi à
6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET, Gaëlle.
(82126)

Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 18 juillet 2016, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize,
siège de Houffalize, rendue le 12 octobre 2016 :

Madame PAQUERETTE, Lydia, de nationalité belge, née
le 22 avril 1957, registre national n° 57.04.22-494.71, veuve, domiciliée à
Madagascar, Antaninandro 101, « Sainte-Marie », et élisant domicile
chez Madame SANTER, Géraldine, établie à 6690 Vielsalm, rue Chars à
Bœufs 4, a été déclarée toujours incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un nouvel administrateur provisoire en remplacement de
Madame SANTER, Géraldine, établie à 6690 Vielsalm, rue Chars à
Bœufs 4, en la personne de :

Maître SCHMITZ, Nicolas, avocat, dont le cabinet est établi à
6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET, Gaëlle.
(82127)

Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 18 juillet 2016, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize,
siège de Vielsalm, rendue le 6 octobre 2016 :

Monsieur MARON, Vincent, né le 14 janvier 1977, à Vielsalm, registre
national n° 77.01.14-171.63, domicilié et résidant route de Wanne 40, à
6692 Petit-Thier (Vielsalm), et résidant au « Foyer La Hesse », sis à
6690 Vielsalm, rue de la Clinique 13, a été déclaré toujours incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire
en remplacement de Madame SANTER, Géraldine, établie à
6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4, en la personne de :

Maître SCHMITZ, Nicolas, avocat, dont le cabinet est établi à
6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET, Gaëlle.
(82128)
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Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 18 juillet 2016, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize,
siège de Vielsalm, rendue le 6 octobre 2016 :

Madame TOUBON, Hélène Zoé, née le 27 janvier 1939, à Petit-Thier,
registre national n° 39.01.27-164.46, domiciliée route de Wanne 40, à
6692 Petit-Thier (Vielsalm), et résidant au « Centre d’Accueil
Les Heures Claires », sis à 4900 Spa, avenue Reine Astrid 131,

a été déclarée toujours incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un nouvel administrateur provisoire en remplacement de
Madame SANTER, Géraldine, établie à 6690 Vielsalm, rue Chars à
Bœufs 4, en la personne de :

Maître SCHMITZ, Nicolas, avocat, dont le cabinet est établi à
6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET, Gaëlle.
(82129)

Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 18 juillet 2016, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize,
siège de Houffalize, rendue le 12 octobre 2016 :

Monsieur RENSONNET, Alain, registre national n° 66.02.11-239.55,
né le 11 février 1966, à Liège, célibataire, domicilié et résidant rue
Sainte-Anne 17, à 6660 HOUFFALIZE, a été déclaré toujours incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un nouvel administrateur provi-
soire en remplacement de Madame SANTER, Géraldine, établie à
6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4, en la personne de :
Maître SCHMITZ, Nicolas, avocat, dont le cabinet est établi à
6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET, Gaëlle.
(82130)

Justice de paix d’Andenne

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 13 octobre 2016 (rép. 2806/2016), le juge de paix
d’Andenne a mis fin aux mesures de protection prononcées conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine (ordonnance prononcée, en date du 4 juin 2015, Moniteur belge
du 7 juillet 2015, n° 72487), concernant :

Monsieur Alexis MESPREUVE, né à Ostende le 26 juillet 1974,
domicilié et résidant à 5300 Andenne, rue de la Station 3/01-1,
la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

En conséquence, il a été mis fin au mandat de Maître Gilles
GRUSLIN, avocat, dont les bureaux sont établis avenue Roi Albert 25,
à 5300 ANDENNE, en qualité d’administrateur des biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(82131)

Justice de paix d’Anderlecht I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 19 octobre 2016, il a été constaté la fin de mission de :

Monsieur GONZALEZ RAMOS, Juan de Dios, domicilié à
1070 ANDERLECHT, rue Edmond Rostand 75, en qualité d’adminis-
trateur provisoire de :

Madame RAMOS ROVIRA, Concepcion, née à Santa Fe (Espagne)
le 24 juin 1930, domiciliée de son vivant à 1070 ANDERLECHT, rue
Edmond Rostand 74, vu le décès de la personne protégée
le 7 septembre 2016, à Anderlecht.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Emilie DENEU-
MOSTIER.

(82132)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 septembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Yolande Marguerite Alida Martha VERWEE, née à Schaer-
beek le 16 juillet 1924, domiciliée à 1410 Waterloo, « Résidence Château
Chenois », chemin des Postes 260, décédée à Waterloo
le 7 septembre 2016,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) WATTICANT, Joëlle.
(82133)

Justice de paix de Charleroi I

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 10 octobre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Gustave Bernard CLAES, né à Gilly le 19 juillet 1932,
domicilié de son vivant à 6060 Charleroi, rue de la Poudrière 2, résidant
au « G.H.D.C. - Site IMTR », rue de Villers 1, à 6280 Loverval,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PIRMEZ, Valérie.
(82134)

Justice de paix de Dour-Colfontaine

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 17 octobre 2016, Monsieur le juge de paix de
Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a mis fin aux mesures de
protection de la personne et des biens prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine
concernant :

Madame Francine PICHON, née le 16 mai 1925, domiciliée de son
vivant à 7040 Quévy, « Home Le P’tit Quévy », rue de Frameries 37,
décédée le 29 septembre 2016.
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Maître Vincent LIEGEOIS, avocat à 7387 Honnelles, rue du Roi
Albert 73, est donc déchargé de ses fonctions.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYE, Géraldine.
(82135)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 26 août 2016, à
Fosses-la-Ville, les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Robert Ghislain DEVOS, né à Gilly le 8 mars 1941, registre
national n° 41.03.08-089.68, domicilié à 5070 Fosses-la-Ville, rue de
Fontarciennes 18, résidant « Résidence La Sérénité », clos de la Rose-
raie 26, à 5060 Tamines,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(82136)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 6 octobre 2016, à
Fosses-la-Ville, les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Chantal Alice Renée BROUSMICHE, née à Etterbeek
le 20 novembre 1942, registre national n° 42.11.20-016.52, domiciliée à
5060 Sambreville, rue Try de Fosses 19,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(82137)

Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Mainlevée d’administration

Suite à la requête déposée le 13-09-2016, par ordonnance rendue
le 18 octobre 2016, par le juge de paix du canton de GEMBLOUX-
EGHEZEE, siège de Gembloux, il est constaté que la mesure d’admi-
nistration provisoire prise par ordonnance du 12 avril 2011, sur pied
des articles 488bis du Code civil, et publiée au Moniteur belge du
20 avril 2011, à l’égard de :

Monsieur Benjamin Carmen David BALFROID, né le 02-11-1987, à
Namur, actuellement domicilié à 5031 Grand-Leez (Gembloux), rue du
Domaine 1,

cesse de produire ses effets, à dater du 18 octobre 2016, date à laquelle
cette personne a été déclarée à nouveau apte à gérer ses biens, et date
à laquelle qu’il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son
administrateur provisoire, à savoir : Madame Caroline LINOTTE,
avocate, dont les bureaux sont établis à 5030 Gembloux, rue des
Volontaires 6A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique DENIL.
(82138)

Justice de paix de Grâce-Hollogne

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 24 juillet 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Monique Marie Louise HEUSDEN, née à Grâce-Berleur
le 16 mars 1937, domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, rue des Alliés 6,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) CHARLIER, Luc.
(82139)

Justice de paix d’Uccle

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 11 octobre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Joséphine GUEUR, née le 28 juillet 1932, de son vivant
domiciliée à la « Résidence Les Terrasses des Hauts Prés », à 1180 Uccle,
rue Egide Van Ophem 28, ont pris fin de plein droit à la date de
son décès.

Par conséquent la mesure d’administration aux biens et à la personne
de Maître MERTENS, Thomas, avocat, ayant son cabinet à
1200 Bruxelles, avenue de Broqueville 116/2, cesse de produire
ses effets à dater du 11 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(82140)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Philippe
STOCKMAN, te Moorslede, op 5 oktober 2016, heeft mevrouw
HUYGHE, Liesbeth Georgette Blanca, geboren te Roeselare op
8 februari 1980, wonende te 8830 Hooglede (Gits), Bruggestraat 132,
ongehuwd, optredend in haar hoedanigheid van ouder - wettige
beheerder van/over haar enig en minderjarig kind, te weten mejuf-
frouw GUILLEMYN, Imme Rita Monique, geboren te Roeselare op
3 maart 2009, wonende te 8830 Hooglede (Gits), Bruggestraat 132;
dochter van wijlen de heer GUILLEMYN, Dieter, hierna genoemd en
mevrouw HUYGHE, Liesbeth, voornoemd, krachtens machtiging afge-
leverd op 23 september 2016 door de vrederechter te Roeselare,
verklaard over te gaan tot aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving van de nalatenschap van de heer GUILLEMYN, Dieter Rik,
in leven laatst wonende te 8830 Hooglede (Gits), Bruggestraat 132,
geboren te Roeselare op 22 november 1975 en overleden te Hooglede
(Gits) op 17 juni 2016. Verklaring neergelegd op de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op
7 oktober 2016 (Nr. akte 16-482).
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden vanaf bekendmaking dezer hun rechten bij aangetekend
schrijven te doen kennen op het kantoor van notaris Philippe
Stockman, te Moorslede.

Moorslede, 19 oktober 2016.

Namens mevrouw HUYGHE, Liesbeth : (get.) Philippe STOCKMAN,
notaris.

(8984)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van Yves CLERCX, geassoci-
eerd notaris, te Genk, op 11 oktober 2016 hebben : 1. de heer BOZZETTI,
Giacomo Giovanni, geboren te Maaseik op veertien september negen-
tienhonderd drieëntachtig, ongehuwd wonende te 3630 Maasmechelen,
Majoor Berbenlaan 25 L-2, optredend in zijn persoonlijke naam;
2. mevrouw BOZZETTI, Sandra Liliane, geboren te Maaseik op negen-
tien augustus negentienhonderd vijfentachtig, wonende te
3590 Diepenbeek, Sint-Janslaan 6, bus 21; Optredend in haar persoon-
lijke naam en middels machtiging haar verleend door de Arbeidsrecht-
bank te Antwerpen, afdeling Hasselt op 25 maart 2016; verklaard de
nalatenschap van mevrouw CIESNIEUWSKI, Veronica Wanda, geboren
te Leut op 1 juni 1962, in leven echtgenote van de heer FRANSSEN,
Adrien Marie Tony, wonende te 3770 Riemst, Visésteenweg 24 en
overleden te Tongeren op 30 augustus 2015, te aanvaarden onder het
voorrecht van boedelbeschrijving. De schuldeisers en legatarissen
worden verzocht bij aangetekend schrijven hun rechten te doen gelden
binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van de opneming
van deze akte in het Belgisch Staatsblad. Dat aangetekend schrijven moet
verzonden worden aan geassocieerd notaris Yves CLERCX, met stand-
plaats te 3600 Genk, Berglaan 11.

Genk, 18 oktober 2016.

Yves CLERCX, notaris.
(8985)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
van de nalatenschap van wijlen de heer GOSSIEAUX, Laurent Charles
Philippe Gilles, geboren te Gent op 12 juli 1971, overleden te Braine-
le-Château op 7 september 2015, nationaal nummer 71.07.12-001.15, in
leven wonende te 9000 Gent, Sint-Juliaanstraat 1, voor geassocieerd
notaris Angélique Vandaele, te Gent (Sint-Denijs-Westrem), op
11 oktober 2016, door de heer WAEGHE, Frank Guido Juliette, geboren
te Knokke op 15 oktober 1968, nationaal nummer 68.10.15-381.85,
weduwnaar van mevrouw GOSSIEAUX, Nathalie Jeanine Pascale
Laure, wonende te 9920 Lovendegem, Vellare 45, in naam van zijn
minderjarige zoon, WAEGHE, Benoît Luc Anne, ongehuwd, geboren te
Gent op 21 februari 2002, nationaal nummer 02.02.21-305.23, wonende
te 9920 Lovendegem, Vellare 45.

Woonstkeuze wordt gedaan ter studie van Mr. Vandaele, Angélique,
met kantoor te 9051 Gent-Sint-Denijs-Westrem, Driekoningenstraat 9,
waarbij de schuldeisers verzocht worden binnen een periode van drie
maanden te rekenen vanaf onderhavige kennisgeving al hun schulden
te kennen te geven.

(Get.) Angélique Vandaele, notaris.
(8986)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, op achttien oktober tweeduizend zestien, heeft JACOBS,
LUCIENNE FRANÇOIS M., geboren te Merksem op 2 november 1950,
wonende te 2950 Kapellen, René De Pauwstraat 6, handelend in
hoedanigheid van voogd, aangesteld bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Kapellen, d.d. 23 mei 2016, over het minderjarig
kind : DE VOS, BENJAMIN, geboren te Brasschaat op 23 oktober 2013
wonende te 2950 Kapellen, René De Pauwstraat 6, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen DE VOS, Alfons Joannes, geboren te Antwerpen op
7 januari 1947, in leven laatst wonende te 2950 KAPELLEN, René De
Pauwstraat 6, en overleden te Brasschaat op 14 februari 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen bij
Jacobs, Lucienne, te 2950 Kapellen, René De Pauwstraat 6.

Antwerpen, 18 oktober 2016.

De griffier, (get.) M. Van Berlo.
(8987)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
LIMBURG, afdeling te Tongeren, op achttien oktober tweeduizend
zestien, heeft Mr. CLAESEN, MARTINE advocaat, met kantoor te
3740 Bilzen, Maastrichterpoort 13, bus 1, handelend in haar hoedanig-
heid van bewindvoerder over de goederen, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het kanton Bilzen op 18 juli 2016
met rolnummer 16B473 Rep nr. 1529/2016 over VELTJEN, LUDO JEAN
GHISLAIN geboren te Hasselt op 18 september 1950, wonende te
3740 Bilzen, Langheidestraat 38, de beschermde persoon verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het kanton
BILZEN, d.d. 4 oktober 2016, rolnr. 16B615, Rep R. 2016/1986, van
wijlen ROOX, Isabella Maria, geboren te Hasselt op 7 juli 1950, in leven
laatst wonende te 3740 BILZEN, Langheidestraat 38, en overleden te
Hasselt op 20 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. notaris VOETS, XAVIER, met standplaats te
3740 BILZEN, Stationlaan 38.

Tongeren, 18 oktober 2016.

De griffier, (get.) Hensen, J.
(8988)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
LIMBURG, afdeling te Tongeren, op achttien oktober tweeduizend
zestien, heeft Mr. PEETERS, KRIS, advocaat, met kantoor te 3545 Halen,
Bloemendaalstraat 186, handelend in hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij vonnis uitgesproken door de
vrederechter van het kanton Bilzen, op 4 november 2013 met
rolnummer 13A584-Rep R. nr. 2200/2013, over VANDEWAUW,
FRANKY ARMAND IRENE, geboren te Maaseik op 2 november 1977,
wonende te 3630 Maasmechelen, Rijngraafstraat 7, verblijvende te
3630 Maasmechelen, Beschut Wonen ’t Veer, Rijksweg 92, de bescher-
mende persoon verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden bij beschikking van de vrederechter van
het kanton BILZEN, d.d.5 april 2016 rolnr. 16B243, Rep. R.701/2016,
van wijlen VANDEWAUW, Maurice Guillaume, geboren te Hasselt op
11 augustus 1939, in leven laatst wonende te 3650 DILSEN-STOKKEM,
Ritserstraat 68, en overleden te Dilsen-Stokkem op 20 september 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris SCHOTSMANS, Nele, met standplaats te
3650 Dilsen-Stokkem, Arnold Sauwenlaan 10A.

Tongeren, 18 oktober 2016.

De griffier, (get.) Hensen, J.
(8989)
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Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, op negentien oktober tweeduizend
zestien, heeft Tavernier, Katie Clara, geboren te Oostende op
21 juli 1970, wonende te 8434 Westende (Middelkerke), Noordstraat 65,
handelend - blijkens de ons vertoonde beslissing (houdende machti-
ging) van de vrederechter van het tweede kanton Oostende van
26 september 2016 - namens het bij haar wonend minderjarig kind
LEGON, LOUWIS, geboren te Oostende op 17 februari 2003; verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen TAVERNIER, Luc Henri Etienne, geboren te Gistel op
30 maart 1944, in leven laatst wonende te 8400 OOSTENDE, Stenen-
straat 47, en overleden te Oostende op 1 februari 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Meester Bert, Bert, advocaat, te 8000 Brugge, Komvest 29.

Brugge, 19 oktober 2016.

De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy De Temmerman.
(8990)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, op achttien oktober tweeduizend zestien,
heeft notaris De Jonghe, Philippe, met kantoor te 8400 Oostende,
Euphrosina Beernaertstraat 106, handelend als gevolmachtigde van
NYEMBWE, Kaseka, geboren te Kinshasa (Congo) op 27 juli 1975,
wonende te 8480 lchtegem, Engelstraat 35, op haar beurt handelend -
blijkens de ons vertoonde beslissing (houdende machtiging) van de
vrederechter van het kanton van Torhout van 19 april 2016, namens de
bij haar wonende minderjarige kinderen :

1. TSHIMANGA, NYEMBWE YEDIDIA, geboren te Kinshasa
(Congo) op 28 oktober 2000;

2. TSHIMANGA, NYEMBWE RAISSA, geboren te Kinshasa (Congo)
op 28 april 2003;

3. TSHIMANGA, NYEMBWE SIBILLE, geboren te Kinshasa (Congo)
op 21 juli 2004;

4. TSHIMANGA, NYEMBWE SAN KISHA, geboren te Kinshasa
(Congo) op 21 april 2008; verklaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen TSHIMANGA,
KALALA François Xavier, geboren te Kinshasa (Congo) op
26 augustus 1963, in leven laatst wonende te 8480 ICHTEGEM, Engel-
straat 35, en overleden te Oostende op 25 december 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris DE JONGHE, Philippe, te 8400 Oostende, Euphro-
sina Beernaertstraat 106.

Brugge, 19 oktober 2016.

De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy De Temmerman.
(8991)

Déclaration faite devant Maître Marc Wauthier, notaire de résidence
à Liège.

Le cas échéant, nom de l’association : « Marc Wauthier et Benjamin
Poncelet, notaires associés », rue Lambert le Bègue 32, à 4000 Liège.

Identité de la déclarante :

Mme Campana, Carine Michelle Aline, née à Chênée le
24 décembre 1974 (RN 74.12.24-050.92), célibataire et déclarant ne pas
avoir fait de déclaration de cohabitation légale, domiciliée à 4430 Ans,
rue du Ruisseau 65.

Exerçant l’autorité parentale sur son fils mineur, M. Castiglione,
Mattéo Stéphano Lucio Rosario, né à Liège le 19 février 2009
(NN 09.02.19-415.23), célibataire et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale, domicilié à 4430 Ans, rue des
Ruisseaux 65.

Laquelle a été autorisée à accepter ladite succession sous bénéfice
d’inventaire au nom de son fils mineur, M. Mattéo Castiglione, en vertu
d’une ordonnance rendue par la justice de paix de Fléron, le
19 août 2014.

Agissant au nom de l’incapable prénommé,
laquelle déclare avoir accepté, sous bénéfice d’inventaire, la succession
de M. Castiglione, Giuseppe, né à Liège le 9 septembre 1970
(NN 70.09.09-023.76), divorcé de Mme Federico, Maria Cristina, domi-
cilié à 4460 Grâce-Hollogne, rue du Cimetière 98, et décédé à Liège le
10 mars 2014.

Déclaration faite le 13 octobre 2016.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits

par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Marc Wauthier, notaire associé.
(8992)

En date du 3 octobre 2016, Mme Vilain, Lisbeth, en sa qualité de
représentant légal de son enfant mineur, Heirman, Alice Louise, née à
Etterbeek le 16 décembre 2005 a accepté la succession, sous bénéfice
d’inventaire, de M. Heirman, Roger Prosper, né à Watermael-Boitsfort
le 13 août 1932, domicilié à Schaerbeek, rue l’Olivier 33, décédé à
Bruxelles le 28 mars 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au notaire Kim Lagae, rue royale 55/4, dans les
trois mois de la présente insertion.

(Signé) Kim Lagae, notaire à Bruxelles.
(8993)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Bernard Denys,
notaris, met standplaats te Avelgem, Oudenaardsesteenweg 133,
tel. 056-65 30 00, e-mail : bernard@notarisdenys.be

Identiteit van de declarant : heer KOOPMAN, Krist Jules, geboren te
Zwevegem op dertien april negentien honderd vijf en zestig (nationaal
nummer : 65.04.13-321.03), en zijn echtgenote, mevrouw DERYCKE,
Hilde Esther Mariette, geboren te Kortrijk op tien april negentien
honderd vijf en zestig (nationaal nummer : 65.01.10-320.72), samenwo-
nende te 8550 Zwevegem, Demeesterstraat 33.

Optredend in hun persoonlijke naam en en voor de minderjarige
erfgerechtigden : wettelijk vertegenwoordiger, zijnde vader en moeder
die samen optreden over de volgende minderjarige kinderen :

- KOOPMAN, Victor Jules, geboren op 26/11/1998 te Kortrijk,

- KOOPMAN, Oscar Eric, geboren op 29/10/2000 te Kortrijk.

Optredend krachtens een machtiging afgeleverd op 24 maart 2016
door de vrederechter van het twee kanton Kortrijk te Kortrijk.

Voorwerp van de verklaring : verwerping van een nalatenschap.

Voor de nalatenschap van de heer VANDEMEULEBROUCKE, Dees,
geboren te Kortrijk de vijftien september negentien honderd acht en
tachtig (nationaal nummer : 88.09.15-185.15), ongehuwd, wonende te
8210 Zedelgem, Koning Albertstraat 12.

Verklaring afgelegd op 10 oktober 2016.
(8994)
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Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 584
du Code judiciaire

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’un administrateur provisoire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij beschikking van 17 oktober 2016 van de Afdelingsvoorzitter van
de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen, werd
het mandaat van voorlopig bewind over de NV Borie, Draaiboom 70,
2242 Zandhoven, KBO 404.641.735, waarbij Mr. Nathalie Vermeersch,
Plantinkaai 10/21, 2000 Antwerpen, werd aangesteld bij beschikking
van 15 oktober 2015, verlengd met de duur van 12 maanden ingaand
op 17 oktober 2016.

Nathalie Vermeersch, advocaat.
(8996)

Verklaring van afwezigheid
Burgerlijk Wetboek - artikel 119

Déclaration d’absence
Code civil - article 119

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, drieëntwintigste kamer,
verleend op 6 oktober 2016, werd BOGAERT, Marc Albert Georges
Julien Karel, geboren te Izegem op 03 mei 1946, ambtshalve afge-
schreven te Izegem op 28 oktober 1996 en laatst wonende te LAS
VEGAS (NEVADA-USA), Spencer Street 7674, afwezig verklaard over-
eenkomstig de artikelen 118 e.v. B.W.

Kortrijk, 19 oktober 2016.

(Get.) Nancy Nollet, griffier.
(8995)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

De heer HEUSEQUIN, Erik, vordert bij verzoekschrift, neergelegd ter
griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling
Brugge, op 5 oktober 2016, de afwezigheidsverklaring uit te spreken
over mevrouw COTTRY, Ann, geboren te Veurne op 19 juli 1961, laatst
wonende te 8200 Sint-Andries (Brugge), Diederik Van De Elzasstraat 4,
verdwenen sedert 4 mei 2009.

Brugge, 18 oktober 2016.

De gedelegeerd griffier, (get.) Matthias Buysse.
(9009)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Par jugement du 12/10/2016, le tribunal de commerce de Liège,
division Arlon :

Constate que le plan de réorganisation déposé par la partie requé-
rante est approuvé par la majorité des créanciers représentant la moitié
de toutes les sommes dues en principal, les créanciers qui n’ont pas
participé au vote et les créances qu’ils détiennent n’étant pas prises en
compte pour le calcul des majorités.

Constate que toutes les formalités prévues par la loi ont été respec-
tées et que le plan ne porte pas atteinte à l’ordre public,

Homologue le plan de réorganisation de PIERRES ET MARBRES DE
GAUME, société anonyme ayant son siège social à 6767 Rouvroy
(Lamorteau), rue d’Harnoncourt 2, enregistrée dans la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0448.980.732, ayant pour
activité la marbrerie et la taille de pierres sous cette dénomination et à
cette adresse - approuvé le 05/10/2016, et dont une copie restera
annexée à la présente décision.

Clôt en conséquence la procédure de réorganisation judiciaire de
cette entreprise, déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du
13/04/2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. CREMER.
(8997)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement du 17/10/2016 le tribunal de commerce de Liège,
division Namur a octroyé une prorogation de sursis à la SPRL NEUF,
dont le siège social est sis à 5340 Mozet, Mont Sainte Marie 3, inscrite à
la B.C.E. sous le n° 0457.452.394, ayant pour activité l’aménagement
extérieur de parcs et jardins (pavage, terrasse et parking).

La durée du sursis supplémentaire prenant cours le 17/10/2016 pour
se terminer le 06/12/2016.

Le même jugement fixe au mardi 15/11/2016 à 14 heures précises, à
l’audience de la quatrième chambre du tribunal de commerce, le vote
et les débats sur le plan de réorganisation.

Avocat de la société : Me CASSART, Benoît, avocat à Namur.

Juge délégué : M. Baudouin DURIEUX.

Adresse électronique : namursecretariatprj@just.fgov.be
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.

(8998)

(Cet avis annule et remplace l’avis publié dans le Moniteur belge
du 19/10/2016, page 70674, numéro 8847)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Ouverture de la réorganisation judiciaire, par accord amiable, de
STAFF INTERIM SPRL.

Numéro d’entreprise : 0899.220.682.

Siège social : rue du Petit Villerot 46, à 7333 TERTRE.

Siège d’activité : idem.

Activité : agence de travail temporaire.
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Date du jugement : 10/10/2016.

Date d’échéance du sursis : 10/04/2017.
Pour extrait conforme : le greffier, F. BAUGNIES.

(9007)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, zesde kamer, rechtdoende
in correctionele zaken, de dato 19 september 2016, op tegenspraak
gewezen en op verzet tegen verstekarrest van 30 november 2015
gewezen, op beroep tegen het vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, van 25 maart 2015, werd
HASAN, Sevgin Ramadan, geboren te Razgrad (Bulgarije) op
17 mei 1981, van Bulgaarse nationaliteit, arbeider landbouw gemengd
bedrijf, wonende te 9000 GENT, Frans Rensstraat 21.

beklaagd van als dader/mededader :

A. Valsheid in geschriften en gebruik ervan

1. BVBA EMI & SEV

Te 9000 Gent, op 31 oktober 2010 en wat het gebruik betreft tot
13 september 2011 (datum faling)

2. BVBA METROPOL

Te 9000 Gent, op 17 april 2012 en wat het gebruik betreft tot
7 september 2012 (datum faling)

B. Verduistering activa

1. a t/m h

Te 9000 Gent, tussen 27 oktober 2010 en 23 december 2010, meer-
maals

2. a t/m h

Te 9040 Gent, tussen 23 november 2011 en 28 juni 2012, meermaals

C. Laattijdige aangifte

1. Met betrekking tot de BVBA EMI & SEV

Te 9000 Gent, op 1 augustus 2010 (datum virtueel faillissement + 1
maand)

2. Met betrekking tot BVBA METROPOL

Te 9000 Gent, op 1 november 2011 (datum virtueel faillissement + 1
maand)

D. Misbruik van geduldige schuldeisers — al te kostelijke middelen

1. Met betrekking tot de BVBA EMI & SEV : BTW en Directe
Belastingen

Te 9000 Gent, van 1 juli 2010 tot en met 13 september 2011

2. Met betrekking tot BVBA METROPOL : RSZ, Directe Belastingen
en BTW

Te 9000 en 9040 Gent, van 1 oktober 2011 tot en met 7 september 2012

E. Niet voeren van passende boekhouding

1. Met betrekking tot de BVBA EMI & SEV : door geen boekhouding
meer bij te houden vanaf eind 2010 en geen jaarrekening meer neer te
leggen na 31.12.2009

Te 9000 Gent, van 1 januari 2010 tot en met 13 september 2011.

2. Met betrekking tot BVBA METROPOL : door geen boekhouding
meer bij te houden vanaf januari 2011 en geen enkele jaarrekening neer
te leggen sinds de oprichting op 8 oktober 2009

Te 9000 en 9040 Gent, van 8 oktober 2009 tot en met 7 september 2012

F. Misbruik van vertrouwen :

Te 9000 Gent, tussen 26 januari 2011 (datum levering voertuig aan
BVBA EMI&SEV) en 25 maart 2011 (datum verkoop) verwezen wegens
A.1, A.2, B.1.a tot en met B.1.h, B.2.a tot en met B.2.h, C.1, C.2, D.1, D.2,
E.1,E.2 F tot een hoofdgevangenisstraf van TWAALF MAANDEN met
uitstel gedurende VIJF JAAR en een geldboete van 1.000 EUR x 6 =
6.000 EUR of 3 maanden;

VIJFENTWINTIG EUR x 6 = 150,00 EUR (Slachtofferfonds)

Legt Hasan SEVGIN - overeenkomstig artikel 1g) van het K.B. nr. 22
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen - voor een periode van VIJF JAAR VERBOD op om, persoonlijk
of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennoot-
schap, enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste
lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten op de handels-
vennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of correspon-
denteffectenmakelaar uit te oefenen.

Beveelt overeenkomstig art. 490 Sw. de publicatie van huidig arrest
bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad op kosten van Hasan SEVGIN.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan de Procureur-generaal tot inlas-
sing in het Belgisch Staatsblad.

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

Gent, 11 oktober 2016.
Voor de hoofdgriffier : de griffier, (get.) K. Goossens.

(8999)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij vonnis van 21 juni 2016, uitspraak doende op tegenspraak en in
verzet, heeft de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de
genaamde,

1634ex16 : SAUREN, Pierre Arnold Gerard, geboren te Kerkrade (Nl)
op 29 januari 1965 en zonder gekende woon- of verblijfplaats in België
of in het buitenland, thans wonende te Kerkrade (Nl), Hoofdstraat 56.

Verdacht van :

Te Dilsen-Stokkem :

Als verantwoordelijke in rechte en in feite van de gefailleerde
handelsvennootschap BVBA SAUREN AUTOSERVICE BVBA, ON
0474.840.239 met maatschappelijke zetel te Dilsen-Stokkem, Maas-
eikerweg 21, in faling verklaard bij vonnis van de rechtbank van
Koophandel te Tongeren op 14.04.08

A) Meermaals, in meerdere malen, op niet nader te bepalen data
tussen 01.09.07 en 14.04.08 :

Met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden een gedeelte
van de activa te hebben verduisterd of verborgen, mede bij gebrek aan
volledige, conforme en betrouwbare boekhouding, niet nader te
bepalen roerende goederen.

B) Meermaals, in meerdere malen, op niet nader te bepalen data
tussen 01.07.08 en 17.09.09 :

Zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, te
weten het zich onbereikbaar maken voor de curator.

C) Op 01.02.07 :

Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te
hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement, minstens vanaf 01.01.07
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D) Meermaals, in meerdere malen, op niet nader te bepalen data
tussen 01.09.07 en 14.04.08 :

Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 7 en 17 van de wet van 17 juli 1975
met betrekking tot de boekhouding en de jaarrekeningen van de
ondernemingen, als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratie-
houder van de hiernavermelde handelsvennootschap of vennootschap
die de rechtsvorm van een handelsvennootschap heeft aangenomen,
wetens en met bedrieglijk opzet, niet een voor de aard van de omvang
van het bedrijf van de onderneming passende boekhouding te hebben
gevoerd en/of niet daarbij de bijzondere wetsvoorschriften in acht te
hebben genomen betreffende dit bedrijf, namelijk :

geen boekhouding door middel van een stelsel van boekhouden en
rekeningen te hebben gevoerd met inachtneming van de gebruikelijke
regels van het dubbel boekhouden;

niet alle verrichtingen zonder uitstel, getrouw, volledig en naar
tijdsorde

ingeschreven te hebben in een ongesplitst dagboek of in een hulp-
dagboek, al dan niet gesplitst in bijzondere hulpdagboeken;

de verrichtingen niet methodisch te hebben ingeschreven in of
overgeschreven naar de rekeningen waarop ze betrekking hebben;

voor gezamelijke mutaties die in de loop van de periode in het
ongesplitste hulpdagboek of in de bijzondere hulpdagboeken zijn
geregistreerd, niet ten minste eens in de maand een samenvattende
boeking te hebben verricht in een centraal boek;

de rekeningen niet te hebben ondergebracht in een voor het bedrijf
van de onderneming passend rekeningstelsel, ingericht naar de eisen
van de bedrijfsuitoefening van de onderneming;

niet omzichtig en te goeder trouw, ten minste een per jaar de nodige
opmerkingen, verificaties, onderzoekingen, en waarderingen te hebben
verricht om op een door de onderneming gekozen datum de inventaris
op te maken van al haar bezittingen, vorderingen, schulden en
verplichtingen van welke aard ook, die betrekking hebben op haar
bedrijf en van de eigen middelen daaraan verstrekt;

de rekeningen niet te hebben samengevat en beschreven in een staat,
zijnde de jaarrekening;

de jaarrekeningen en de inventarisstukken waarop zij steunen niet te
hebben overgeschreven in een boek, of de stukken die wegens hun
omvang bezwaarlijk kunnen worden overgeschreven, niet in dat boek
te hebben samengevat en erbij gevoegd;

te weten de volledige afwezigheid van enige waarheidsgetrouwe
boekhouding.

Veroordeelt tot :

Stelt vast dat het verzet tijdig en regelmatig werd ingesteld en
ontvankelijk is;

Stelt vast dat het verstek te wijten was aan het persoonlijk toedoen
van de verzetdoende partij Sauren;

Verklaart het verstekvonnis ongedaan en opnieuw rechtdoende;

Verklaart verzetdoende partij Sauren schuldig aan de tenlasteleg-
gingen B, C en D en veroordeelt hem hiervoor samen tot een hoofd-
gevangenisstraf van tien maanden en tot een geldboete van 300,00 euro,
verhoogd met 45 opdeciemen en alzo gebracht op 1.650,00 euro of 60
dagen vervangende gevangenisstraf;

Verleent uitstel van tenuitvoerlegging voor het geheel van de opge-
legde gevangenisstraf, uitgezonderd de duur van het reeds uitgeboete
gedeelte en dit voor een termijn van drie jaar;

Legt aan verzetdoende partij Sauren het verbod op om, persoonlijk
of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennoot-
schap, enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste
lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of corres-
pondent — effectenmakelaar uit te oefenen en dit gedurende een
termijn van zeven jaar vanaf heden.

Legt aan verzetdoende partij Sauren tevens het verbod op om
gedurende zeven jaar vanaf heden persoonlijk of door een tussenper-
soon een koopmansbedrijf uit te oefenen.

Beveelt dat onderhavige beslissing op kosten van de verzetdoende
partij bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
overeenkomstig artikel 490 Sw.

Verplicht verzetdoende partij bij toepassing van artikel 29 van de Wet
van 01.08.1985, gewijzigd bij de Wet van 22 april 2003, het K.B. van
19 december 2003 en het K.B. van 31 oktober 2005 tot betaling van een
bedrag van 25 euro, vermeerderd met 45 opdeciemen en alzo gebracht
op 137,50 euro, bij wijze van bijdrage tot de financiering van het
Bijzonder Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke geweld-
daden en occasionele redders, ingesteld bij artikel 28 van de Wet van
01.08.1985.

Legt aan verzetdoende partij overeenkomstig artikel 91, tweede lid
van het KB van 28.12.1950, houdende algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vergoeding op van 31,28 euro.

Veroordeelt verzetdoende partij tot de strafkosten en de door het
verstek en verzet veroorzaakte kosten en uitgaven, met inbegrip van
de kosten van uitgifte en van betekening van het verstekvonnis, deze
tot op heden in totaal begroot op 754,06 euro.

Houdt ambtshalve, conform artikel 4 VT. Sv., de burgerlijke belangen
aan.

Vooreensluidend uittreksel afgeleverd aan Mevr. de Procureur des
Konings te Tongeren.

Tongeren, 10 oktober 2016.
De griffier, hfd.v.dst., (get.) Charlier, I.

(9020)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij vonnis van 19 januari 2016, uitspraak doende op tegenspraak,
heeft de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondis-
sement Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de
genaamde,

161ex16 : AITALIBOU, Said, geboren te Amezrou (Marokko) op
24 november 1977, wonende te 3740 BILZEN, Papestraat 48, bus 4,
Nederlander.

Verdacht van :

Te Tongeren en te Bilzen, op hierna omschreven datum :

A. Als bestuurder, in rechte en in feite, van de handelsvennootschap
BVBA MECS, ON 0837.710.806, met zetel te 3740 Bilzen, Tongerse-
straat 3, bus 1 (uitbating van elektronische installatiewerken aan
gebouwen), failliet verklaard op 17 juni 2013 door de rechtbank van
koophandel te Tongeren

a. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data tussen
3 juli 2012 en 17 juni 2013, met bedrieglijk opzet of met het oogmerk
om te schaden een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of
verborgen, te weten

i. 8.925,08 euro aan uitrusting

ii. 2.633,60 euro aan rollend materieel

iii. 11.855,38 euro aan vorderingen op klanten

iv. 7.822,73 euro op BTW

b. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data tussen
17 juni 2013 en 19 november 2014 (stuk 7),

zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, te
weten geen medewerking te hebben verleend aan de curator middels
het niet reageren op oproepingen door de curator en door de lokale
politie Bilzen-Hoeselt-Riemst.

B. Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data
tussen 3 juli 2012 en 17 juni 2013, bij inbreuk op de artikelen I1I.82,
III.84, III.89 en III.90 van het wetboek van economisch recht van
28 februari 2013, strafbaar gesteld door artikel XV.75 van voornoemde
wet, véér 9 mei 2014 strafbaar gesteld door artikel 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van de
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hierna vermelde handelsvennootschap of vennootschap die de rechts-
vorm van een handelsvennootschap heeft aangenomen, wetens en met
bedrieglijk opzet, niet een voor de aard van de omvang van het bedrijf
van de onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of
niet daarbij de bijzondere wetsvoorschriften in acht te hebben genomen
betreffende dit bedrijf, namelijk :

geen boekhouding door middel van een stelsel van boekhouden en
rekeningen te hebben gevoerd met inachtneming van de gebruikelijke
regels van het dubbel boekhouden;

niet alle verrichtingen zonder uitstel, getrouw, volledig en naar
tijdsorde ingeschreven te hebben in een opgesplitst dagboek of in een
hulpdagboek, al dan niet gesplitst in bijzondere hulpdagboeken;

de verrichtingen niet methodisch te hebben ingeschreven in of
overgeschreven naar de rekeningen waarop ze betrekking hebben;

voor gezamenlijke mutaties die in de loop van de periode in het
ongesplitste hulpdagboek of in de bijzondere hulpdagboeken zijn
geregistreerd, niet ten minste eens in de maand een samenvattende
boeking te hebben verricht in een centraal boek;

de rekeningen niet te hebben ondergebracht in een voor het bedrijf
van de onderneming passend rekeningstelsel, ingericht naar de eisen
van de bedrijfsuitoefening van de onderneming;

niet omzichtig en te goeder trouw, ten minste eens per jaar de nodige
opmerkingen, verificaties, onderzoekingen en waarderingen te hebben
verricht om op een door de onderneming gekozen datum de inventaris
op te maken van al haar bezittingen, vorderingen, schulden en
verplichtingen van welke aard ook, die betrekking hebben op haar
bedrijf en van de eigen middelen daaraan verstrekt;

de rekeningen niet te hebben samengevat en beschreven in een staat,
zijnde de jaarrekening;

de jaarrekeningen en de inventarisstukken waarop zij steunen niet te
hebben overgeschreven in een boek, of de stukken die wegens hun
omvang bezwaarlijk kunnen worden overgeschreven, niet in dat boek
te hebben samengevat en erbij gevoegd;

te weten voor de BVBA MECS geen boekhouding te hebben bijge-
houden vanaf 3 juli 2012 met als bedrieglijk opzet enige controle op de
handelsverrichtingen en staat van activa en passiva onmogelijk te
maken.

Veroordeelt tot :

De rechtbank verklaart beklaagde schuldig aan de feiten van de
tenlasteleggingen A.a.i, A.a.ii, A.a.iii, A.a.iv, A.b, en B, telkens zoals in
de geding inleidende akte omschreven.

De rechtbank veroordeelt de beklaagde voor deze bewezen
verklaarde feiten van de tenlasteleggingen samen tot een hoofd-
gevangenisstraf van ZEVEN maanden en een geldboete van 100 EUR,
verhoogd met 50 opdeciemen (x6) tot 600 EUR, met een vervangende
gevangenisstraf van 2 maanden.

De rechtbank verleent de beklaagde uitstel voor de gehele hoofd-
gevangenisstraf van ZEVEN MAANDEN en de gehele geldboete van
100 EUR, door verhoging met opdeciemen gebracht op 600 EUR,
ondergeschikt de volledige opgelegde vervangende gevangenisstraf
van 2 maanden, voor een periode van DRIE jaar.

Legt in toepassing van art. 1 en 1bis van het KB nr. 22 van
24 oktober 1934 aan beklaagde het verbod op om, persoonlijk of door
een tussenpersoon, een koopmansbedrijf of de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenma-
kelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen gedurende een
periode van 5 jaar.

Beveelt dat dit vonnis op kosten van de veroordeelde bij uittreksel
zal worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, het uittreksel
bevattende : de naam, voornamen, plaats en datum van geboorte
alsmede het adres en het inschrijvingsnummer in het handelsregister
van de veroordeelde en, in voorkomend geval, de handelsnaam of de

benaming en de zetel van de faillietverklaarde handelsvennoot-
schappen waarvan hij in rechte of in feite bestuurder is, de datum van
het vonnis van veroordeling en het gerecht dat het heeft uitgesproken,
de strafbare feiten die tot de veroordeling aanleiding hebben gegeven
en de uitgesproken straffen.

Verplicht beklaagde bij toepassing van artikel 29 van de Wet van
01.08.1985, gewijzigd bij de Wet van 22 april 2003, het K.B. van
19 december 2003, het K.B. van 31 oktober 2005 en de artikelen 2 en 3
van de wet van 28 december 2011, tot betaling van een bedrag van
25 euro, vermeerderd met 50 opdeciemen en alzo gebracht op
150,00 euro, bij wijze van bijdrage tot de financiering van het Bijzonder
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden,
ingesteld bij artikel 28 van de Wet van 01.08.1985.

Legt aan beklaagde overeenkomstig artikel 91, tweede lid van het
K.B. van 28.12.1950, houdende algemeen reglement op de gerechts-
kosten in strafzaken, een vergoeding op van 51,20 euro.

Verwijst de beklaagde tot de kosten van de strafvordering tot op
heden in totaal begroot op 67,48 euro.

Vooreensluidend uittreksel afgeleverd aan mevrouw de Procureur
des Konings te Tongeren.

Tongeren, 17 oktober 2016.
De griffier,hfd.v.dst., (get.) CHARLIER, I.

(9021)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par jugement rendu par défaut le vingt-cinq février deux mil seize, le
Tribunal correctionnel de Liège, a condamné MARREEL, Mario, Jean,
né à Roulers le 03.02.1970, NN 70.02.03-051.82, domicilié Lindestraat 43,
à 9990 MALDEGEM,

Lequel jugement :

Prononce la condamnation de Mario MARREEL, du chef des préven-
tions D66, H71, I73 et J75, telles que libellées, par simple déclaration de
culpabilité.

Ordonne la publication du présent jugement au Moniteur belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du Code pénal.

à 1/10 des frais de l’action publique, liquidés à la somme de
59.224,64, à ce jour,

lui impose en outre le paiement d’une indemnité de 50 euros au profit
de l’Etat (article 91 de l’arrêté royal du 28 décembre 1950 tel que
modifié), indexée (articles 148 et 149 du même arrêté royal tel que
modifié).

DU CHEF D’AVOIR :

inculpé d’avoir à, Sprimont et ailleurs dans le Royaume,

Comme auteur ou co-auteur, soit pour avoir exécuté l’infraction ou
coopéré directement à son exécution, soit pour avoir, par un fait
quelconque, prêté pour l’exécution une aide telle que, sans leur
assistance, le crime ou le délit n’eût pu être commis (Article 66 du Code
pénal) ;

D. 66. le 16.06.2005, avoir soustrait frauduleusement une chose qui
ne lui appartenait pas, à savoir des documents et du numéraire pour
un montant de 5.790S, au préjudice de la SA BOULANGERIE PATIS-
SERIE VIENNOISERIE PRODUCTION (BPV Pro) ;

(SF 19)

(Articles 461, 463 et 465 du Code pénal)

H. 71 à plusieurs reprises entre le 24.03.2005 (nomination comme
administrateur-délégué le 25.03.2005) et le 30.06.2005 étant dirigeant, de
droit ou de fait, d’une société commerciale, en l’espèce de la SA
DELICES ET TRADITIONS, enregistrée dans la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro d’entreprise 0473.640.013, en faillite le
01.01.2005 et déclarée telle par jugement du tribunal de commerce de
Liège du 30.06.2005, avec une intention frauduleuse ou à dessein de
nuire,

avoir détourné une partie de l’actif, à savoir la somme de 51.616,86 S;

(SF 7, pces 7 et 22)
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(Article 489ter 1° du Code pénal)

I. étant dirigeant, de droit ou de fait, d’une société commerciale, dans
l’intention de retarder la déclaration de faillite, avoir omis de faire
l’aveu de la faillite dans le délai prescrit par l’article 9 de la loi sur les
faillites, en l’espèce,

73. le 26.03.2005 (nomination comme administrateur-délégué le
25.03.2005) étant dirigeant de droit de la SA DELICES ET TRADI-
TIONS, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro d’entreprise 0473.640.013, en faillite le 01.01.2005 et déclarée
telle par jugement du tribunal de commerce de Liège du 30.06.2005;

(SF7)

(article 489bis 4° du Code pénal)

J. étant dirigeant, de droit ou de fait, d’une société commerciale, sans
empêchement légitime, avoir omis d’exécuter les obligations prescrites
par l’article 53 de la loi sur les faillites, en l’espèce,

75 à plusieurs reprises entre le 29.06.2005 et à tout le moins le
24.07.2006 (courrier du Curateur au PR du 24.07.2006) étant dirigeant
de droit de la SA DELICES ET TRADITIONS, enregistrée dans la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro d’entreprise
0473.640.013, en faillite le 01.01.2005 et déclarée telle par jugement du
tribunal de commerce de Liège du 30.06.2005 ne pas avoir fait suite aux
demandes de renseignements formulées par le Curateur par courrier
du 30.06.2005 et rappelées lors de son audition par la police de Meetjes-
land du 16.02.2006;

(SF7)

(article 489 2° du Code pénal)

LOIS APPLIQUEES :

Vu les articles :

14, 31 à 36 de la loi du 15 juin 1935;

5, 42, 42,3°, 43bis, 44, 66, 79, 80, 196, 197, 214, 461, 463, 465, 489 2°,
489bis 4°, 489ter 1°, 490 du Code pénal;

449 et 450 du Code des Impôts sur les revenus ;

73 et 73bis du Code TVA ;

2, 3, 16 de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des
entreprises ;

XV.75 et III.82 du Code de droit économique.

21 de la loi du 17 avril 1878;

1, 2 et 3 de la loi du 4 octobre 1867 telle que modifiée;

21ter 162, 186, 194 du Code d’instruction criminelle;

1382 du Code civil;

1022 du Code judiciaire ;

91, 148, 149 du Règlement général sur les frais de justice en matière
répressive (A.R. du 28 décembre 1950);

4 du titre préliminaire du code de procédure pénale;

Données du curateur/de l’administrateur provisoire :

Me Frédéric KERSTENNE et Me Pierre RAMQUET

Me André RENETTE et Laurent STAS DE RICHELLE, avocats à
Liège, représentés par Maître ERNOTTE.

Me Frédéric KERSTENNE.

Liège, le 13 octobre 2016.

Pour extrait conforme délivré à Monsieur le Procureur du Roi :
(signé) A. Zampieri.

(9022)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren van
18/10/2016, werd UMINA, SABRINA (geboren op 01/02/1990) voor-
heen wonende en handeldrijvende te 3840 Borgloon, Kalenberg 7, thans
wonende te 3840 Borgloon Graeth 8, ondernemingsnum-
mer 0825.079.822, in staat van faillissement verklaard bij vonnis van
deze rechtbank, d.d. 29/06/2015, verschoonbaar verklaard.

Ref. rechtbank : 7628
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) A. SCHOENAERS.

(9010)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van DUINSLAEGER, Dick Jozef, geboren te Brugge op 2 augustus 1978,
voorheen wonende en handeldrijvende te 8840 Staden (Westrozebeke),
Dorpsstraat 19, thans wonende te 8840 Staden (Westrozebeke), Leen-
straat 7, faillissement geopend bij vonnis van deze Rechtbank in datum
van twintig januari tweeduizend en veertien, gesloten door vereffening.
De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. GIRALDO.
(9011)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van B.E.F.A. bvba, met vennootschaps- en uitbatingszetel, te
8980 Zonnebeke (Beselare), Potteriestraat 39, faillissement geopend bij
vonnis van deze Rechtbank in datum van zesentwintig april tweedui-
zend en tien, gesloten door vereffening en werd gezegd voor recht dat
deze beslissing tot sluiting van de verrichtingen van het faillissement
de rechtspersoon ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar veref-
fening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaars worden
beschouwd :

de heer Pascal Van Exem, wonende te 8970 Poperinge, Disbos 40;

de Heer Esli Valcke, wonende te 8880 Ledegem, Provinciebaan 120.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. GIRALDO.

(9012)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van ALGEMENE ELEKTRICITEITSWERKEN VANDERSCHAEVE
bvba, met vennootschaps- en uitbatingszetel te 8970 Poperinge, Laken-
straat 11, faillissement geopend bij vonnis van deze rechtbank in datum
van elf januari tweeduizend en tien, gesloten door vereffening en werd
gezegd voor recht dat deze beslissing tot sluiting van de verrichtingen
van het faillissement de rechtspersoon ontbindt en de onmiddellijke
sluiting van haar vereffening meebrengt.
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Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd :
de heer Philip Vanderschaeve, wonende te 8501 Kortrijk, Bissegem-
sestraat 197.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Giraldo.
(9013)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van AMFORA nv, met vennootschaps- en uitbatingszetel, te
8970 Poperinge, Grote Markt 36, faillissement geopend bij vonnis van
deze rechtbank in datum van tweeëntwintig december tweeduizend en
acht, gesloten door vereffening en werd gezegd voor recht dat deze
beslissing tot sluiting van de verrichtingen van het faillissement de
rechtspersoon ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar veref-
fening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaars worden
beschouwd :

de heer Stefaan Dewulf, wonende te 8980 Zonnebeke, Tynecot-
straat 29,

mevrouw Carmen Logie, wonende te 8970 Poperinge, Veurne-
straat 108.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. GIRALDO.
(9014)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van ALL 4 RENT bvba, met vennootschaps- en uitbatingszetel, te
8890 Moorslede, Meensesteenweg 206, faillissement geopend bij vonnis
van deze rechtbank in datum van twee november tweeduizend en
negen, gesloten door vereffening en werd gezegd voor recht dat deze
beslissing tot sluiting van de verrichtingen van het faillissement de
rechtspersoon ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar veref-
fening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd :
de heer Johan Devriendt, wonende te 8890 Moorslede, Breulstraat 169.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. GIRALDO.
(9015)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van CASA VERDE RACE FACTORY comm.V, met vennootschaps- en
uitbatingszetel, te 8900 Ieper, Meenseweg 225, faillissement geopend bij
vonnis van deze rechtbank in datum van tien mei tweeduizend en tien,
gesloten door vereffening en werd gezegd voor recht dat deze beslis-
sing tot sluiting van de verrichtingen van het faillissement de rechts-
persoon ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar vereffening
meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd :
de heer Geert Cailliau, wonende te 2490 Balen, Molenveld 42.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. GIRALDO.
(9016)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van IMMO DUJARDIN HEUVELLAND nv, met vennootschaps- en
uitbatingszetel, te 8950 Heuvelland (Nieuwkerke), Kemmelstraat 88,
failllissement geopend bij vonnis van deze Rechtbank in datum van
tweeëntwintig april tweeduizend en dertien, gesloten door vereffening
en werd gezegd voor recht dat deze beslissing tot sluiting van de
verrichtingen van het faillissement de rechtspersoon ontbindt en de
onmiddellijke sluiting van haar vereffening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd :
de heer André Dujardin, per adres : Mr. L. Stolle en Mr. D. Baecke,
advocaten, te 9000 Gent, Martelaarslaan 402.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Giraldo.
(9017)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper, de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van DE VIER KONINGEN bvba, met vennootschaps- en uitbatingszetel
te 8900 Ieper, Dikkebusseweg 148, faillissement geopend bij vonnis van
deze rechtbank in datum van vierentwintig februari tweeduizend en
veertien, gesloten door vereffening en werd gezegd voor recht dat deze
beslissing tot sluiting van de verrichtingen van het faillissement de
rechtspersoon ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar veref-
fening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaars worden
beschouwd :

mevrouw Deraedt, Sonja, wonende te 8620 Nieuwpoort, Frans-
laan 172;

de heer De Volder, Matthew, wonende te 8620 Nieuwpoort, Frans-
laan 172.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. GIRALP.
(9018)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper de
dato zeventien oktober tweeduizend en zestien, werd het faillissement
van LAMPE FINISHING bvba, met vennootschapszetel te 8900 Ieper,
Zonnebeekseweg 375, en met uitbatingszetel te 8210 Zedelgem,
Nijverheidsstraat 15, failllissement geopend bij vonnis van deze recht-
bank in datum van vijftien juli tweeduizend en tien, gesloten door
vereffening en werd gezegd voor recht dat deze beslissing tot sluiting
van de verrichtingen van het faillissement de rechtspersoon ontbindt
en de onmiddellijke sluiting van haar vereffening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd :
de heer Francis Lampe, wonende te 8650 Houthulst, Poelkapelle-
straat 41.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. GIRALDO.
(9019)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FONTIGNIE MAGALI, RUE
PEETERMANS, 28, 6142 LEERNES.

Date et lieu de naissance : 7 novembre 1971 CHARLEROI.

Référence : 20160258.
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Date de faillite : 19 octobre 2016.

Activité commerciale : secretariat

Numéro d’entreprise : 0612.961.608

Curateur : SCHREDER PHILIPPE-ROBERT, BLD AUDENT, 5,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 28/09/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 17 décembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2016/118156

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CHEERSS NV, HOOGKAMERSTRAAT 108/D, 9140 TEMSE.

Referentie: 20160396.

Datum faillissement: 21 oktober 2016.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0463.869.341

Curator: Mr DE CLERCQ DANI, KONINGIN ASTRIDLAAN 52,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/06/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 25 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2016/118298

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ASSUROBEL MANAGEMENT
SCRL, RUE DU BOIS, 91, 5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE.

Référence : 20160211.

Date de faillite : 20 octobre 2016.

Activité commerciale : gestion de portefeuille d’assurance

Siège d’exploitation : RUE DU BOIS, 91, 5190 JEMEPPE-SUR-
SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0436.201.080

Curateur : GYSELINX JEAN MARIE, Av Cardinal Mercier 29,
5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2016/118257

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : NUHR - NEBI SPRL, RUE DES
FOSSES FLEURIS, 43, 5000 NAMUR.

Référence : 20160212.

Date de faillite : 20 octobre 2016.

Activité commerciale : epicerie bio

Dénomination commerciale : NUX MACHATA

Siège d’exploitation : RUE DES FOSSES FLEURIS, 43, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0462.754.831

Curateur : GRAVY OLIVIER, RUE PEPIN, 14, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2016/118258

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PROMOMED SA, RUE
GEORGES COSSE, 20, 5380 FERNELMONT.

Référence : 20160215.

Date de faillite : 20 octobre 2016.

Activité commerciale : domaine pharmaceutique

Siège d’exploitation : RUE GEORGES COSSE, 20, 5380 FERNEL-
MONT

Numéro d’entreprise : 0464.089.768

Curateur : STEINIER KARL, RUE DES FAUCONS 61, 5004 BOUGE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2016/118261

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RASPOR STEPHANE, RUE
D’HAMION, 32, 5060 SAMBREVILLE.

Date et lieu de naissance : 6 juin 1980 CHARLEROI.

Référence : 20160214.

Date de faillite : 20 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de detail en materiel informatique
reparation et conseil

Dénomination commerciale : SOS PC

Siège d’exploitation : RUE DES BOULEAUX, 3B, 5190 JEMEPPE-
SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0808.942.980
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Curateur : GYSELINX JEAN MARIE, Av Cardinal Mercier 29,
5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2016/118260

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SJM ET FILS SPRL, RUE
ISIDORE-DERESE, 5D, 5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE.

Référence : 20160213.

Date de faillite : 20 octobre 2016.

Activité commerciale : chauffage sanitaire electricite

Siège d’exploitation : RUE ISIDORE-DERESE, 5D, 5190 JEMEPPE-
SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0842.010.775

Curateur : GRAVY OLIVIER, RUE PEPIN, 14, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2016/118259

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VERDICT SA, ROUTE DE
BEAUMONT 51A, 1380 LASNE.

Référence : 20160276.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : études de marché

Numéro d’entreprise : 0427.737.435

Curateur : WESTERLINCK ELEONORE, RUE DE SAINT GHIS-
LAIN 11, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2016/117788

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DE VOS PATRIMONY
TRADING SCRL, CHEMIN DES BARAQUES 6, 1410 WATERLOO.

Référence : 20160270.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0433.750.247

Curateur : VAN GILS XAVIER, AVENUE REINE ASTRID 10,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2016/117784

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TRIBAL VISION BELGIUM
SPRL, RUE DU FOND CATTELAIN 2, 1435 MONT-SAINT-GUIBERT.

Référence : 20160268.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0548.757.110

Curateur : VULHOPP THOMAS, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2016/117780

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CASALE GIANLUCA, RUE
DU VILLAGE 31, 1380 LASNE.

Date et lieu de naissance : 19 janvier 1971 GENOVA (ITALIE).

Référence : 20160271.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0598.897.004

Curateur : WESTERLINCK ELEONORE, RUE DE SAINT GHIS-
LAIN 11, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2016/117781

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SOUPART SEBASTIEN, JEAN,
L., RUE DE BRUXELLES 88, 1472 GENAPPE.

Date et lieu de naissance : 18 septembre 1983 NIVELLES.

Référence : 20160275.

Date de faillite : 17 octobre 2016.
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Activité commerciale : abonnements de téléphone, électricité et télé-
vision

Numéro d’entreprise : 0633.822.348

Curateur : WESTERLINCK ELEONORE, RUE DE SAINT GHIS-
LAIN 11, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2016/117787

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TART’SHOP SCRL, RUE
CHARLES JAUMOTTE 148, 1300 LIMAL.

Référence : 20160273.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restaurant

Dénomination commerciale : THE BLACK LION

Numéro d’entreprise : 0807.011.591

Curateur : VAN GILS XAVIER, AVENUE REINE ASTRID 10,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2016/117785

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DETRY DLH SNC, RUE
SAINTE-ANNE 66/2, 1300 WAVRE.

Référence : 20160269.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0811.941.468

Curateur : VULHOPP THOMAS, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2016/117782

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FINIRRIG SCS, RUE
VICTOR HORTA 21/001, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE.

Référence : 20160272.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0839.065.638

Curateur : VAN GILS XAVIER, AVENUE REINE ASTRID 10,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2016/117783

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PEREIRA TEIXEIRA
ROGERIO, RUE BRUYERE ST-MARTIN 8, 1320 BEAUVECHAIN.

Date de naissance : 24 juin 1977.

Référence : 20160274.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : construction dans le bâtiment

Numéro d’entreprise : 0880.571.146

Curateur : VULHOPP THOMAS, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2016/117786

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SAELENS FREDERIK, STATIONSSTRAAT 222, 8480 ICHTEGEM.

Geboortedatum en -plaats: 25 januari 1977 OOSTENDE.

Referentie: 20160133.

Datum faillissement: 13 oktober 2016.

Handelsactiviteit: ELEKTROTECHNISCHE INSTALLATIES AAN
GEBOUWEN

Handelsbenaming: RENOVATIE SAELENS

Uitbatingsadres: STATIONSSTRAAT 222, 8480 ICHTEGEM

Ondernemingsnummer: 0892.450.874

Curator: Mr D’HULSTER JAN, HOSPITAALSTRAAT 3, 8400 OOST-
ENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/10/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, H. Crombez.

2016/118277

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CABANA SPRL, RUE JEAN
VERBIEST 5-7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20161239.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : import-vente, grossite-produit alimentaire

Numéro d’entreprise : 0407.426.130

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/118123

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ALGEMENE BOUWWE-
RKEN JOZEF EN ANTOINE VAN, AVENUE DE LA CHASSE 135,
1040 ETTERBEEK.

Référence : 20161143.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0413.511.295

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE
LOUISE, 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/116801

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE TEMPLE DU VIN SA,
BOULEVARD DU ROI ALBERT II 28 BTE30/50, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161146.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de gros de vins et spiritueux

Numéro d’entreprise : 0428.411.881

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE
LOUISE, 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116804

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AUTO ACTIVITY SPRL,
BOULEVARD AUGUSTE REYERS 207-209, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161247.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce/evénementiel

Numéro d’entreprise : 0430.878.849

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118130

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : COMPUTER ALLIANCE
SPRL, RUE DU LAVOIR 43, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161157.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : conseil informatique

Numéro d’entreprise : 0448.157.321

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44 BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116817
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MASTERCLEAN SERVICES
SPRL, RUE DE L’INSTRUCTION 37, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161216.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0449.030.618

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118093

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DC - HADLER NETWORKS
SA, RUE VAN EYCK 17, 1050 IXELLES.

Référence : 20161243.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : import-export

Numéro d’entreprise : 0451.898.947

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118127

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CAR 2001 SA, RUE DU
NOYER 296, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161248.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : carrosserie

Numéro d’entreprise : 0462.267.257

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118131

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SCASIVALE SA, AVENUE
DU PAEPEDELLE 43/1, 1160 AUDERGHEM.

Référence : 20161219.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : service administratif combinés de bureau

Numéro d’entreprise : 0463.623.178

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118096

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MABRY SPRL, AVENUE DE
LA FERME ROSE 9 BTE 1, 1180 UCCLE.

Référence : 20161240.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0471.375.458

Curateur : HENRI JEROME, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118126

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LINEAL SPRL, PASSAGE
LINTHOUT 13-14, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Référence : 20161207.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : institut de beauté

Numéro d’entreprise : 0472.524.909

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118167
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MADOU COIFFURE SPRL,
AVENUE DES ARTS 1, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Référence : 20161250.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : salon de coiffure

Numéro d’entreprise : 0473.172.235

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118118

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TAVROS INTERNATIONAL
SPRLU, RUE DU CHATELAIN 8/A7, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161211.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de vêtements

Numéro d’entreprise : 0475.379.083

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118088

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LMG CONSTRUCT SPRL,
BOULEVARD JOSEPH BRACOPS 203/69, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161154.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0480.031.026

Curateur : BAUM ANICET, AV. ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116814

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : RIP CONCEPT SPRL, RUE
BLANCHE 38, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20161227.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0502.422.683

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118104

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FLEXI TRANS SPRL, RUE
AUGUSTE VAN ZANDE 81, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20161221.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : transport routier de fret

Numéro d’entreprise : 0502.897.092

Curateur : HENRI JEROME, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118098

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JMT AUTOMOBILE SPRL,
AVENUE LOUISE 149 BTE 24, 1050 IXELLES.

Référence : 20161134.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de gros d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0506.682.666

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116792

71803BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CROCK’ART SPRL, MONT
DES ARTS 14, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161155.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : sandwicherie

Numéro d’entreprise : 0524.939.650

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116815

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LA PLUS PETITE MAISON
DE BRUXELLES SPRL, RUE DU MARCHE AUX FROMAGES 19,
1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161150.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0526.813.136

Curateur : BAUM ANICET, AV. ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116808

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CHANGUITI ABDELKADER,
RUE DES PAPILLONS 283/C, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161251.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : chauffagiste/plombier

Numéro d’entreprise : 0534.630.742

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118120

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JLNDESIGN.BE SPRL, RUE DE
VERDUN 750 1.4, 1130 HAREN.

Référence : 20161236.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0536.287.759

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118121

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : VD ENTREPRISES SPRL,
BOULEVARD DU JUBILE 36, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20161133.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : constructions spécialisées

Numéro d’entreprise : 0537.287.750

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44 BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116791

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : A.B.J.S. SPRL, RUE SCAIL-
QUIN 43, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Référence : 20161161.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0537.548.363

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116821
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BOUKHARI KHALID, PLACE
DU JEU DE BALLE 13-14, 1000 BRUXELLES.

Référence : 20161241.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration et transport

Numéro d’entreprise : 0538.411.366

Curateur : HENRI JEROME, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118125

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : D&D WORLD SPRL, RUE
VAN SOUST 105, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161212.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : transport routiers de fret

Numéro d’entreprise : 0538.782.837

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118089

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PROMODIS EUROPE SPRL,
AVENUE DE LA REINE 251, 1020 LAEKEN.

Référence : 20161158.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : hammam et soins corporels

Numéro d’entreprise : 0542.915.532

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44 BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116818

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : EVREN SPRL, CHAUSSEE DE
HAECHT 99, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161160.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : restaurant

Numéro d’entreprise : 0544.294.318

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116820

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LAKHDAR SPRL, AVENUE
KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

Référence : 20161135.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration service restreint

Numéro d’entreprise : 0544.329.455

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116793

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DAOUD CONSULTING
SPRL, AVENUE PèRE DAMIEN 65, 1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Référence : 20161213.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : conseils informatique

Numéro d’entreprise : 0545.975.683

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118090
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HANGAN CONSTRUCT
SPRL, AVENUE DOCTEUR LEMOINE 21, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161214.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : travaux d’installation

Numéro d’entreprise : 0547.844.419

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118091

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ILI SPRL, SQUARE DE L’
ATOMIUM 1 BTE 211, 1020 LAEKEN.

Référence : 20161162.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : vente de textiles

Numéro d’entreprise : 0548.959.919

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116822

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : WAGNER SPRL, PLACE DU
SAMEDI 12 A, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161224.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0554.769.229

Curateur : HENRI JEROME, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118101

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BRILLANT 34 SPRL, RUE
LONGUE VIE 34/A, 1050 IXELLES.

Référence : 20161152.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : entretien et réparation d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0556.920.451

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116810

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : L’OISEAU LIBRE SPRL,
BOULEVARD EMILE BOCKSTAEL 104, 1020 LAEKEN.

Référence : 20161222.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0598.789.611

Curateur : HENRI JEROME, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118099

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IMMO RESTOS SNC, RUE
BEECKMAN 53, 1180 UCCLE.

Référence : 20161235.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0630.842.765

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118112
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PELIN FOOD SPRL,
AVENUE DOCTEUR LEMOINE 22, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161231.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0807.083.352

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118108

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JAS SPRL, RUE JOSA-
PHAT 12, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Référence : 20161142.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : lavage de véhicules automobiles

Numéro d’entreprise : 0811.135.675

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116800

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JONATHAN’S SPRL,
PLACE LEOPOLD WIENER 7B, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Référence : 20161226.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0811.325.222

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118103

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ANDRE DUCHEMIN SPRL,
RUE DE STALLE 140 A, 1180 UCCLE.

Référence : 20161159.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : publicité

Numéro d’entreprise : 0820.744.219

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116819

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MOBYLLA BELGIUM SPRL,
RUE DE LA LOI 26/3, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20161164.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : informatique

Numéro d’entreprise : 0821.967.706

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE
LOUISE, 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116824

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LIBRAIRIE VERTE SPRL,
RUE VERTE 27, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Référence : 20161136.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : journaux et papeterie

Numéro d’entreprise : 0827.012.694

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116794
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SA EURODEAL LIMITED,
JARDIN MARTIN V 31, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Référence : 20161210.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : centre de culture physique

Numéro d’entreprise : 0828.205.596

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118087

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : STAR FOOD SPRL, RUE
THEODORE VERHAEGEN 179, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20161220.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0832.261.483

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118097

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ″NESHRO″ SPRL, RUE DES
BEGUINES 130, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20161151.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de détail de quincaillerie

Numéro d’entreprise : 0834.224.744

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116809

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DINESCU VASILE, AV. WIELE-
MANS CEUPPENS 32, 1190 FOREST.

Référence : 20161246.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0834.656.987

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118129

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EMYCORE SPRL, AVENUE
KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

Référence : 20161144.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de gros de matériel électrique

Numéro d’entreprise : 0834.830.005

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE
LOUISE, 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116802

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FAREL SPRL, AVENUE
PAUL-HENRI SPAAK 29/12, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20161218.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0835.323.418

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118095
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : H24 SPRL, RUE GENERAL
EENENS 50, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161145.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0836.839.883

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE
LOUISE, 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116803

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DEBEST SPRL, AVENUE
DES CROIX DE GUERRE 122 BTE 13 1120. NEDER-OVER-
HEEMBEEK.

Référence : 20161232.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : autres travaux de finition

Numéro d’entreprise : 0837.243.523

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118109

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ″BEL FOR INVEST BFI″
SPRL, AVENUE FRANS VAN KALKEN 9BTE 8, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161138.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : poste et courrier

Numéro d’entreprise : 0838.463.050

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116796

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : INTERNATIONAL MARKE-
TING SERVICES EN ABREGE, PLACE DU CHAMP DE MARS 5/24,
21E ÉTAGE, 1050 IXELLES.

Référence : 20161230.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : activités informatiques

Numéro d’entreprise : 0839.352.282

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118107

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GREEN-BAKKERIJ, RUE
DES MERLES 26, 68100 MULHOUSE (FRANCE).

Référence : 20161141.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : fabrication industrielle de pain

Numéro d’entreprise : 0840.027.027

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116799

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SPEED DEPANNAGE SPRL,
RUE DE L’EQUITE 36, 1090 JETTE.

Référence : 20161137.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : transport terrestre

Numéro d’entreprise : 0841.153.118

Curateur : BOUILLON EMMANUELLE, CHAUSSEE DE LA
HULPE 187, 1170 BRUXELLES 17.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116795
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IMMO & ASSOCIES SPRL,
RUE DES VETERINAIRES 49/18102, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161215.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0844.408.655

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118092

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : EMODAL SPRL, RUE
GALLAIT 79, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161244.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0848.321.418

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118128

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : INSTITUT DE BEAUTE
FATIMA CORDEIRO SPRL, AVENUE JEAN VOLDERS 36,
1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20161209.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0849.430.780

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118086

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CHOURAFA OURTASS
SPRL, RUE BOLLINCKX 254, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161217.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0862.812.723

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118094

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LA PINETTA SPRL, RUE
FRANKLIN 2A, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161153.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0862.853.107

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116813

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ELABSA SPRL, AVENUE
DOCTEUR LEMOINE 11, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161140.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de détail de chaussures

Numéro d’entreprise : 0864.566.245

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116798
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PLEINE MER SPRL, RUE
VICTOR ALLARD 41, 1180 UCCLE.

Référence : 20161156.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : restaurant

Numéro d’entreprise : 0866.543.362

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116816

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GHYS OLIVIER, RUE
MONTOYER 66, 1000 BRUXELLES.

Date de naissance : 12 avril 1967.

Référence : 20161237.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : librairie

Numéro d’entreprise : 0871.314.178

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118122

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : K6 SPRL, RUE THEODORE
VERHAEGEN 196-202, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20161233.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0872.061.375

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118110

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SARA SCRI, AVENUE
DOCTEUR LEMOINE 11/4, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161132.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : intermédiaire du commerce de textiles

Numéro d’entreprise : 0875.368.283

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44 BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116790

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : WATCH PLUS SCRL, RUE DES
ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST.

Référence : 20161249.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : consultance en management

Numéro d’entreprise : 0876.945.722

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118119

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : T.E.C.S.S. SPRL, AVENUE
BRUGMANN 563, 1180 UCCLE.

Référence : 20161223.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : travaux de menuiserie

Numéro d’entreprise : 0878.125.063

Curateur : HENRI JEROME, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118100
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ABBYS CLEAN FACILITIES
SPRL, RUE VANDEWEYER 58/1, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161228.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0878.158.519

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118105

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BIRICIK SPRL, BOULE-
VARD DU ROI ALBERT II 23-30 BTE 5, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161229.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : transport routiers de marchandises

Numéro d’entreprise : 0880.712.587

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118106

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DUZA -POLSKA SPRL, RUE
DE SUEDE 59, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20161163.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : vente en gros et détail

Numéro d’entreprise : 0882.415.136

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE
LOUISE, 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116823

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BR RENO-CONSTRUCT
SPRL, RUE EMILE CARPENTIER 57/3, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161139.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0892.524.912

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116797

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : M. HENRI & CO SCS, RUE
DES TROIS ARBRES 16, 1180 UCCLE.

Référence : 20161148.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : intermédiaire du commerce en denrées bois-
sons et tabac

Numéro d’entreprise : 0896.430.448

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116806

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : M 3P SPRL, AYE, RUE DU
VIVIER 22, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

Référence : 20161147.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Dénomination commerciale : COMMERCE DE GROS D’AUTOMO-
BILES

Numéro d’entreprise : 0896.638.108

Curateur : DE LA VALLEE POUSSIN CHARLES, AVENUE
LOUISE, 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116805
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LOUKILI DRISS, RUE KAREL
BOGAERD 9, 1020 LAEKEN.

Référence : 20161238.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : moniteur de conduite

Numéro d’entreprise : 0896.702.147

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118124

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BMN GROUP SPRL, RUE
DES ATELIERS 7-9, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20161225.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0896.739.660

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118102

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IMPERIAL COM SPRL, RUE
DE LA PROCESSION 49, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161149.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : conbstructions spécialisées

Numéro d’entreprise : 0899.125.068

Curateur : BAUM ANICET, AV. ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116807

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TERRACOTA INVEST SPRL,
RUE GÉNÉRAL LEMAN 116, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20161234.

Date de faillite : 17 octobre 2016.

Activité commerciale : promotion immobilière

Numéro d’entreprise : 0899.803.375

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 23 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118111

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : GEMINI SA

déclarée le 27 juin 2013

Référence : 20130397

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0429.011.994

Liquidateur(s) désigné(s) : JEAN-PIERRE HOHNE, RUE ERNEST
SOLVAY 52, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118019

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : FICOMA SA

déclarée le 27 octobre 2014

Référence : 20140634

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0436.465.257

Liquidateur(s) désigné(s) : BERT REDANT, DOORNIKSTRAAT 32,
9080 LOCHRISTI.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118011

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MONFORT SPRL

déclarée le 21 septembre 2015

Référence : 20150497

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0437.659.743
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Liquidateur(s) désigné(s) : JEAN-FRANçOIS MONFORT, AVENUE
DES MARTYRS 252/11, 4620 FLERON.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118009

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JOMP SA

déclarée le 4 juillet 2013

Référence : 20130410

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0455.847.441

Liquidateur(s) désigné(s) : HUGUES BOSSER, RUE DES
BRUYÈRES 78, 4052 BEAUFAYS.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118024

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ROMINA SPRL

déclarée le 6 octobre 2014

Référence : 20140594

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0460.606.082

Liquidateur(s) désigné(s) : LUCIANO FARINELLA, RUE TOUTES
VOIES 48, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118026

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TROPHY SPRLU

déclarée le 11 juillet 2014

Référence : 20140448

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0463.687.021

Liquidateur(s) désigné(s) : EMILIO PETTA, RUE JOSEPH
MULLER 35, 4608 WARSAGE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118022

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : INTRAJO SPRL

déclarée le 15 juillet 2010

Référence : 20100330

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0470.258.275

Liquidateur(s) désigné(s) : JOERI LIMBOURG, NIEUWLAND-
LAAN 15, 3200 AARSCHOT.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118021

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BRUMAR 2000 SPRL

déclarée le 18 décembre 2006

Référence : 20060501

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0470.849.480

Liquidateur(s) désigné(s) : BRUNO CEINOS, RUE COLLEE 17,
4031 ANGLEUR.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118030

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LEMONANDPEPS SPRL

déclarée le 30 juin 2010

Référence : 20100305

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0476.761.334

Liquidateur(s) désigné(s) : LIONEL GRAINDORGE, RUE DES
MARAICHERS 16, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118028

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MN CONCEPT SPRL

déclarée le 30 novembre 2015

Référence : 20150673

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0552.712.730

Liquidateur(s) désigné(s) : MIMOUM EL RHOUL, RUE THIER
D’OUPEYE 21/12, 4683 VIVEGNIS.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118010

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : JKY DEBATTY SCS

déclarée le 30 novembre 2015

Référence : 20150658

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0632.637.760

71814 BELGISCH STAATSBLAD — 25.10.2016 — MONITEUR BELGE



Liquidateur(s) désigné(s) : JACQUES DEBATTY, RUE DES
HOUBLONNIÈRES 40, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118015

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GRUPPE BELGA SPRL

déclarée le 13 février 2012

Référence : 20120090

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0806.759.589

Liquidateur(s) désigné(s) : OLIVIER DORCHE, BOULEVARD
D’AVROY 24/41, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118029

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : YATOUT HORECA SCS

déclarée le 3 février 2014

Référence : 20140081

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0807.998.716

Liquidateur(s) désigné(s) : JACQUES COLARD, RUE LéOPOLD
MALLAR 32, 4800 VERVIERS.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118025

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : LUXOPLATRE SPRL

déclarée le 26 octobre 2015

Référence : 20150582

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0838.129.785

Liquidateur(s) désigné(s) : MARIO LOSCIUTO, WEYWERTZ
BAHNOFSTRASSE 91, 4750 BUTGENBACH.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118012

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : PROIT4ALL SPRL

déclarée le 8 août 2013

Référence : 20130472

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0838.173.436

Liquidateur(s) désigné(s) : ERIC VAN DER DONCK, RUE
WALTHÈRE DEWÉ 72, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118007

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : HMST DONER SNC

déclarée le 18 avril 2016

Référence : 20160182

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0842.905.056

Liquidateur(s) désigné(s) : HAYDAR KUCUKBAS, ALLÉE DES
BASSES TIGES 18, 4602 CHERATTE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118018

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : COUNTRY SHOP SPRL

déclarée le 23 juillet 2015

Référence : 20150441

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0843.070.154

Liquidateur(s) désigné(s) : JEAN-POL HERTIGERS, RUE DES
BLÉS 111, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118023

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : RPM MONTAGE SPRL

déclarée le 28 décembre 2015

Référence : 20150719

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0843.327.106

Liquidateur(s) désigné(s) : PHILIPPE ROBERT, RUE DES AUBES 2B,
4680 OUPEYE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118014

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : D’AMICO BOULANGERIE SPRL

déclarée le 30 novembre 2015

Référence : 20150660

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0845.220.782
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Liquidateur(s) désigné(s) : MARTINE D’AMICO, RUE EN BOIS 54,
4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118017

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : LEBEAU DECOR SPRL

déclarée le 22 décembre 2014

Référence : 20140746

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0848.384.764

Liquidateur(s) désigné(s) : MARC LEBEAU, RUE DE FILIPESTI 23,
4630 SOUMAGNE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118020

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : REGIE.COMME SPRL

déclarée le 8 février 2016

Référence : 20160073

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0867.566.812

Liquidateur(s) désigné(s) : FILIPPO DI MAIRA, RUE DU
TRAVAIL 14, 4102 OUGREE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118016

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : S D B CUISINES SPRL

déclarée le 9 février 2009

Référence : 20090063

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0878.207.712

Liquidateur(s) désigné(s) : LUCIEN SCIBETTA, RUE CHAMPS DE
BEYNE 25, 4610 BEYNE-HEUSAY.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118027

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : NEW FOOD GENERATION SPRL

déclarée le 29 décembre 2008

Référence : 20080535

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0883.545.383

Liquidateur(s) désigné(s) : HENRY BARSI, RUE SAULES BASTIN 46,
4920 AYWAILLE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118013

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : RAIELEC LTD SOC DROIT
ANGLAIS

déclarée le 7 février 2011

Référence : 20110075

Date du jugement : 18 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0891.403.571

Liquidateur(s) désigné(s) : DOMINIQUE RAIA, RUE DE LIÈGE 50,
4041 VOTTEM.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/118008

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : DEPOT DENTAIRE BUSCAIN SA
EN LIQUIDATION

déclarée le 25 juin 2012

Référence : 20120179

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0412.052.040

Liquidateur(s) désigné(s) : MAITRE CHRISTINE DELBART,
AVENUE DES EXPOSITIONS 2, 7000 MONS.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118213

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : MAINTENANCE ELECTRIQUE
ET TECHNIQUES ORIENTEES, EN ABREGE M.E.T.E.O. SPRL

déclarée le 15 octobre 2012

Référence : 20120292

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0438.511.165

Liquidateur(s) désigné(s) : BARDEGLINU GIOVANNI, RUE DESIRE
MAROILLE 1A, 7080 FRAMERIES.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118206

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : KOSTYLA - CARRELAGE -
MACONNERIE SPRL

déclarée le 14 septembre 2015

Référence : 20150268
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Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0440.077.815

Liquidateur(s) désigné(s) : KOSTYLA FRANK, RUE DE WARQUI-
GNIES 247, 7301 HORNU.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118205

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DEBOIS MARINE SPRL

déclarée le 20 avril 2015

Référence : 20150112

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0446.721.127

Liquidateur(s) désigné(s) : DEBOIS ERIC, RUE D’HOUDENG 216A,
7070 LE ROEULX.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118218

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : MULTI MARCHE SERVICE SPRL

déclarée le 4 juin 2012

Référence : 20120160

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0458.206.719

Liquidateur(s) désigné(s) : DIKENOGLU CUNEYT, RUE DES
HARVENGTS 12, 7110 HOUDENG-AIMERIES.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118210

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ATELIER DE CONSTRUC-
TION DU BORINAGE SPRL

déclarée le 25 juin 2007

Référence : 20070131

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0459.395.265

Liquidateur(s) désigné(s) : CULLUS JEAN, RUE AMBROISE
CAPIAU 39, 7340 COLFONTAINE.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118220

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ETABLISSEMENTS
RIGAUMONT ET FILS SPRL

déclarée le 12 novembre 2012

Référence : 20120317

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0472.739.594

Liquidateur(s) désigné(s) : RIGAUMONT STEPHANE, RUE DE LA
LIBERTE 28, 7033 CUESMES.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118216

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : SANTANA & CO SPRL

déclarée le 7 septembre 2015

Référence : 20150241

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0502.257.882

Liquidateur(s) désigné(s) : SHAPON NATH BISSAS, RUE BLAES 22,
1000 BRUXELLES 1.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118208

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : BRABANT SEBASTIEN

déclarée le 18 mai 2015

Référence : 20150152

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0541.386.890

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118223

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : SERVIAN FABRICE

déclarée le 12 février 2007

Référence : 20070030

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0792.132.286

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118225
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : ROBILLARD CHRISTOPHE

déclarée le 24 novembre 2014

Référence : 20140334

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0806.370.896
Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118222

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LA PINCE A LINGE SCRIS
à FINALITE SOCIALE

déclarée le 16 avril 2012

Référence : 20120115

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0827.762.069

Liquidateur(s) désigné(s) : CARLIER EDDY, RUE DEGREZ 9,
7120 HAULCHIN.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118217

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : FENIX PERFORMANCE
COACHING SPRL

déclarée le 12 octobre 2015

Référence : 20150295

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0828.222.424

Liquidateur(s) désigné(s) : ISOLA FRANCESCO, ALLEE DU JAQUE-
MART 6/13, 1400 NIVELLES.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118209

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : NICOLOSI QUENTIN

déclarée le 14 décembre 2015

Référence : 20150357

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0832.703.131

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118224

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : STEVENS PATRICK

déclarée le 21 septembre 2015

Référence : 20150274

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0837.434.454

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118221

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : THE BOOKSHOP SPRL

déclarée le 15 juin 2015

Référence : 20150186

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0842.707.888

Liquidateur(s) désigné(s) : DEHON OLIVIER, RUE DES
WAGONS 50, 7380 QUIEVRAIN.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118212

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : A.P.C. AIR POLUTION
SPRL

déclarée le 16 avril 2007

Référence : 20070086

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0876.424.197

Liquidateur(s) désigné(s) : DE GREEF CLAUDE, RUE DE
TOURNAI 8/3, 7900 LEUZE-EN-HAINAUT.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118215

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : D.C. DECORATION SPRL

déclarée le 8 juin 2015

Référence : 20150177

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0878.170.791

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118207
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : COFEMA SPRL

déclarée le 25 février 2008

Référence : 20080065

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0879.961.234

Liquidateur(s) désigné(s) : BAUDSON JEAN, RUE CHENE
HOUDIEZ 66, 7120 PEISSANT.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118219

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : AK&ER SPRL

déclarée le 21 février 2011

Référence : 20110051

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0897.133.204

Liquidateur(s) désigné(s) : AKDAG OMER, RUE DU CHICOTIA 36,
6031 MONCEAU-SUR-SAMBRE.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118211

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : AK TAXI SPRL

déclarée le 18 novembre 2013

Référence : 20130297

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0899.119.922

Liquidateur(s) désigné(s) : LOKOLE-OKONDA WATHO OMBA,
RUE DESIRE BLONDIAU 155, 7332 SIRAULT.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2016/118214

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : DE PRISCO FRANCESCO

déclarée le 17 décembre 2012

Référence : 20120357

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0899.787.440

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET

2016/118226

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : IMPORT EXPORT DELFORGE
SPRL

déclarée le 25 septembre 2014

Référence : 20140240

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0466.536.049

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118274

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : L.T.D.S. SPRL

déclarée le 17 décembre 2015

Référence : 20150253

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0504.919.345

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118271

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : RAHMAN FERUSE-UR

déclarée le 23 avril 2015

Référence : 20150098

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0524.798.407

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118265

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : HUPPERTZ G. SPRL

déclarée le 9 juillet 2015

Référence : 20150149

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0525.889.953

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118266
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : LEGRAND JONATHAN

déclarée le 26 novembre 2015

Référence : 20150246

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0537.913.302

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118264

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : RAES BAUDOUIN

déclarée le 17 décembre 2015

Référence : 20150257

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0657.460.258

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118275

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : CM BATIMENT SPRL

déclarée le 21 janvier 2016

Référence : 20160013

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0812.090.829

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118269

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : G.G.D.O. SPRL

déclarée le 16 octobre 2014

Référence : 20140260

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0822.656.307

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118263

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : 4 MOBILITY URBAN SECURITY
TRAFFIC SA

déclarée le 21 mai 2015

Référence : 20150108

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0822.812.792

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118273

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DNC STORE SPRL

déclarée le 11 avril 2013

Référence : 20130067

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0828.377.822

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118262

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : DUPLEX COCKTAIL BAR SPRL

déclarée le 29 octobre 2015

Référence : 20150227

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0842.775.491

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118267

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : DEVISE MELANIE

déclarée le 19 novembre 2015

Référence : 20150243

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0849.147.502

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118276
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : LA BO-AIME SPRL

déclarée le 28 avril 2016

Référence : 20160096

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0860.103.948

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118270

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : LAGNEAU CHRISTOPHE

déclarée le 7 février 2013

Référence : 20130036

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0889.471.291

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118272

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : CEREMONIE SPRL

déclarée le 12 mai 2011

Référence : 20110114

Date du jugement : 20 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0892.622.011

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/118268

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: SCHOLLAERT JOHAN

Geopend op 27 juni 2002

Referentie: 892

Datum vonnis: 13 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0712.385.123

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118286

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: VERHEYEN GUY

Geopend op 4 december 2014

Referentie: 2075

Datum vonnis: 13 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0821.604.747

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118285

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : AZZOUZ SPRL

déclarée le 10 octobre 2016

Référence : 20161185

Date du jugement : 17 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0453.574.176

Remplacement du curateur HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, à sa
demande, par ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118115

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : J MELO SPRL

déclarée le 10 octobre 2016

Référence : 20161187

Date du jugement : 17 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0508.895.256

Remplacement du curateur HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, à sa
demande, par ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118116

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : LIFE MATE SPRL

déclarée le 14 septembre 2016

Référence : 20160965

Date du jugement : 3 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0631.686.764

Remplacement du curateur BINDELLE THIERRY, à sa demande, par
HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116811
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : BOUCHERIE MATINAL SPRL

déclarée le 10 octobre 2016

Référence : 20161186

Date du jugement : 17 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0843.102.125

Remplacement du curateur HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, à sa
demande, par ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118114

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : AI’RH CONSULT SPRL

déclarée le 10 octobre 2016

Référence : 20161204

Date du jugement : 17 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0861.662.579

Remplacement du curateur HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, à sa
demande, par ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118117

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : P.B.C. OIL COMPANY SPRL

déclarée le 10 octobre 2016

Référence : 20161188

Date du jugement : 17 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0862.485.792

Remplacement du curateur HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, à sa
demande, par ENSCH YSABELLE, AVENUE LOUISE 349 B 17,
1050 BRUXELLES 5.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/118113

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Uit een akte verleden op 12 juli 2016, voor notaris Rita Heylen, te
Heist-op-den-Berg, geregistreerd te Mechelen op 15 juli 2016, register 5,
boek 0, blad 0, vak 0015545, blijkt dat de echtgenoten : de heer MELS-
HEIMER, Richard Michael, geboren te West-Virginia (Verenigde Staten)

op 16 oktober 1963, rijksregisternummer 63.10.16-499.26, en zijn echt-
genoot, de heer VAN HOUTVEN, Luc Frans Emilienne, geboren te
Heist-op-den-Berg op 2 februari 1961, rijksregisternummer 61.02.02-
049.22, samenwonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Hof van Riemen-
straat 25.

Gehuwd voor de ambtenaar van burgerlijke stand te Heist-op-den-
Berg op 23 oktober 2013, onder het stelsel van scheiding van goederen,
akte verleden voor notaris Rita Heylen op 15 oktober 2013, ongewijzigd
tot op heden, een minnelijke wijziging aan hun huwelijksstelsel door-
gevoerd hebben conform de wettelijke regels ter zake, met behoud van
stelsel.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Rita Heylen, notaris.
(9023)

Uit een akte verleden op 28 augustus 2015, voor notaris Rita Heylen,
te Heist-op-den-Berg, geregistreerd te Mechelen op 31 augustus 2015,
register 5, boek 0, blad 0, vak 0018133, blijkt dat de echtgenoten : de
heer CALANT, François Jozef, geboren te Beerzel op 17 april 1952,
rijksregisternummer 52.04.17-309.10, en zijn echtgenote, mevrouw VAN
DEN BROECK, Irène Irma Louisa, geboren te Heist-op-den-Berg op
10 januari 1952, rijksregisternummer 52.01.10-264.50, samenwonende te
2580 Putte, Bredestraat 128.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
gemeente Putte op 26 september 1975.

Onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, een
minnelijke wijziging aan hun huwelijksstelsel doorgevoerd hebben
conform de wettelijke regels ter zake, met behoud van stelsel maar met
inbreng van volgend goed : GEMEENTE PUTTE, eerste afdeling.

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden gelegen Brede-
straat nummer 128, gekadastreerd sectie B, volgens titel nummer
577/D/Deel en volgens recent kadastraal uittreksel nummer 0577F, met
een oppervlakte volgens titel en kadaster van acht are achtenzestig
centiare (8 a 68 ca).

Voor ontledend uittreksel : (get.) Rita Heylen, notaris.
(9024)

Uit een akte verleden op 12 oktober 2015, voor notaris Rita Heylen,
te Heist-op-den-Berg, geregistreerd te Turnhout op 19 oktober 2015,
register 5, boek 0, blad 0, vak 0018737, blijkt dat de echtgenoten : de
heer HUYBRECHTS, August, geboren te Heist-op-den-Berg op
28 augustus 1944, rijksregisternummer 44.08.28-229.08, echtgenoot van
mevrouw VAN dEN BRUEL, Elisabeth Georgetta Angela, geboren te
Hulshout op 21 december 1945, wonende te 2235 Huishout, Brouwerij-
straat 10.

Mevrouw VAN DEN BRUEL, Elisabeth Georgetta Angela, geboren te
Hulshout op 21 december 1945, rijksregisternummer 45.12.21-252.50,
echtgenote van de heer HUYBRECHTS, August, geboren te Heist-op-
den-Berg op 28 augustus 1944, wonende te 2235 Huishout, Brouwerij-
straat 10.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
gemeente Huishout op 5 november 1966, onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan een huwelijkscontract, zonder verklaring van behoud,
gewijzigd in het stelsel van de wettelijke gemeenschap bij akte verleden
voor notaris Jansen, Jan, te Heist-op-den-Berg op 16 november 1981,
gehomologeerd op de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout op
3 februari 1982, en nadien niet meer gewijzigd zoals zij verklaren, een
minnelijke wijziging aan hun huwelijksstelsel doorgevoerd hebben
conform de wettelijke regels ter zake, met behoud van stelsel maar met
inbreng van volgend goed :

1. GEMEENTE HULSHOUT, eerste afdeling

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden gelegen Grote
Baan 86, nummer 1, gekadastreerd sectie D, volgens titel nummers
32/Z en 32/Y en volgens recent kadastraal uittreksel
nummer 0032K3P0000, met een oppervlakte volgens titel en kadaster
van zeven centiare (7 ca).

Kadastraal inkomen : vierhonderd zesenzestig euro (466,00 S).
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2. GEMEENTE HULSHOUT, eerste afdeling

Een handelshuis op en met grond en aanhorigheden gelegen Grote
Baan, nummer 86, gekadastreerd sectie D, volgens titel nummers 32/Z
en 32/Y en volgens recent kadastraal uittreksel nummer 0032H3P0000,
met een oppervlakte volgens titel en kadaster van zeven are tweeën-
zestig centiare (7 a 62 ca).

Kadastraal inkomen : drieduizend honderd vijfenzestig euro
(3.165,00 S).

Voor ontledend uittreksel : (get.) Rita Heylen, notaris.
(9025)

Uit een akte verleden op 24 september 2015, voor notaris Rita Heylen,
te Heist-op-den-Berg, geregistreerd te Oostende op 5 oktober 2015,
register 5, boek 0, blad 0, vak 0019247, blijkt dat de echtgenoten : de
heer DE BAKKER, Kristof, geboren te Lier op 10 juli 1979, rijksregister-
nummer 79.07.10-131.16, en zijn echtgenote, mevrouw DE RYCK, Tine,
geboren te Lier op 27 mei 1981, rijksregisternummer 81.05.27- 272.72,
samenwonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Oude Liersebaan 70D.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
gemeente Heist-op-den-Berg op 7 oktober 2006, onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, een minnelijke wijziging
aan hun huwelijksstelsel doorgevoerd hebben conform de wettelijke
regels ter zake, met behoud van stelsel maar met inbreng van volgend
goed : gemeente MIDDELKERKE, derde afdeling WESTENDE BAD.

In een appartementsgebouw, genaamd « Residentie Horizon-sektie
I », gestaan en gelegen Parklaan 5, gekadastreerd sectie D, volgens titel
en recente kadastrale legger nummer 595/S/39, met een oppervlakte
van 11 are, 91 centiare.

1. in privatieve en uitsluitende volle eigendom :

a. op het gelijkvloers : de studio type M dragende het nummer « 0 »
(M-0) achteraan gelegen, uitgevende op het parkeerdek, vormende de
zuid-oosthoek van het gebouw, palende west aan de studio type L-0,
en bevattende : de inkomdeur die de studio verbindt met de gang, de
inkomhall met vestiaire, de badkamer met stortbad, lavabo en toilet, de
kitchenette, beiden door aera verlucht, de living met terras uitgevende
op de achterkant, een slaaphoek.

b. in de kelderverdieping (niveau -2) : de box dragende het num-
mer 14 en bevattende, het eigenlijke lokaal met eventueel zijn toegangs-
deur en mechanisme.

2. in mede-eigendom en gedwongen onverdeeldheid :

zeshonderddertig/tweeënzestigduizendsten (630/62.000sten) in de
gemene delen, waaronder de grond waarop het appartementsgebouw
is opgericht, hetzij vijfhonderd negentig fracties voor de studio en
veertig fracties voor de box.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Rita Heylen, notaris.
(9026)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

“Bij vonnis, uitgesproken op 22 september 2016, door de kamer D37
van de familierechtbank Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde,
wordt Mr. Steven DE RAEVE, advocaat, te 9200 Dendermonde, Noord-
laan 28, aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer MARTENS, Roland Jules Maurice Georges, geboren te
GENT op 10 juli 1945, in leven laatst wonende te 9220 HAMME,
Marktplein 23 en overleden te HAMME op 10 april 2015.

Schuldeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen bij
aangetekend schrijven gericht aan de curator binnen de drie maanden
volgend op de publicatie.

Steven De Raeve, advocaat.
(9000)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Par ordonnance de Monsieur le président du tribunal de première
instance du Hainaut, division de Charleroi du 22/09/2016, Maître Eric
Hérinne, avocat à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 23, bte 21, a été
désigné, en application de l’article 803bis du Code civil, en qualité
d’administrateur provisoire de la succession de DEREUMAUX, Sabine
Marie-Thérèse Freddy, née à Berchem-Sainte-Agathe, le 01/04/1967,
décédée à La Louvière le 09/08/2012, en son vivant domiciliée à
7134 Ressaix, sentier Maréchal 6.

Publication faite pour valoir ce que de droit.

Charleroi, le 17 octobre 2016.

(Signé) Me E. Hérinne, qualitate qua.
(9001)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Par ordonnance du 12/09/2016 de Monsieur le président du tribunal
de première instance du Hainaut, division de Charleroi, Maître Eric
Hérinne, avocat à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 23, bte 21, a été désigné
en qualité d’administrateur provisoire de la succession de
Monsieur BARBENÇON, René, né à Solre-Saint-Géry le 14/11/1919,
veuf de Madame Yvonne WALBRECQ, décédé à Montignies-le-Tilleul,
le 08/07/2016, en son vivant domicilié à 6500 Beaumont, rue Maurice
Léotard 1.

Publication faite pour valoir ce que de droit.

Charleroi, le 18 octobre 2016.

(Signé) Me E. Hérinne, qualitate qua.
(9002)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision du 11 octobre 2016, le tribunal de première instance de
Liège a désigné Maître Marielle GILLIS, avocat, juge suppléant, ayant
son cabinet à 4000 Liège, rue de l’Académie 65, en qualité de curateur
à la succession réputée vacante de feue Madame Thérèse OGER, née à
SOUMAGNE, le 25 juin 1938, domiciliée de son vivant à
4920 AYWAILLE, square Philippe Gilbert 2, et décédée à AYWAILLE, le
25 juillet 2015.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur à la succession dans les trois mois de la présente
publication.

(Signé) Marielle Gillis, avocat.
(9003)
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Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision du 04 août 2016, le tribunal de première instance de
Liège a désigné Maître Marielle GILLIS, avocat, juge suppléant, ayant
son cabinet à 4000 Liège, rue de l’Académie 65, en qualité de curateur
à la succession réputée vacante de feue Madame Louisa MIMOUN, née
à ROUBAIX (France), le 30 janvier 1971, domiciliée de son vivant à La
Résidence Bien Etre, à 4350 MOMALLE, rue des Béguines 4, et décédée
à REMICOURT, le 24 janvier 2016.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur à la succession dans les trois mois de la présente
publication.

(Signé) Marielle Gillis, avocat.
(9004)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision du 10 octobre 2016, le tribunal de première instance de
Liège a désigné Maître Marielle GILLIS, avocat, juge suppléant, ayant
son cabinet à 4000 Liège, rue de l’Académie 65, en qualité de curateur
à la succession réputée vacante de feu Monsieur Jean-Marie GEORGES,
né à Grâce-Berleur le 17 septembre 1954, domicilié de son vivant à
4000 LIEGE, rue du Pommier 54, et décédé à LIEGE, le 20 février 2015.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur à la succession dans les trois mois de la présente
publication.

(Signé) Marielle Gillis, avocat.
(9005)
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